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Die Brunnenanlage im Goerkehof des BMWi lud zu einer 
assoziativen Verbindung mit der Komplexität der 
europäischen Aktivitäten ein. Zwei zusammengesetzte 
Spiralen, die auf dem ersten Blick wie ein Labyrinth wirken, 
jedoch bei längerer Betrachtung eine gemeinsame Struktur 
aufweisen. So ist auch in den Aktivitäten der Europäischen 
Normung eine Struktur zu erreichen, wenn dafür ein 
Engagement der interessierten Kreise besteht. Für das 
Erlangen eines "zusammengesetzten Ganzes" mit Struktur 
bietet der FSF allen Teilnehmern eine europaweite 
Interessen- und Mitgestaltungsplattform. Den Beteiligten wird 
ein effizienter Weg zur Mitgestaltung der Interoperabilität in 
der Europäischen Gemeinschaft geboten.  

 

Mehr als zuvor versteht sich der FSF als Dienstleister für die vielfältigen Themenbereiche des Bahnsektors. 
Neue komplexe Normungsthemen, wie z.B. „Personen mit eingeschränkter Mobilität“, „Umweltbedingungen“, 
„Feste Fahrbahn“ und „Brandschutz“ sind weitere Herausforderungen für alle Beteiligten, bei denen sich der 
FSF durch die Einbeziehung der interessierten Kreise engagiert.   
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6 Jahrestagung 

6.1 Jahrestagung 2008 

(Autor: Yvonne Becker) 

6.1.1 Der Weg von Deutschland nach Europa – Europäische Regularien zwischen Anspruch und 
Realität – 

Am 12. November 2008 hat die 10. 
Jahrestagung des Normenausschusses 
Fahrweg und Schienenfahrzeuge DIN 
FSF im Bundesministerium für Wirtschaft 
und Technologie (BMWI) in Berlin 
stattgefunden. Anlässlich des 
fünfzigjährigen Bestehens des 
Normenausschusses hatte der FSF am 
Vorabend der Tagung zu einem Empfang 
eingeladen. In den Grußworten des 
Staatssekretärs und führender Vertreter 
der Deutschen Bahn und von 
Sektorverbänden wurde die Bedeutung 
der Normung für die deutsche Wirtschaft 
hervorgehoben und in den Beiträgen zur 
Tagung vertieft. Die Redner wiesen 
daraufhin, dass die aktive Gestaltung der 
Norminhalte auf dem europäischen 
Parkett im Hinblick auf die 

Ressourcenplanung im renditeorientierten Controlling eine Herausforderung für die interessierten Kreise ist. 
Das Ringen um den kleinsten gemeinsamen Nenner erfordert Geduld, Gespür und Wissen. Diese 
Fähigkeiten in Normung zu investieren ist der wertvollste Beitrag und dem FSF auf die nächsten 50 Jahre 
und darüber hinaus zu wünschen. 

Der Vertreter des europäischen 
Betreiberverbands CER, Dr. Libor 
Lochmann, arbeitete die Fortschritte 
heraus, die bei der gegenseitigen 
Anerkennung von nationalen Zulassungen 
von Fahrzeugen erreicht wurden. In den 
ersten Interoperabilitätsrichtlinien gab es 
diese Möglichkeit noch nicht. Er verwies 
auf Anhang VII der neuen 
Interoperabilitätsrichtlinie, in dem die 
zulassungsrelevanten Parameter 
aufgeführt sind und der Umgang mit 
diesbezüglichen nationalen Vorschriften 
festgelegt ist. 

 

 

Der ehemalige Vorsitzende des FSF, Prof. Dr. Ekkehard Gärtner, schilderte in einem historischen Abriss die 
Geschichte der Schienenfahrzeugnormung in Deutschland. Dabei hob er besonders hervor, dass die 
anfängliche Parallelarbeit in verschiedenen Organisationen bald als ineffizient erkannt wurde und zur 
Bündelung der Aktivitäten in einen Ausschuss führte. Dies griff der scheidende Vorsitzende des FSF, Dr. 
Holger Segerer, mit dem Hinweis auf, dass die Integration von Elektrotechnik und Mechanik ein Ziel ist, das 
in Deutschland informell durch die Verbindung der DKE/K 351 und des DIN/FSF im 
Koordinierungsausschuss des FSF und in Europa durch die absehbare Ernennung eines gemeinsamen 
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Generalsekretärs von CENELEC und CEN näher gerückt ist. Es betonte dabei auch noch einmal, dass das 
Streben nach Integration auch ein eindeutig formuliertes Ziel in der Geschäftsordnung des FSF sei.  

In der jüngeren Vergangenheit ist besonders der neue Ansatz der regelsetzenden Behörden in Europa zu 
erwähnen, der im Gegensatz zum alten Ansatz die technische Ausgestaltung der grundlegenden 
Anforderungen getrennt von der Gesetzgebung in Normen vorsieht. Für die Normen im Zusammenhang mit 
dem grenzüberschreitenden Schienenverkehr gilt dieser neue Ansatz jedoch nicht. 

Der Referent des BMWI, Dr. Gindele, bestätigte in seiner Erläuterung der deutschen Normenstrategie den 
neuen Ansatz als eines der Ziele der Bundesregierung. Insbesondere der Verweis auf Normen in 
Rechtsvorschriften wird als Entlastung der Gesetzgebung durch die Privatwirtschaft gewertet. Zum Status 
einer derart zitierten Norm wurde nichts gesagt. 

Unter den BMWI-Projekten Innovation und Normung wurde der Förderungsantrag des FSF von 
Windkanalversuchen für EN 14067-6 über die Bewertung von Seitenwindeinflüssen auf Schienenfahrzeuge 
erwähnt, der zwischenzeitlich von den verantwortlichen Gremien bewilligt wurde. 

Über Innovation und Normung sprach auch der Vertreter des europäischen Industrieverbands UNIFE, Hr. 
Eric Fontanel. 

Innerhalb des 7. EU-Rahmenprogramms zur Bündelung europäischer Forschungsaktivitäten nannte er 
weitere Projekte, die Wissenslücken bezüglich der Beurteilung von Parametern der Stromaufnahme, 
Fahrdynamik und Aerodynamik mit Hilfe von Computer-Simulationen schließen sollen. 

Er vertrat die in Frankreich verbreitete Ansicht, dass die freiwillige Anwendung harmonisierter Normen des 
neuen Ansatzes im Bahnsektor nicht ausreichend regulativ ist, klagte jedoch über den damit 
einhergehenden Zwang zur Komponenten-Austauschbarkeit und die Gefahr der Innovationshemmung, die 
er jedoch wiederum als gering einschätzte, da sich die Systemschnittstellen nicht weiterentwickelten, 
höchstens die Komponenten, und die Systemintegrität nur unter Zwang sichergestellt werden kann. 

Auf Nachfrage erklärte der BMWI-Vertreter, für das in Deutschland verbreitete politische Modell des 
partnerschaftlichen Vertrags und die deutsche Normenstrategie werde in Europa in einer Gruppe geworben, 
in der Gesetzgeber aus ganz Europa versammelt sind. 

Der Vertreter der Europäischen Eisenbahnagentur ERA, Hr. Richard Lockett, stellte seine Organisation als 
Plattform aller handelnden Akteure einschließlich der nationalen Sicherheitsbehörden vor. Der Aussage 
eines Industrievertreters, der die Norm als aus der Sicht der Judikative nicht demokratisch legitimiert 
beschrieb, setzte er entgegen, dass die Interoperabilitäts-Spezifikationen, mit denen die grundlegenden 
Anforderungen der Interoperabilitäts-Richtlinie technisch regulativ umgesetzt werden, von demokratisch 
legitimierten Vertretern im Mehrheitsverfahren erstellt und genehmigt wurden. 

Sowohl seine als auch die Darstellungen der Vertreter der Sektorverbände zum Umgang mit nationalen 
technischen Regeln gaben den Vertretern der Normungsinstitute zumindest im Rahmen dieser Tagung 
keinen Anlass, die Sinnfälligkeit von Stillhalteabkommen, EG-Informationsverfahren, A-Abweichungen usw. 
zu hinterfragen. Diese dienen der Stärkung der europäischen Normung gegenüber der nationalen Normung 
bzw. der Gestaltung von Übergangslösungen bei nicht-konformen nationalen Gesetzeslagen. 

Während der Industrievertreter den Status von Normen im rechtlichen Umfeld herausarbeitete und durch 
seine Überzeichnung der beteiligten Charaktere – Wer mitmacht, findet jede Norm gut; wer nicht mitmacht, 
findet jede Norm schlecht – manchen Entscheidungsträger in der Ansicht bestärkt haben mag, in der 
Gremienarbeit größere Sparpotentiale zu sehen als im gemeinschaftlichen Nutzen der Normung, arbeitete 
der DB-Vertreter in einer Kosten-/Nutzen-Analyse heraus, dass die Produktvielfalt im komplexen 
Bahnsystem zu einer schlechten Leistung führt und rief die Stunde der Normung aus. 

Ein anschauliches Beispiel für die Produktvielfalt war das Bild eines Führerraums, dessen 
Zugsteuerungssysteme für Deutschland, Frankreich, Dänemark, Ungarn u. a. dem Fahrzeugführer die Sicht 
nach vorn verstellen. Das Bild wurde von DB zur Verfügung gestellt, aber von dem OTIF-Vertreter zur 
Veranschaulichung des Vereinheitlichungsbedarfs verwendet. Das OTIF-Regelwerk regelt den 
grenzüberschreitenden Schienenverkehr über Europas Grenzen hinaus, wird aber von den europäischen 
Behörden nicht anerkannt. 
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In der Abschlussdiskussion wurde erörtert, warum zum Gesetz erhobene Normen der Öffentlichkeit nicht wie 
die Gesetze selbst kostenfrei zur Verfügung gestellt werden. Dies ist darauf zurückzuführen, dass Gesetze 
zwar öffentlich verfügbar sein müssen, der Begriff „verfügbar“ jedoch keine Kostenneutralität impliziert. Zur 
Erleichterung des allgemeinen Zugangs wurde der Plan angesprochen, Zusammenfassungen der Normen 
kostenfrei im Internet zur Verfügung zu stellen. In diese Richtung gehen auch Aktivitäten von UNIFE und 
CER, Anforderungen in Normen in einer Anforderungs-Datenbank zu sammeln, wobei hier die Frage der 
Urhebernutzungsrechte noch zu prüfen ist. 

Die getreu ihrem Motto europäisch ausgerichtete englisch/deutsch gedolmetschte Tagung endete in der 
Erkenntnis, dass sich die Schere zwischen Anspruch und Realität weiter verkleinert, und dies auch durch 
den Beitrag der europäischen Normung zu diesem Prozess. So wie die Eisenbahn in ihren jungen Jahren 
ein Treiber von Normen und Standards war, ist sie heute ein Baustein der europäischen Integration. Auch 
über Europa hinaus – das Motto der nächsten Jahrestagung? 

6.1.2 Auswertungen 

Über die erhaltenen Rückmeldungen ergebnen sich nahezu gleich gute Bewertungen über die einzelnen 
Abfragekriterien. Im Durchschnitt: „sehr gut“ und Ansporn für die nächste Jahrestagung. 

 

 

6.2 Jahrestagung 2009 - Vorankündigung 

Auf Grund der positiven Erfahrungen mit der Jubiläumsfeier des FSF im Jahr 2008 wird zurzeit in den 
Gremien eine Erweiterung der Jahrestagung diskutiert. Es erscheint sinnvoll den Vorabend zur 
Jahrestagung für eine Versammlung des Förderkreises zu nutzen. Weiterhin werden die Themen für die 
Jahrestagung 2009 diskutiert, wobei sich abzeichnet, dass die aktuelle Wirtschaftskrise den Themenrahmen 
vorgibt. So lautet beispielsweise der Arbeitstitel: 

„Chancen und Risiken der Normung in der Wirtschaftskrise.“ 
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Umordnung der Gremien 
(basierend auf Beiratsbeschluss vom 2007-11-14)

Nummer Benennung Nummer Benennung
NA 087 BR Beirat NA 087 BR Beirat
NA 087 BR-02 SO Spiegelausschuss CEN/TC 256 NA 087 BR-01 SO Koordinierungsausschuss
NA 087-01 FBR Oberbau NA 087-00-01 AA Oberbau
NA 087-01-01 AA Schienenschweißen NA 087-00-01-01 AK Schienenschweißen
NA 087-01-02 AA Gleisbaumaschinen und -geräte NA 087-00-01-02 AK Gleisbaumaschinen und -geräte
NA 087-01-03 AA Gleis- und Weichenschwellen NA 087-00-01-03 AK Gleis- und Weichenschwellen
NA 087-01-04 AA Schienenbefestigungssysteme NA 087-00-01-04 AK Schienenbefestigungssysteme
NA 087-01-05 AA Weichen und Kreuzungen NA 087-00-01-05 AK Weichen und Kreuzungen
NA 087-01-06 AA Abnahme von Oberbauarbeiten NA 087-00-01-06 AK Abnahme von Oberbauarbeiten
NA 087-01-07 AA Qualifizierung von Gleisbauunternehmen NA 087-00-01-07 AK Qualifizierung von Gleisbauunternehmen
NA 087-01-08 AA Gleisbauparameter NA 087-00-01-08 AK Gleisbauparameter
NA 087-01-09 AA Sicherheitsmaßnahmen während Gleisbauarbeiten NA 087-00-01-09 AK Sicherheitsmaßnahmen während Gleisbauarbeiten
NA 087-02 FBR Fahrwerke/Fahrtechnik NA 087-00-02 AA Fahrwerke
NA 087-02-01 AA Radsätze NA 087-00-02 AA Fahrwerke
NA 087-02-02 AA Radsatzlager, Schmierung NA 087-00-02 AA Fahrwerke
NA 087-02-03 AA Federung, Dämpfung NA 087-00-02 AA Fahrwerke
NA 087-02-04 AA Heißläuferortung NA 087-00-02 AA Fahrwerke
NA 087-02-05 AA Spurkranzschmierung NA 087-00-02 AA Fahrwerke
NA 087-02-06 AA Fahrtechnik, Fahrkomfort NA 087-00-06 AA Fahrsicherheit und -komfort, Fahrzeugbegrenzung
NA 087-03 FBR Bremse NA 087-00-03 AA Bremse
NA 087-03-01 AA Bremssysteme und -geräte für Vollbahnen NA 087-00-03-01 AK Bremssysteme und -geräte für Vollbahnen
NA 087-03-02 AA Bremssysteme und -geräte für Nahverkehrsfahrzeuge NA 087-00-03-02 AK Bremssysteme und -geräte für Nahverkehrsfahrzeuge
NA 087-03-03 AA Sondergebiete, ergänzende Einrichtungen und Schienenbremsen NA 087-00-03-03 AK Sondergebiete, ergänzende Einrichtungen und Schienenbrems
NA 087-04 FBR Grundlagen und Querschnittsthemen
NA 087-04 -01 AA Festigkeitsbemessung, Lastannahmen NA 087-00-04 AA Festigkeit/Kollisionssicherheit
NA 087-04 -03 AA Aerodynamik NA 087-00-05 AA Aerodynamik und aerodyn. Sondereffekte
NA 087-04 -05 AA Fahrzeugvermessung NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-04 -06 AA Begrenzungslinien NA 087-00-06 AA Fahrsicherheit und -komfort, Fahrzeugbegrenzung
NA 087-04 -10 AA Technische Dokumentation, Datenaustausch NA 087-00-09 AA Terminologie, Technische Dokumentation, Datenaustausch
NA 087-04 -12 AA Brandschutz NA 087-00-14 AA Brandschutz
NA 087-04 -13 AA Schweißen im Schienenfahrzeugbau NA 087-00-12 AA Werkstoffe und Verbindungstechnik
NA 087-04 -17 AA Klebtechnik NA 087-00-12 AA Werkstoffe und Verbindungstechnik
NA 087-04 -18 AA Verbindungselemente NA 087-00-12 AA Werkstoffe und Verbindungstechnik
NA 087-04 -19 AA Halbzeuge, Stähle NA 087-00-12 AA Werkstoffe und Verbindungstechnik
NA 087-05 FBR Fahrzeugkästen und Ausrüstungen
NA 087-05-13 AA Güterfahrzeuge NA 087-00-10 AA Güterfahrzeuge
NA 087-05-14 AA Kessel- und Güterwagen NA 087-00-10 AA Güterfahrzeuge

Altes Gremium Neues Gremium

FSF-U. Sonnenburg, Stand: 2008-07-01 1/2



Umordnung der Gremien 
(basierend auf Beiratsbeschluss vom 2007-11-14)

Nummer Benennung Nummer Benennung
Altes Gremium Neues Gremium

NA 087-05-15 AA Arbeitsplatzgestaltung und Inneneinrichtung NA 087-00-08 AA Fahrzeugkopf/Führerraum
NA 087-05-16 AA Türen NA 087-00-11 AA Fahrgastbereiche
NA 087-05-17 AA Kupplungseinrichtungen NA 087-00-13 AA Kupplungen, Zug- und Stoßeinrichtungen
NA 087-05-18 GA Elektro- und klimatechnische Einrichtungen NA 087-00-07 AA HKL und Bordnetze
NA 087-09 FBR Zustand der Eisenbahnfahrzeuge NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-09-01 AA Grundlagen und Fertigungstechnologien NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-09-02 AA Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-09-03 AA Fahrgastraum NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-09-04 AA Fahrwerk NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-09-05 AA Bremse NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-09-06 GA Elektrotraktionsanlagen, Zugelektrik NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-09-07 GA Leittechnik NA 087-00-15 AA Fahrzeugzustand
NA 087-10 FBR Seilbahnen NA 087-00-16 AA Seilbahnen
NA 001-01-05 AA Geräuschemission NA 001-01-05 AA Geräuschemission
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90.93

90.00

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

DIN 3799

DIN 4000-46

DIN 5412-11

DIN 5902

DIN 5904

DIN 5906

DIN 43101-10

Armaturen für Schienen- und Straßenfahrzeugbehälter; Übergangsstück von Gewinde 5<(hoch)1>/<(Index)2> inch auf Gewindestutzen, Nennweiten 80 und 100
Couplings for railway- and truck containers; reducers adapting 5<(hoch)1>/<(Index)2> inch to nipples nominal size 80 and 100
Robinetterie pour récipients sur véhicules sur rail et sur route; adaptateur de filetage 5<(hoch)1>/<(Index)2> pouces sur filetages DN 80 et 100

Sachmerkmal-Leisten für Klemmbeschläge für Hand- und Schutzstangenrohre
Tabular layouts of article characteristics for clamping saddles for supporting and guarding tubes
Grille de description pour caractéristiques des objects des ferrures de serrage des mains courantes et des balustrades en tubes

Wälzlager - Zylinderrollenlager - Teil 11: Einreihig, mit Käfig, für Schienenfahrzeug-Radsatzlagerungen
Rolling bearings - Cylindrical roller bearings - Part 11: Single row, with cage, for railway vehicle axle boxes

Laschen für rillenlose Breitfußschienen - Maße und Stahlsorten
Fishplates for grooveless flat bottom rails dimensions - Steel types
Eclisses pour des rails sans gorges - Dimensions, aciers

Stahlschwellenprofile - Maße, statische Werte und Stahlsorten
Steel sleepers - Dimensions, static values, steel types
Traverses en acier - Dimensions, valeurs statique, aciers

Klemmplatten für rillenlose Breitfußschienen - Maße und Stahlsorten
Short clips for grooveless flat bottom rails - Dimensions, steel types
Plaques de sevrage pour des rails vignole sans gorges - Dimensions, aciers

Bahnen und Fahrzeuge; Elektroschienenfahrzeuge; Benennungen für Leuchten und Elektrowärmegeräte für Schienenfahrzeuge
Rolling stock for electric traction; terms for electric lighting and heating equipment of railway vehicles
Voies ferrées et voitures; voitures électriques sur rails, dénomination des lampes et des appareils de chauffage électrique

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087 Normenausschuss Fahrweg und Schienenfahrzeuge (FSF)
Railway standardisation committee
Comité de normalisation ferroviaire

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dr. Alois Weschta

Dipl.-Ing. Udo Sonnenburg

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

1975-08-01

1986-01-01

2000-04-01

1995-11-01

1995-11-01

1995-11-01

1991-05-01

DIN 5902-2 1968-07-01

DIN 5901-2 1965-03-01

DIN 5904 1973-10-01

DIN 5906 1965-03-01

DIN 43101-10 1976-02-01

Mitträger
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90.93

90.93

90.93

90.00

90.93

90.93

60.60

60.60

DIN 43101-13

DIN 43101-14

DIN 43201

DIN 50050-2

DIN 54341

DIN 70019

DIN EN 286-3

DIN EN 286-4

Bahnen und Fahrzeuge; Elektroschienenfahrzeuge, Benennungen für elektrische Geräte und Teile für Aufbau und Funktion
Rolling stock for electric traction; terms for electric gears, parts for construction and function
Voies ferrées et voitures, voitures électriques sur rails, dénomination des appareils électriques et des pièces pour la construction et le fonctionnement

Bahnen und Fahrzeuge; Elektroschienenfahrzeuge, Benennungen für elektrische Geräte, Einzelteile für Aufbau und Funktion
Rolling stock for electric traction; terms for electric gears, parts for construction and function
Voies ferrées et voitures; voitures électriques sur rails, dénomination des appareils électriques, pièces détachées pour la construction et le fonctionnement

Polschuhe für starre elektromagnetische Schienenbremsen
Brakeshoes for rigid magnetic track brakes
Cosses pour freins à rails électromagnétiques rigides

Prüfung von Werkstoffen; Brennverhalten von Werkstoffen; Großer Brennkasten
Testing the burning behaviour of materials; large burning cabinet
Essais de matériaux; comportement au feu des matériaux; grande chambre de combustion

Prüfung von Sitzen für Schienenfahrzeuge des öffentlichen Personenverkehrs; Bestimmung des Brennverhaltens mit einem Papierkissen
Testing of seats in railways for public traffic; determination of burning behaviour with a paper pillow ignition source
Essais des sièges destinés aux véhicules sur rail pour le transport public de voyageurs; détermination de la tenue au feu avec un coussin en papier

Verschlußeinrichtungen für Wechselbehälter und Binnencontainer; Mindestanforderungen
Locking devices for swop bodies and inland containers; minimum requirements
Dispositifs de fermeture pour caisses mobiles et conteneurs pour trafic intérieur, éxigences minimales

Einfache unbefeuerte Druckbehälter für Luft oder Stickstoff - Teil 3: Druckbehälter aus Stahl für Druckluftbremsanlagen und pneumatische Hilfseinrichtungen in Schienenfahrzeugen; Deutsche Fassung EN
286-3:1994
Simple unfired pressure vessels designed to contain air or nitrogen - Part 3: Steel pressure vessels designed for air braking equipment and auxiliary pneumatic equipment for railway rolling stock; German
version EN 286-3:1994
Récipients à pression simple, non soumis à la flamme, destinés à contenir de l'air ou de l'azote - Partie 3: Récipients à pression en acier, destinés aux équipements pneumatiques de freinage et aux
équipements pneumatiques auxiliaires du matériel roulant ferroviaire; version allemande EN 286-3:1994

Einfache unbefeuerte Druckbehälter für Luft oder Stickstoff - Teil 4: Druckbehälter aus Aluminiumlegierungen für Druckluftbremsanlagen und pneumatische Hilfseinrichtungen in Schienenfahrzeugen;
Deutsche Fassung EN 286-4:1994
Simple unfired pressure vessels designed to contain air or nitrogen - Part 4: Aluminium alloy pressure vessels designed for air braking equipment and auxiliary pneumatic equipment for railway rolling stock;
German version EN 286-4:1994
Récipients à pression simples, non soumis à la flamme, destinés à contenir de l'air ou de l'azote - Partie 4: Récipients à pression, en alliages d'aluminium, destinés aux équipements pneumatiques de
freinage et aux équipements pneumatiques auxiliaires du matériel roulant ferroviaire; version allemande EN 286-4:1994

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

1969-10-01

1972-08-01

1982-08-01

1988-01-01

1988-01-01

1986-05-01

1994-11-01

1994-11-01

DIN 5590 1978-12-01
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60.60

20.00

60.60

50.10

40.40

92.20

92.20

20.00

60.60

DIN EN 10092-2

DIN EN 15153-2 rev

DIN EN 15461

DIN EN 15610

DIN EN 15892

DIN EN 50215 
VDE 0115-101

DIN EN ISO 3095

DIN EN ISO 3095 rev

DIN EN ISO 3381

Warmgewalzte Flachstäbe aus Federstahl - Teil 2: Gerippter Federstahl - Maße, Formtoleranzen und Grenzabmaße; Deutsche Fassung EN 10092-2:2003
Hot rolled spring steel flat bars - Part 2: Ribbed and grooved spring leaves, Dimensions and tolerances on shape and dimensions; German version EN 10092-2:2003
Plats laminés à chaud ou aciers à ressort - Partie 2: Plats pour lames de ressorts rainées et nervurées, Dimensions et tolérances sur la forme et les dimensions; Version allemande EN 10092-2:2003

Bahnanwendungen - Optische und akustische Warneinrichtungen - Teil 2: Signalhörner
Railway applications - External visible and audible warning devices - Part 2: Warning horns

Bahnanwendungen - Schallemission - Charakterisierung der dynamischen Eigenschaften von Gleisabschnitten für Vorbeifahrtgeräuschmessungen; Deutsche Fassung EN 15461:2008
Railway applications - Noise emission - Characterisation of the dynamic properties of track sections for pass by noise measurements; German version EN 15461:2008
Applications ferroviaires - Emission sonore - Caractérisation des propriétés dynamiques de sections de voie pour le mesurage du bruit au passage; Version allemande EN 15461:2008

Bahnanwendungen - Geräuschemission - Messung der Schienenrauheit im Hinblick auf die Entstehung von Rollgeräusch; Deutsche Fassung EN 15610:2009
Railway applications - Noise emission - Rail roughness measurement related to rolling noise generation; German version EN 15610:2009
Applications ferroviaires - Bruit à l'émission - Mesurage de la rugosité des rails relative à la génération du bruit de roulement; Version allemande EN 15610:2009

Bahnanwendungen - Geräuschemission - Geräuschmessung im Führerraum zur Untersuchung der Übereinstimmung mit Technischen Spezifikationen für die Interoperabilität
Railway applications - Noise Emission - Measurement of noise inside driver's cabs for assessment of compliance with Technical Specifications for Interoperability
Applications de ferroviaiers - Bruit à l'emission - Mesurage du bruit en cabine de conduite

Bahnanwendungen - Prüfung von Bahnfahrzeugen nach Fertigstellung und vor Indienststellung; Deutsche Fassung EN 50215:1999
Railway applications - Testing of rolling stock after completion of construction and before entry into service; German version EN 50215:1999
Applications ferroviaires - Essai sur matériel roulant après achèvement et avant mise en service; Version allemande EN 50215:1999

Bahnanwendungen - Akustik - Messung der Geräuschemission von spurgebundenen Fahrzeugen (ISO 3095:2005); Deutsche Fassung EN ISO 3095:2005
Railway applications - Acoustics - Measurement of noise emitted by railbound vehicles (ISO 3095:2005); German version EN ISO 3095:2005
Applications ferroviaires - Acoustique - Mesurage du bruit émis par les véhicules circulant sur rails (ISO 3095:2005); Version allemande EN ISO 3095:2005

Bahnanwendungen - Akustik - Messung der Geräuschemission von spurgebundenen Fahrzeugen
Railway applications - Acoustics - Measurement of noise emitted by railbound vehicles
Applications ferroviaires - Acoustique - Mesurage du bruit émis par les véhicules circulant sur rails

Bahnanwendungen - Akustik - Geräuschmessungen in  spurgebundenen Fahrzeugen (ISO 3381:2005); Deutsche Fassung EN ISO 3381:2005
Railway applications - Acoustics - Measurement of noise inside railbound vehicles (ISO 3381:2005); German version EN ISO 3381:2005
Applications ferroviaires - Acoustique - Mesurage du bruit à l'intérieur des véhicules circulant sur rails (ISO 3381:2005); Version allemande EN ISO 3381:2005

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2004-01-01

2008-10-01

Entwurf  2007-02-01

Entwurf  2009-01-01

1999-11-01

2005-11-01

2005-11-01

DIN 1570 1979-02-01

DIN 45637 1968-11-01

DIN EN ISO 3095 2005-
11-01

DIN 45638 1971-02-01
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60.60

90.00

90.00

90.00

90.00

60.60

60.60

90.00

DIN EN ISO 13920

DIN VDE 0119-206-1 
VDE 0119-206-1

DIN VDE 0119-206-2 
VDE 0119-206-2

DIN VDE 0119-206-3 
VDE 0119-206-3

DIN VDE 0119-206-4 
VDE 0119-206-4

DIN VDE 0119-206-5 
VDE 0119-206-5

DIN VDE 0119-206-7 
VDE 0119-206-7

DIN VDE 0119-207-1 
VDE 0119-207-1

Schweißen - Allgemeintoleranzen für Schweißkonstruktionen - Längen- und Winkelmaße; Form und Lage (ISO 13920:1996); Deutsche Fassung EN ISO 13920:1996
Welding - General tolerances for welded constructions - Dimensions for lengths and angles; shape and position (ISO 13920:1996); German version EN ISO 13920:1996
Soudage - Tolérances générales relatives aux constructions soudées - Dimensions des longueurs et angles; formes et positions (ISO 13920:1996); version allemande EN ISO 13920:1996

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Elektro- und Traktionsanlagen, Zugelektrik -Teil 206-1: Stromabnehmer
State of railway vehicles - Electric and traction systems, train electrical equipment - Part 206-1: Pantographs
Ètat des véhicules ferroviaires - Systèmes électriques et de traction, équipement électrique du traction - Partie 206-1: Pantographes

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Elektro- und Traktionsanlagen, Zugelektrik -Teil 206-2: Hauptschalter
State of railway vehicles - Electric and traction systems, train electric equipment - Part 206-2: Main switch
Ètat de vehicules ferroviaires - Systèmes électriques et de traction, équipment électrique du train - Partie 206-2: Commutateur principal

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Elektro- und Traktionsanlagen, Zugelektrik -Teil 206-3: Haupttransformator
State of railway vehicles - Electric and traction systems, train electrical equipment - Part 206-3: Main transformers
Ètat des véhicules ferroviaires - Systèmes électriques et de traction, équipement électrique du train - Partie 206-3: Transformateur principal

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Elektro- und Traktionsanlagen; Zugelektrik -Teil 206-4: Batterien
State of railway vehiclesElectric and traction systems, train electric equipment Part 206-4: Batteries
État des véhicules ferroviairesSystèmes électriques et de traction, équipment électrique du train Partie 206-4: Accumulateurs

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Elektro- und Traktionsanlagen, Zugelektrik - Teil 206-5: Zugsammelschiene (einschließlich Trenn- und Erdungseinrichtungen)
State of railway vehicles - Electric and traction systems, Train electrical equipment - Part 206-5: Train power supply line (including equipment for isolation and earthing)
État des véhicules ferroviaires - Systèmes électriques et de traction, Équipment électriques du train - Partie 206-5: Conduite de chauffage (y compri equipments de sectionnement et mise à terre)

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Elektro- und Traktionsanlagen, Zugelektrik - Teil 206-7: Schutzmaßnahmen gegen indirekte Berührung von Hochspannung
State of railway vehicles - Electric and traction systems, train control equipment - Part 206-7: Protection against indirect contact to high voltage
État des véhicules ferroviaires - Systémes électriques et de traction, équipment électrique du traction - Partie 206-7: Protection contre contact indirect à haute tension

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-1: Fahrzeugeinrichtung - analoger Zugfunk
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-1: On-board equipment - analogue train radio
Ètat des vèhicles ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-1: Équipement embarqué - radio sol-train analogique

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

1996-11-01

2004-06-01

2004-06-01

2004-06-01

2004-06-01

2005-09-01

2005-09-01

2004-04-01
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60.60

90.00

60.60

90.00

90.00

90.00

90.00

DIN VDE 0119-207-2 
VDE 0119-207-2

DIN VDE 0119-207-3 
VDE 0119-207-3

DIN VDE 0119-207-4 
VDE 0119-207-4

DIN VDE 0119-207-5 
VDE 0119-207-5

DIN VDE 0119-207-6 
VDE 0119-207-6

DIN VDE 0119-207-7 
VDE 0119-207-7

DIN VDE 0119-207-8 
VDE 0119-207-8

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-2: Funkfernsteuerung - FFST
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-2: Telecontrol of trains
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-2: Regulation des trains par telecommand

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-3: Automatische Fahr-/Bremssteuerung
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-3: Automatic traction and braking control
État des vèhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-3: Régulation de vitesse imposée

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-4: Zeitmultiplexe Zugsteuerung (drahtgebunden)
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-4: Time-division multiplex train control (wire-bound)
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-4: Commande multiplexée temporisée (filaire)

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-5: Sicherheitsfahrschaltung (Sifa)
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-5: Driver's safety device (DSD)
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-5: Dispositif de veille automatique (VACMA)

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-6: Fahrzeugeinrichtung - PZB-Indusi
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-6: On-board equipment - PZB-Indusi (intermittent automatic train-running control / inductive train protection)
Ètat des vèhicles ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-6: Equipement embarqué - PZB-Indusi (commande automatique intermittente des train - Contrôle inductif des train)

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-7: Fahrzeugeinrichtung - LZB 80 / l 80
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-7: On-board equipment - LZB 80 / I 80 (continuous automatic train-running control)
État des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-7: Équipement embarqué - LZB 80 / I 80 (commande automatique continue des train)

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-8: Fahrzeugeinrichtung - GNT
State of the railway vehicles - Control an instrumentation technology - Part 207-8: On-board equipment - GNT (overspeed control for tilting trains)
Etat des vèhicles ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-8: Equipement embarqué - GNT (sécurite survitesse  train pendulaire)

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2006-02-01

2004-04-01

2005-07-01

2004-09-01

2004-04-01

2004-04-01

2004-04-01
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60.60

90.00

90.00

90.00

60.60

60.60

60.60

DIN VDE 0119-207-9 
VDE 0119-207-9

DIN VDE 0119-207-10 
VDE 0119-207-10

DIN VDE 0119-207-11 
VDE 0119-207-11

DIN VDE 0119-207-12 
VDE 0119-207-12

DIN VDE 0119-207-13 
VDE 0119-207-13

DIN VDE 0119-207-14 
VDE 0119-207-14

DIN VDE 0119-207-15 
VDE 0119-207-15

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-9: Feuerlösch- und Brandmeldeeinrichtungen
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-9: Fire-extinguishing and fire-detection equipment
Etat des véhicles ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-9: Equipements d'avertissement et de lutte des incendies

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-10: Geschwindigkeitsmess- und -anzeigeeinrichtungen
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-10: Speed measurement and display equipment
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-10: Equipements de mesure et d'affichage de la vitesse

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge -Leittechnik -Teil 207-11: Fahrtenschreiber und Registriergeräte
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-11: Tachograph and recording devices
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-11: Tachygraphes et appareils d'enregistrement

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge -Leittechnik -Teil 207-12: Signaleinrichtungen (akustisch, optisch)
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-12: Warning signal equipment (acoustic and visual)
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-12: Signalisation (acoustique et optique)

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-13: Bordgeräte für EBuLa
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-13: On-board devices for EBuLa (electronic working timetable and speed restrictions)
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-13: Appareils embarqués pour EBuLa

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-14: Verfahren der Softwareänderung in abgenommenen Fahrzeugen
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-14: Procedure for changing the software on approved vehicles
Etat des vèhicles ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-14: Procédure de modification de logiciels sur les véhicules réceptionnés

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-15: Türsteuerung
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-15: Door control
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-15: Commande des portes

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2005-08-01

2004-04-01

2004-05-01

2004-05-01

2005-10-01

2005-11-01

2005-11-01
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60.60DIN VDE 0119-207-16 
VDE 0119-207-16

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Leittechnik - Teil 207-16: Fahrzeugeinrichtung - GSM-R-Zugfunk
State of the railway vehicles - Control and instrumentation technology - Part 207-16: On-board equipment - GSM-R-train radio
Etat des véhicules ferroviaires - Technique du pilotage - Partie 207-16: Equipement embarqué - Radio sol-train-GSM-R

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-03 ad hoc 1

NA 087-00-01-03 ad hoc 2

NA 087-00-01-03 ad hoc 3

NA 087-00-01-03 ad hoc 4

NA 087 BR

Gleis- und Weichenschwellen
Concrete sleepers and bearers

Gleis- und Weichenschwellen aus Holz
Wooden sleepers and bearers

Hohlwandige Gleis- und Weichenschwellen
Hollow sleepers and bearers

Schwellenbesohlung
Concrete sleepers and bearers with under sleeper pads

Beirat des Normenausschusses Fahrweg und Schienenfahrzeuge (FSF)

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dr. Alois Weschta

Dipl.-Ing. Heike Grams

Dipl.-Ing. Heike Grams

Dipl.-Ing. Heike Grams

Dipl.-Ing. Heike Grams

Dipl.-Ing. Udo Sonnenburg

Vorsitz:

Vorsitz:

Vorsitz:

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

2005-11-01
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40.10

40.60

40.10

40.10

60.60

40.70

40.70

40.70

DIN EN 15827-1

DIN EN 15827-2

DIN EN 15827-3

DIN EN 15827-4

EN 13481-4/AC

prEN 15827-1

prEN 15827-2

prEN 15827-3

Bahnanwendungen - Drehgestelle - Teil 1: Allgemeine Grundsätze
Railway Applications - Bogies - Part 1: General principles

Bahnanwendungen - Drehgestelle und Fahrwerk - Teil 2: Festigkeitsanforderungen; Deutsche Fassung prEN 15827-2:2008
Railway Applications - Bogies and running gear - Part 2: Structural requirements; German version prEN 15827-2:2008
Applications ferroviaires - Essieux et organes de roulement - Partie 2: Prescriptions de dimensionnement; Version allemande prEN 15827-2:2008

Bahnanwendungen - Drehgestelle und Fahrwerke - Teil 3: Dynamische Anforderungen
Railway Applications - Bogies - Part 3: Dynamic requirements

Bahnanwendungen - Drehgestelle und Fahrwerke - Teil 4: Instandhaltungsanforderungen
Railway Applications - Bogies - Part 4: Maintenance requirements

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestingungssysteme - Teil 4: Befestigungssysteme für Stahlschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 4: Fastening systems for steel sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 4: Systèmes de fixation des traverses en acier

Bahnanwendungen - Drehgestelle - Teil 1: Allgemeine Grundsätze
Railway applications - Bogies and running gear - Part 1: General principles
Applications ferroviaires - Bogies et organes de roulement - Partie 1 : Principes généraux

Bahnanwendungen - Drehgestelle und Fahrwerk - Teil 2: Festigkeitsanforderungen
Railway applications - Bogies and running gear - Part 2: Structural requirements
Applications ferroviaires - Bogies et organes de roulement - Partie 2 : Exigences en matière de résistance des structures

Bahnanwendungen - Drehgestelle und Fahrwerke - Teil 3: Dynamische Anforderungen
Railway applications - Bogies and running gear - Part 3: Dynamic requirements
Applications ferroviaires - Bogies et organes de roulement - Partie 3 : Exigences dynamiques

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087 BR-01 SO Koordinierungsausschuss

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Hans-Günther Kersten

Dipl.-Rom. Gabriele Pape

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Entwurf  2008-07-01

2004-07-21
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40.70

10.99

10.00

40.45

40.45

40.45

20.00

prEN 15827-4

00256351

00256351

DIN 25043-1

DIN 25043-2

DIN 25043-3

DIN 25043-4

Bahnanwendungen - Drehgestelle und Fahrwerke - Teil 4: Instandhaltungsanforderungen
Railway applications - Bogies and running gear - Part 4: Maintenance requirements
Applications ferroviaires - Bogies et organes de roulement - Partie 4 : Exigences de maintenance

Bahnanwendungen - Fahrzeug Anschriften - Personenfahrzeuge und Lokomotiven
Railway Applications - Vehicle Marking - Passenger coaches and locomotives
Applications ferroviaires - Marquage des véhicules - Voitures et locomotives

Bahnanwendungen - Fahrzeug Anschriften - Personenfahrzeuge und Lokomotiven
Railway Applications - Vehicle Marking - Passenger coaches and locomotives
Applications ferroviaires - Marquage des véhicules - Voitures et locomotives

Bahnanwendungen - Messen von Schienenfahrzeugen beim Neubau - Teil 1: Messgrundlagen
Railway applications - Measuring of new railway vehicles - Part 1: Measuring principles
Applications ferroviaires - Mesure à véhicules ferroviaires au cours de la construction - Partie 1: Bases de mesure

Bahnanwendungen - Messen von Schienenfahrzeugen beim Neubau - Teil 2: Messvorgänge am Wagenkasten von Reisezugwagen und Triebwagen
Railway applications - Measuring of new railway vehicles - Part 2: Measuring processes for bodies of coaches and railcars
Applications ferroviaires - Mesure à véhicules ferroviaires au cours de la construction - Partie 2: Processus de mesurage à caisse de voiture pour voitures de grandes lignes et autorails

Bahnanwendungen - Messen von Schienenfahrzeugen beim Neubau - Teil 3: Messvorgänge am Wagenkasten von Lokomotiven und Triebköpfen
Railway applications - Measuring for new railway vehicles  - Part 3: Measuring processes for bodies of locomotives and power heads
Applications ferroviaires - Mesure à véhicules ferroviaires au cours de la construction - Partie 3: Processus de mesurage à caisses de voiture pour locomotives et automotrices

Bahnanwendungen - Messen von Schienenfahrzeugen beim Neubau - Teil 4: Messen und Berechnen der wirkenden Kräfte an der Schnittstelle zwischen Wagenkasten und Fahrwerk
Railway applications - Measuring of new railway vehicles - Part 4: Measurement and calculation of static loads effective at the interface between body and running gear
Applications ferroviaires - Mesure à véhicules ferroviaires au cours de la construction - Partie 4: Mesure et calculation des forces statiques effectuées à interface de caisse du wagon et de train roulant

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087 BR-01-01 SO Fahrzeugvermessung

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. (TH) Udo Laschet

Dipl.-Ing. Udo Sonnenburg

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Entwurf  2007-06-01

Entwurf  2007-06-01

Entwurf  2007-06-01

DIN 25043-1 1992-07-01

DIN 25043-2 1992-07-01

DIN 25043-2 Beiblatt 1
1992-07-01

DIN 25045 1998-10-01

DIN 25045 Beiblatt 1
1998-10-01



dbupr030.rdf /

2009-02-24

Seite 1055489089

20.00

20.00

20.00

20.00

40.10

DIN 25043-5

DIN 25043-6

DIN 25043-7

DIN 25043-8

DIN EN 13674-1

Bahnanwendungen - Messen von Schienenfahrzeugen beim Neubau - Teil 5: Messvorgänge am Fahrwerkrahmen
Railway applications - Measuring of new railway vehicles - Part 5: Measuring processes at chassis of running gears
Applications ferroviaires - Mesure à vehicules ferroviaires au cours de la construction - Partie 5: Processus de mesurage à chassis des trains roulant

Bahnanwendungen - Messen von Schienenfahrzeugen beim Neubau - Teil 6: Messvorgänge an Wiege/Traverse des Fahrwerks
Railway applications - Measuring of new railway vehicles - Part 6: Measuring processes at bolster/cross bar of running gears
Applications ferroviaires - Mesure à véhicules ferroviairesau cours de la construction - Partie 6: Processus de mesurage à traverse de chassis (train de roulement)

Bahnanwendungen - Messen von Schienenfahrzeugen beim Neubau - Teil 7: Messvorgänge am kompletten Fahrwerk im Druckstand
Railway applications - Measuring of new railway vehicles - Part 7: Measuring processes at complete running gear under compression
Applications ferroviaires - Mesure à véhicules ferroviaires au cours de la construction - Partie 7: Processus de mesurage à bogie complet en compression

Bahnanwendungen - Messen von Schienenfahrzeugen beim Neubau - Teil 8: Messvorgänge bei auf Fahrwerk aufgesetztem Wagenkasten
Railway applications - Measuring of new railway vehicles - Part 8: Measuring processes for bodies put on running gear
Véhicules ferroviaires - Mesure à véhicules ferroviaires au cours de la construction - Partie 8: Processus de mesurage à caisse de  voiture lors de poser sur chassis

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienen - Teil 1: Vignolschienen ab 46 kg/m
Railway applications - Track - Rail - Part 1: Vignole railway rails 46 kg/m and above
Applications ferroviaires - Voie -  Rail - Partie 1: Rails vignole de masse supérieure ou égale à 46 kg/m

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01 AA Oberbau
Track

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Jürgen Reinhardt

Dipl.-Ing. Heike Grams

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

DIN 25046-2 

DIN 25046-3 

DIN 25046-4 

DIN 25046-5 

Mitträger
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60.60

60.10

20.00

60.60

20.00

60.60

60.10

DIN EN 14587-1

DIN EN 14587-2

DIN EN 14587-3

DIN EN 14730-1

DIN EN 14730-1/prA1

DIN EN 14730-2

DIN EN 15594

Bahnanwendungen - Oberbau - Abbrennstumpfschweißen von Schienen - Teil 1: Schweißen neuer Schienen der Stahlsorte R220, R260, R260Mn und R350HT in einer stationären Anlage; Deutsche
Fassung EN 14587-1:2007
Railway applications - Track - Flash butt welding of rails - Part 1: New R220, R260, R260Mn and R350HT grade rails in a fixed plant; German version EN 14587-1:2007
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par étincelage - Partie 1: Rails neufs de nuances R220, R260, R260Mn et R350HT dans une installation fixe; Version allemande EN 14587-1:2007

Bahnanwendungen - Oberbau - Abbrennstumpfschweißen von Schienen - Teil 2: Abbrennstumpfschweißen neuer Schienen der Stahlsorten R220, R260, R260Mn und R350HT durch mobile
Schweißmaschinen an Orten außerhalb eines Schweißwerkes; Deutsche Fassung EN 14587-2:2009
Railway applications - Track - Flash butt welding of rails - Part 2: New R220, R260, R260Mn and R350HT grade rails by mobile welding machines at sites other than a fixed plant; German version EN 14587-
2:2009
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par étincelage - Partie 2: Rails neufs de nuance R220, R260, R260Mn et R350HT par des maschines de soudure mobiles dans des sites autres qu'une
installation fixe; Version allemande EN 14587-2:2009

Bahnanwendungen - Oberbau - Abbrennstumpfschweißen von Schienen - Teil 3: Schweißen im Zusammenhang mit Kreuzungskonstruktionen
Railway applications - Track - Flash butt welding of rails - Part 3: Welding in association with crossing construction

Bahnanwendungen - Oberbau - Aluminothermisches Schweißen von Schienen - Teil 1: Zulassung der Schweißverfahren; Deutsche Fassung EN 14730-1:2006
Railway applications - Track - Aluminothermic welding of rails - Part 1: Approval of welding processes; German version EN 14730-1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par aluminothermie - Partie 1: Approbation des procédés de soudage; Version allemande EN 14730-1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Aluminothermisches Schweißen von Schienen - Teil 1: Zulassung der Schweißverfahren
Railway applications - Track - Aluminothermic welding of rails - Part 1: Approval of welding processes
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par aluminothermie - Partie 1: Approbation des procédés de soudage

Bahnanwendungen - Oberbau - Aluminothermisches Schweißen von Schienen - Teil 2: Qualifizierung aluminothermischer Schweißer, Zertifizierung von Betrieben und Abnahme von Schweißungen;
Deutsche Fassung EN 14730-2:2006
Railway applications - Track - Aluminothermic welding of rails - Part 2: Qualification of aluminothermic welders, approval of contractors and acceptance of welds; German version EN 14730-2:2006
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par aluminothermie - Partie 2: Qualification des soudeurs par aluminothermie, agréments des entreprises et réception des soudures; Version allemande
EN 14730-2:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Aufarbeiten von Schienen durch elektrisches Lichtbogenauftragschweißen; Deutsche Fassung EN 15594:2009
Railway applications - Track - Restoration of rails by electric arc welding; German version EN 15594:2009
Applications ferroviaires - Voie - Réparation des rails par soudure à l'arc èlectrique; Version allemande EN 15594:2009

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-01 AK Schienenschweißen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Hans J. Schneider

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

2007-09-01

Entwurf  2006-12-01

2006-10-01

2006-10-01

Entwurf  2006-12-01
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Seite 1255489089

60.60

50.70

10.99

90.93

10.99

60.60

50.70

60.60

EN 14587-1

EN 14587-2

prEN 14587-3

EN 14730-1

EN 14730-1/prA1

EN 14730-2

EN 15594

DIN EN 13674-1

Bahnanwendungen - Oberbau - Abbrennstumpfschweißen von Schienen - Teil 1: Schweißen neuer Schienen der Stahlsorte R220, R260, R260Mn und R350HT in einer stationären Anlage
Railway applications - Track - Flash butt welding of rails - Part 1: New R220, R260, R260Mn and R350HT grade rails in a fixed plant
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par étincelage - Partie 1: Rails neufs de nuances R220, R260, R260Mn et R350HT dans une installation fixe

Bahnanwendungen - Oberbau - Abbrennstumpfschweißen von Schienen - Teil 2: Abbrennstumpfschweißen neuer Schienen der Stahlsorten R220, R260, R260Mn und R350HT durch mobile
Schweißmaschinen an Orten außerhalb eines Schweißwerkes
Railway applications - Track - Flash butt welding of rails - Part 2: New R220, R260, R260Mn and R350HT grade rails by mobile welding machines at sites other than a fixed plant
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par étincelage - Partie 2: Rails neufs de nuance R220, R260, R260Mn et R350HT par des maschines de soudure mobiles dans des sites autres qu'une
installation fixe

Bahnanwendungen - Oberbau - Abbrennstumpfschweißen von Schienen - Teil 3: Schweißen im Zusammenhang mit Kreuzungskonstruktionen
Railway applications - Track - Flash butt welding of rails - Part 3: Welding in association with crossing construction

Bahnanwendungen - Oberbau - Aluminothermisches Schweißen von Schienen - Teil 1: Zulassung der Schweißverfahren
Railway applications - Track - Aluminothermic welding of rails - Part 1: Approval of welding processes
Applications ferroviaires - Soudage des rails par aluminothermie - Partie 1 : Approbation des procédés de soudage

Bahnanwendungen - Oberbau - Aluminothermisches Schweißen von Schienen - Teil 1: Zulassung der Schweißverfahren
Railway applications - Track - Aluminothermic welding of rails - Part 1: Approval of welding processes
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par aluminothermie - Partie 1 : Approbation des procédés de soudage

Bahnanwendungen - Oberbau - Aluminothermisches Schweißen von Schienen - Teil 2: Qualifizierung aluminothermischer Schweißer, Zertifizierung von Betrieben und Abnahme von Schweißungen
Railway applications - Track - Aluminothermic welding of rails - Part 2: Qualification of aluminothermic welders, approval of contractors and acceptance of welds
Applications ferroviaires - Voie - Soudage des rails par aluminothermie - Partie 2 : Qualification des soudeurs par aluminothermie, agréments des entreprises et réception des soudures

Bahnanwendungen - Oberbau - Aufarbeiten von Schienen durch elektrisches Lichtbogenauftragschweißen
Railway applications - Track - Restoration of rails by electric arc welding
Applications ferroviaires - Voie - Réparation des rails par soudure à l'arc èlectrique

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienen - Teil 1: Vignolschienen ab 46 kg/m; Deutsche Fassung EN 13674-1:2003+A1:2007
Railway applications - Track - Rail - Part 1: Vignole railway rails 46 kg/m and above; German version EN 13674-1:2003+A1:2007
Applications ferroviaires - Voie - Rails - Partie 1: Rails vignole de masse supérieure ou égale à 46 kg/m; Version allemande EN 13674-1:2003+A1:2007

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2007-06-13

2006-08-02

2006-08-02

2008-01-01 DIN EN 13674-1 2003-12-
01

Mitträger
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Seite 1355489089

60.60

60.60

20.00

60.60

40.10

62.42

60.60

40.10

DIN EN 13674-2

DIN EN 13674-3

DIN EN 13674-3/prA1

DIN EN 13674-4

DIN EN 13674-4/A1

DIN EN 14811

DIN EN 14811 Berichtigung 1

DIN EN 14811/A1

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienen - Teil 2: Schienen für Weichen und Kreuzungen, die in Verbindung mit Vignolschienen ab 46 kg/m verwendet werden; Deutsche Fassung EN 13674-2:2006
Railway applications - Track - Rail - Part 2: Switch and crossing rails used in conjunction with Vignole railway rails 46 kg/m and above; German version EN 13674-2:2006
Applications ferroviaires - Voie - Rails - Partie 2: Rails pour appareils de voie utilisés avec des rails Vignole de masse supérieure ou égale à 46 kg/m; Version allemande EN 13674-2:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienen - Teil 3: Radlenkerschienen; Deutsche Fassung EN 13674-3:2006
Railway applications - Track - Rail - Part 3: Check rails; German version EN 13674-3:2006
Applications ferroviaires - Voie - Rails - Partie 3: Contre-rails; Version allemande EN 13674-3:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienen - Teil 3: Radlenkerschienen
Railway applications - Track - Rail - Part 3: Check rails

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienen - Teil 4: Vignolschienen mit einer längenbezogenen Masse zwischen 27 kg/m und unter 46 kg/m; Deutsche Fassung EN 13674-4:2006
Railway applications - Track - Rail - Part 4: Vignole railway rails from 27 kg/m to, but excluding 46 kg/m; German version EN 13674-4:2006
Applications ferroviaires - Voie - Rails - Partie 4: Rails Vignole de masse comprise entre 27 kg/m et 46 kg/m, 46 kg/m non compris; Version allemande EN 13674-4:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienen - Teil 4: Vignolschienen mit einer längenbezogenen Masse zwischen 27 kg/m und unter 46 kg/m
Railway applications - Track - Rail - Part 4: Vignole railway rails from 27 kg/m to, but excluding 46 kg/m

Bahnanwendungen - Oberbau - Spezialschienen - Rillenschienen und zugehörige Konstruktionsprofile; Deutsche Fassung EN 14811:2006
Railway applications - Track - Special purpose rail - Grooved and associated construction; German version EN 14811:2006
Applications ferroviaires - Voie - Rail spéciaux pour la superstructure - Rails à gorge et profils de construction associés; Version allemande EN 14811:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Spezialschienen - Rillenschienen und zugehörige Konstruktionsprofile; Deutsche Fassung EN 14811:2006, Berichtigungen zu DIN EN 14811:2006-10
Railway applications - Track - Special purpose rail - Grooved and associated construction; German version EN 14811:2006, Corrigenda to DIN EN 14811:2006-10
Applications ferroviaires - Voie - Rail spéciaux pour la superstructure - Rails à gorge et profils de construction associés; Version allemande EN 14811:2006, Corrigenda à DIN EN 14811:2006-10

Bahnanwendungen - Oberbau - Spezialschienen - Rillenschienen und zugehörige Konstruktionsprofile
Railway applications - Track - Special purpose rail - Grooved and associated construction

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2006-08-01

2006-08-01

2006-08-01

2006-10-01

2006-12-01

DIN 5901 1995-11-01
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40.45

92.20

60.10

40.40

60.60

50.10

DIN EN 13977

DIN EN 13977

DIN EN 14033-1

DIN EN 14033-1

DIN EN 14033-2

DIN EN 14033-3

Bahnanwendungen - Oberbau - Sicherheitsanforderungen an tragbare Maschinen und Rollwagen für Bau und Instandhaltung; Deutsche Fassung prEN 13977:2008
Railway applications - Track - Safety requirements for portable machines and trolleys for construction and maintenance; German version prEN 13977:2008
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de sécurité pour machines et lorries portables pour la construction et la maintenance; Version allemande prEN 13977:2008

Bahnanwendungen - Oberbau - Sicherheitsanforderungen an tragbare Maschinen und Rollwagen für Bau und Instandhaltung; Deutsche Fassung  EN 13977:2005+A1:2007
Railway applications - Track - Safety requirements for portable machines and trolleys for construction and maintenance; German version  EN 13977:2005+A1:2007
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de sécurité pour machines et lorries portables pour la construction et la maintenance; Version allemande  EN 13977:2005+A1:2007

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienengebundene Bau- und Instandhaltungsmaschinen - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren; Deutsche Fassung EN 14033-1:2008
Railway applications - Track - Railbound construction and maintenance machines - Part 1: Technical requirements for running; German version EN 14033-1:2008
Applications ferroviaires - Voie - Machines de construction et de maintenance empruntant exclusivement les voies ferrées - Partie 1: Prescriptions techniques pour la circulation; Version allemande EN
14033-1:2008

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienengebundene Bau- und Instandhaltungsmaschinen - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren; Deutsche Fassung prEN 14033-1:2008
Railway applications - Track - Railbound construction and maintenance machines - Part 1: Technical requirements for running; German version prEN 14033-1:2008
Applications ferroviaires - Voie - Machines de construction et de maintenance empruntant exclusivement les voies ferrées - Partie 1: Prescriptions techniques pour la circulation; Version allemande prEN
14033-1:2008

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienengebundene Bau- und Instandhaltungsmaschinen - Teil 2: Technische Anforderungen an den Arbeitseinsatz; Deutsche Fassung EN 14033-2:2008
Railway applications - Track - Railbound construction and maintenance machines - Part 2: Technical requirements for working; German version EN 14033-2:2008
Applications ferroviaires - Voie - Machines de construction et de maintenance empruntant exclusivement les voies ferrées - Partie 2: Prescriptions techniques pour le travail; 
Version allemande EN 14033-2:2008

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienengebundene Bau- und Instandhaltungsmaschinen - Teil 3: Allgemeine Sicherheitsanforderungen; Deutsche Fassung prEN 14033-3:2007
Railway applications - Track - Railbound construction and maintenance machines - Part 3: General safety requirements; German version prEN 14033-3:2007
Applications ferroviaires - Voie - Machines de construction et de maintenance empruntant exclusivement les voies ferrées - Partie 3: Prescriptions générales pour la sécurité; Version allemande prEN
14033-3:2007

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-02 AK Gleisbaumaschinen und -geräte
Track construction and maintenance machines

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Michael Hatzel

Dipl.-Ing. Heike Grams

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Entwurf  2008-08-01

2007-11-01

2009-03-01

Entwurf  2008-12-01

2008-08-01

Entwurf  2007-06-01

DIN EN 13977 2007-11-
01

DIN EN 13977 2005-09-
01

DIN EN 14033-1 2009-03-
01
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50.10

50.10

90.92

40.70

60.60

60.55

40.20

60.60

DIN EN 15746-1

DIN EN 15746-2

EN 13977

prEN 13977

EN 13977+A1

EN 13977/prA1

prEN 14033-1

EN 14033-1

Bahnanwendungen - Oberbau - Zwei-Wege-Maschinen und zugehörige Ausstattung - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren und den Arbeitseinsatz; 
Deutsche Fassung prEN 15746-1:2007
Railway applications - Track - Road-rail machines and associated equipment - Part 1: Technical requirements for running and working; German version prEN 15746-1:2007
Applications ferroviaires - Voie - Machines rail-route et équipements associés - Partie 1: Prescriptions techniques pour la circulation et le travail; Version allemande prEN 15746-1:2007

Bahnanwendungen - Oberbau - Zwei-Wege Maschinen und zugehörige Ausstattung - Teil 2: Allgemeine Sicherheitsanforderungen, 
Deutsche Fassung prEN 15746-2:2007
Railway applications - Track - Road-rail machines and associated equipment - Part 2: General safety requirements; 
German version prEN 15746-2:2007
Applications ferroviaires - Voie - Machines rail route et éléments associés - Partie 2: Prescriptions générales pour la sécuirté; 
Version allemande prEN 15746-2:2007

Bahnanwendungen - Oberbau - Sicherheitsanforderungen an tragbare Maschinen und Rollwagen für Bau und Instandhaltung
Railway applications - Track - Safety requirements for portable machines and trolleys for construction and maintenance
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de sécurité pour machines et lorries portables pour la construction et la maintenance

Bahnanwendungen - Oberbau - Sicherheitsanforderungen an tragbare Maschinen und Rollwagen für Bau und Instandhaltung
Railway applications - Track - Safety requirements for portable machines and trolleys for construction and maintenance
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de sécurité pour machines portables et lorries pour la construction et la maintenance

Bahnanwendungen - Oberbau - Sicherheitsanforderungen an tragbare Maschinen und Rollwagen für Bau und Instandhaltung
Railway applications - Track - Safety requirements for portable machines and trolleys for construction and maintenance
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de sécurité pour machines et lorries portables pour la construction et la maintenance

Bahnanwendungen - Oberbau - Sicherheitsanforderungen an tragbare Maschinen und Rollwagen für Bau und Instandhaltung
Railway applications - Track - Safety requirements for portable machines and trolleys for construction and maintenance
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de sécurité pour machines et lorries portables pour la construction et la maintenance

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienengebundene Bau- und Instandhaltungsmaschinen - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren
Railway applications - Track - Railbound construction and maintenance machines - Part 1: Technical requirements for running
Applications ferroviaires - Voie - Machines de construction et de maintenance empruntant exclusivement les voies ferrées - Partie 1 : Prescriptions techniques pour la circulation

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienengebundene Bau- und Instandhaltungsmaschinen - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren
Railway applications - Track - Railbound construction and maintenance machines - Part 1: Technical requirements for running
Applications ferroviaires - Voie - Machines de construction et de maintenance empruntant exclusivement les voies ferrées - Partie 1: Prescriptions techniques pour la circulation

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2008-01-01

Entwurf  2008-01-01

2005-03-16

2007-07-04

2008-11-12

EN 13977 2005-03-16

EN 14033-1 2008-11-12
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60.60

45.99

45.99

45.99

20.00

10.99

10.99

20.00

20.00

EN 14033-2

prEN 14033-3

FprEN 15746-1

FprEN 15746-2

00256316

00256316

00256317

00256317

00256318

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienengebundene Bau- und Instandhaltungsmaschinen - Teil 2: Technische Anforderungen an den Arbeitseinsatz
Railway applications - Track - Railbound construction and maintenance machines - Part 2: Technical requirements for working
Applications ferroviaires - Voie - Machines de construction et de maintenance empruntant exclusivement les voies ferrées - Partie 2: Prescriptions techniques pour le travail

Bahnanwendungen - Oberbau - Schienengebundene Bau- und Instandhaltungsmaschinen - Teil 3: Allgemeine Sicherheitsanforderungen
Railway applications - Track - Railbound construction and maintenance machines - Part 3: General safety requirements
Applications ferroviaires - Voie - Machines de construction et de maintenance empruntant exclusivement les voies ferrées - Partie 3 : Prescriptions générales pour la sécurité

Bahnanwendungen - Obrbau - Zwei-Wege-Maschinen und zugehörige Ausstattung - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren und den Arbeitseinsatz
Railway applications - Track - Road-rail machines and associated equipment - Part 1: Technical requirements for running and working
Applications ferroviaires - Voie - Machines rail-route et équipements associés - Partie 1 : Prescriptions techniques pour la circulation et le travail

Bahnanwendungen - Oberbau - Zwei-Wege-Maschinen und zugehörige Ausstattung - Teil 2: Allgemeine Sicherheitsanforderungen
Railway applications - Track - Road-rail machines and associated equipment - Part 2: General safety requirements
Applications ferroviaires - Voie - Machines rail-route et équipements associés - Partie 2 : Prescriptions générales de sécurité

Bahnanwendungen - Oberbau - Nicht selbst angetriebene Anhänger - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren und den Arbeitseinsatz
Railway applications - Track - Non self propelled trailers - Part 1: Technical requirements for running and working
Applications ferroviaires - Voie - Remorques non automotrices - Partie 1: Prescriptions techniques pour la circulation et le travail

Bahnanwendungen - Oberbau - Nicht selbst angetriebene Anhänger - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren und den Arbeitseinsatz
Railway applications - Track - Trailers and associated equipment - Part 1: Technical requirements for running and working
Applications ferroviaires - Voie -Remorques non automotrices - Partie 1 : Prescriptions techniques relatives à la circulation et au fonctionnement

Bahnanwendungen - Oberbau - Nicht selbstangetriebene Anhänger - Teil 2: Allgemeine Sicherheitsanforderungen
Railway applications - Track - Trailers and associated equipment - Part 2:General safety requirements
Applications ferroviaires - Voie -Remorques non automotrices - Partie 2 : Exigences générales de sécurité

Bahnanwendungen - Oberbau - Nicht selbstangetriebene Anhänger - Teil 2: Allgemeine Sicherheitsanforderungen
Railway applications - Track - Non self propelled trailers - Part 2: General safety requirements
Applications ferroviaires - Voie - Remorques non automotrices - Partie 2: Prescriptions générales pour la sécurité

Bahnanwendungen - Oberbau - Ausgleisbare Maschinen - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren und den Arbeitseinsatz
Railway applications - Track - Demountable machines - Part 1: Technical requirements for running and working
Applications ferroviaires - Voie - Machines déraillables - Partie 1: Prescriptions techniques pour la circulation et le travail

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2008-04-16
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10.99

20.00

10.99

60.60

92.20

50.10

00256318

00256319

00256319

DIN EN 13145

DIN EN 13230-1

DIN EN 13230-1

Bahnanwendungen - Oberbau - Ausgleisbare Maschinen - Teil 1: Technische Anforderungen an das Fahren und den Arbeitseinsatz
Railway applications - Track - Demountable machines and associated equipment - Part 1: Technical requirements for running and working
Applications ferroviaires - Voie - Machines démontables - Partie 1 : Prescriptions techniques relatives à la circulation et au fonctionnement

Bahnanwendungen - Oberbau - Ausgleisbare Maschinen - Teil 2: Allgemeine Sicherheitsanforderungen
Railway applications - Track - Demountable machines - Part 2: General safety requirements
Applications ferroviaires - Voie - Machines déraillables - Partie 2: Prescriptions générales de sécurité

Bahnanwendungen - Oberbau - Ausgleisbare Maschinen - Teil 2: Allgemeine Sicherheitsanforderungen
Railway applications - Track - Demountable machines and associated equipment - Part 2: General safety requirements
Applications ferroviaires - Voie - Machines démontables - Partie 2 : Exigences générales de sécurité

Eisenbahnwesen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Holz - Deutsche Fassung EN 13145:2001

Railway applications - Track - Wood sleepers and bearers
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et branchements en bois

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 1: Allgemeine Anforderungen; Deutsche Fassung EN 13230-1:2002

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 1: General requirements; German version EN 13230-1:2002

Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 1: Prescriptions générales; Version Allemande EN 13230-1:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 1: Allgemeine Anforderungen; Deutsche Fassung prEN 13230-1:2009

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 1: General requirements; German version prEN 13230-1:2009
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 1: Prescriptions général; Version allemande prEN 13230-1:2009

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-03 AK Gleis- und Weichenschwellen
Sleepers and bearers

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

2001-04-01

2003-03-01

Entwurf  2007-10-01 DIN EN 13230-1 2003-03-
01
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92.20

50.10

92.20

50.10

50.10

92.20

50.10

DIN EN 13230-2

DIN EN 13230-2

DIN EN 13230-3

DIN EN 13230-3

DIN EN 13230-4

DIN EN 13230-4

DIN EN 13230-5

Bahnanwendungen - Oberbau -  Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 2: Spannbeton - Monoblockschwellen; Deutsche Fassung EN 13230-2:2002

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 2: Prestressed monoblock sleepers; German version EN 13230-2:2002

Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 2: Traverses monobloc précontraintes; Version Allemande EN 13230-2:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 2: Spannbeton-Monoblockschwellen; Deutsche Fassung prEN 13230-2:2009

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 2: Prestressed monoblock sleepers; German version prEN 13230-2:2009
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 2: Traverses monobloc précontraintes: Version allemande prEN 13230-2:2009

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 3: Bewehrte Zweiblockschwellen; Deutsche Fassung EN 13230-3:2002

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 3: Twinblock reinforced sleepers; German version EN 13230-3:2002

Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 3: Traverses bibloc en béton armé; Version Allemande EN 13230-3:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 3: Bewehrte Zweiblockschwellen; Deutsche Fassung prEN 13230-3:2009

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 3: Twin-block reinforced sleepers; German version prEN 13230-3:2009
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 3: Traverses bibloc en béton armé; Version allemande prEN 13230-3:2009

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 4: Spannbetonschwellen für Weichen und Kreuzungen; Deutsche Fassung prEN 13230-4:2009
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 4: Prestressed bearers for switches and crossings; German version prEN 13230-4:2009
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 4: Supports précontraints pour appareils de voie; Version allemande prEN 13230-4:2009

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 4: Spannbetonschwellen für Weichen und Kreuzungen - Deutsche Fassung EN 13230-4:2002

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 4: Prestressed bearers for switches and crossings; German version EN 13230-4:2002

Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 4: Supports précontraints pour appareils de voie; Version Allemande EN 13230-4:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 5: Sonderformen; Deutsche Fassung prEN 13230-5:2009

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 5: Special elements; German version prEN 13230-5:2009
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 5: Eléments speciaux; Version allemande prEN 13230-5:2009
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DIN EN 13230-5

EN 13145

prEN 13230-1

EN 13230-1

EN 13230-1/AC

EN 13230-2

prEN 13230-2

EN 13230-3

prEN 13230-3

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 5: Sonderformen - Deutsche Fassung EN 13230-5:2002

Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 5: Special elements; German version EN 13230-5:2002

Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 5: Eléments speciaux; Version Allemande EN 13230-5:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Holz
Railway applications - Track - Wood sleepers and bearers
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en bois

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 1: Allgemeine Anforderungen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 1: General requirements
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 1 : Prescriptions générales

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 1: Allgemeine Anforderungen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 1: General requirements
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 1: Prescriptions générales

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 1: Allgemeine Anforderungen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 1: General requirements
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 1: Prescriptions générales

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 2: Spannbeton-Monoblockschwellen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 2: Prestressed monoblock sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 2: Traverses monoblocs précontraintes

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 2: Spannbeton-Monoblockschwellen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 2: Prestressed monoblock sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 2 : Traverses monoblocs précontraintes

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 3: Bewehrte Zweiblockschwellen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 3: Twin-block reinforced sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et support en béton - Partie 3: Traverses biblocs en béton armé

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 3: Bewehrte Zweiblockschwellen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 3: Twin-block reinforced sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et support en béton - Partie 3 : Traverses biblocs en béton armé
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EN 13230-4

prEN 13230-4

prEN 13230-5

EN 13230-5

00256328

DIN 68811

DIN 68811 Berichtigung 1

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 4 : Spannbetonschwellen für Weichen und Kreuzungen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 4 : Prestressed bearers for switches and crossings
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 4 : Supports précontraints pour appareil de voie

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 4: Spannbetonschwellen für Weichen und Kreuzungen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 4: Prestressed bearers for switches and crossings
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 4 : Supports précontraints pour appareil de voie

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 5: Sonderformen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 5: Special elements
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 5 : Eléments spéciaux

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleis- und Weichenschwellen aus Beton - Teil 5 : Sonderformen
Railway applications - Track - Concrete sleepers and bearers - Part 5 : Special elements
Applications ferroviaires - Voie - Traverses et supports en béton - Partie 5 : Eléments spéciaux

Railway applications - Track - Design of concrete sleepers and bearers

Imprägnierung von Eisenbahnschwellen aus Holz mit Kreosot (Steinkohlenteeröl)
Impregnation of wood railway sleepers with creosotes (coal tar based oil)
Imprégnation des traverses ferroviaires en bois aux créosotes (huile de goudron issue du charbon)

Imprägnierung von Eisenbahnschwellen aus Holz mit Kreosot (Steinkohlenteeröl), Berichtigungen zu DIN 68811:2007-01
Impregnation of wood railway sleepers with creosotes (coal tar based oil), Corrigenda to DIN 68811:2007-01
Imprégnation des traverses ferroviaires en bois aux créosotes (huile de goudron issue du charbon), Corrigenda à DIN 68811:2007-01
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DIN EN 13146-1

DIN EN 13146-1

DIN EN 13146-2

DIN EN 13146-2

DIN EN 13146-3

DIN EN 13146-3

DIN EN 13146-4

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 1:Ermittlung des Durchschubwiderstandes in Längsrichtung; Deutsche Fassung EN 13146-1:2002
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 1: Determination of longitudinal rail restraint; German version EN 13146-1:2002
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes dèssai pour les systèmes de fixation - Partie 1: Détermination de la résistance longitudinale au glissement; Version allemande EN 13146-1:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 1: Ermittlung des  Durchschubwiderstandes in Längsrichtung
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 1: Determination of longitudinal rail restraint
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de  fixation - Partie 1: Détermination de la résistance longitudinale au  glissement

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 2: Ermittlung des  Verdrehwiderstandes
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 2: Determination of torsional resistance
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 2: Détermination du couple d'encastrement

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme  - Teil 2: Ermittlung des Verdrehwiderstandes; Deutsche Fassung EN 13146-2:2002
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 2: Determination of torsional resistance; German version EN 13146-2:2002
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes dèssai pour les systèmes de fixation - Partie 2: Détermination du couple d'encastrement; Version allemande EN 13146-2:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 3: Bestimmung der Dämpfung von Stoßlasten; Deutsche Fassung EN 13146-3:2002
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 3: Determination of attenuation of impact loads; German version EN 13146-3:2002
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes dèssai pour les systèmes de fixation - Partie 3: Détermination de l'atténuation des forces d'ìmpact; Version allemande EN 13146-3:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 3: Bestimmung der Dämpfung von Stoßlasten
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 3: Determination of attenuation of impact loads
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de  fixation - Partie 3: Détermination de l'atténuation des forces d'impact

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 4: Dauerschwingversuch
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 4: Effect of repeated loading
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de  fixation - Partie 4: Effets produits par des charges répétitives

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-04 AK Schienenbefestigungssysteme
Fastening systems
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DIN EN 13146-4

DIN EN 13146-5

DIN EN 13146-5

DIN EN 13146-6

DIN EN 13146-6

DIN EN 13146-7

DIN EN 13146-7

DIN EN 13146-8

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 4: Dauerschwingversuch; Deutsche Fassung EN 13146-4:2002 + A1:2006

Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 4: Effect of repeated loading; German version EN 13146-4:2002 + A1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 4: Effets produits par des charges répétitives; Version allemande EN 13146-4:2002 + A1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme  - Teil 5: Bestimmung des elektrischen Widerstands; Deutsche Fassung EN 13146-5:2002
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 5: Determination of electrical resistance; German version EN 13146-5:2002
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes dèssai pour les systèmes de fixation - Partie 5: Détermination de la résistance électrique; Version allemande EN 13146-5:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 5: Bestimmung des elektrischen  Widerstands
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 5: Determination of electrical resistance
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 5: Détermination de la résistance électrique

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 6: Auswirkung von Umwelteinflüssen; Deutsche Fassung EN 13146-6:2002
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 6: Effect of severe environmental conditions; German version EN 13146-6:2002
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes dèssaipour les systèmes de fixation - Partie 6: Effet résultant de conditions environnantes rigoureuses; Versiion allemande EN 13146-6:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 6: Auswirkung von Umwelteinflüssen
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 6: Effect of severe environmental conditions
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de  fixation - Partie 6: Effet résultant de conditions environnantes rigoureuses

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 7: Bestimmung der Spannkraft
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 7: Determination of clamping force
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de  fixation - Partie 7: Détermination de l'effort d'application au patin du rail

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 7: Bestimmung der Spannkraft; Deutsche Fassung EN 13146-7:2002
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 7: Determination of clamping force; 
German version EN 13146-7:2002
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d´essai pour les systèmes de fixation - Partie 7: Détermination de l'effort d'application au patin du rail; Version allemande EN 13146-7:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 8: Betriebserprobung
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 8: In service testing
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de  fixation - Partie 8: Essai en service
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DIN EN 13146-8

DIN EN 13146-9

DIN EN 13481-1

DIN EN 13481-1

DIN EN 13481-2

DIN EN 13481-2

DIN EN 13481-3

DIN EN 13481-3

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 8: Betriebserprobung; Deutsche Fassung EN 13146-8:2002 + A1:2006
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 8: In service testing; German version EN 13146-8:2002 + A1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 8: Essai en service; Version allemande EN 13146-8:2002 + A1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 9: Bestimmung der Steifigkeit; Deutsche Fassung prEN 13146-9:2007
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 9: Determination of stiffness; German version prEN 13146-9:2007
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 9: Détermination de la rigidité; Version allemande prEN 13146-9:2007

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 1: Definitionen; Deutsche Fassung EN 13481-1:2002 + A1:2006
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 1: Definitions; German version EN 13481-1:2002 + A1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 1: Définitions; Version allemande EN 13481-1:2002 + A1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 1: Definitionen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 1: Definitions
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les  systèmes de fixation - Partie 1: Définitions

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 2: Befestigungssysteme für  Betonschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 2: Fastening systems for concrete sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 2: Systèmes de fixation des traverses en béton

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 2: Befestigungssysteme für Betonschwellen; Deutsche Fassung EN 13481-2:2002 + A1:2006
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 2: Fastening systems for concrete sleepers; German version EN 13481-2:2002 + A1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 2: Systèmes de fixation des traverses en béton; Version allemande EN 13481-2:2002 + A1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 3: Befestigungssysteme für  Holzschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 3: Fastening systems for wood sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les  systèmes de fixation - Partie 3: Systèmes de fixation des traverses en bois

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 3: Befestigungssysteme für Holzschwellen; Deutsche Fassung EN 13481-3:2002 + A1:2006
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 3: Fastening systems for wood sleepers; German version EN 13481-3:2002 + A1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 3: Systèmes de fixation des traverses en bois; Version allemande EN 13481-3:2002 + A1:2006
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20.00
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60.60

20.00

DIN EN 13481-4

DIN EN 13481-4

DIN EN 13481-5

DIN EN 13481-5

DIN V ENV 13481-6

DIN V ENV 13481-6 Berichtigung 1

DIN EN 13481-7

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 4: Befestigungssysteme für Stahlschwellen; Deutsche Fassung EN 13481-4:2002 + AC:2004 + A1:2006
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 4: Fastening systems for steel sleepers; German version EN 13481-4:2002 + AC:2004 + A1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 4: Systèmes de fixation des traverses en acier; Version allemande EN 13481-4:2002 + AC:2004 +
A1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 4: Befestigungssysteme für  Stahlschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 4: Fastening systems for steel sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les  systèmes de fixation - Partie 4: Systèmes de fixation des traverses en acier

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 5: Befestigungssysteme für feste Fahrbahnen; Deutsche Fassung EN 13481-5:2002 + A1:2006
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 5: Fastening systems for slab track; German version EN 13481-5:2002 + A1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 5: Systèmes de fixation des voies sur dalle; Version allemande EN 13481-5:2002 + A1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für  Schienenbefestigungssysteme - Teil 5: Befestigungssysteme für feste  Fahrbahnen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 5: Fastening systems for slab track
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les  systèmes de fixation - Partie 5: Systèmes de fixation des voies sur dalle

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 6: Spezielle Befestigungssysteme zur Minderung von Schwingungen; Deutsche Fassung ENV 13481-
6:2002
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 6: Special fastening systems for attenuation of vibration; German Version ENV 13481-6:2002
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 6: Systèmes de fixation spéciaux pour atténuation des vibrations; Version allemande ENV 13481:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 6: Spezielle Befestigungssysteme zur Minderung von Schwingungen; Deutsche Fassung ENV 13481-
6:2002, Berichtigungen zu DIN V ENV 13481-6:2002-10; Deutsche Fassung ENV 13481-6:2002/AC:2004
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 6: Special fastening systems for attenuation of vibration; German version ENV 13481-6:2002, Corrigenda to DIN V ENV
13481-6:2002-10; German version ENV 13481-6:2002/AC:2004
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 6: Systèmes de fixation spéciaux pour atténuation des vibrations; Version allemande ENV 13481:2002,
Corrigenda à DIN V ENV 13481-6:2002-10; Version allemande ENV 13481-6:2002/AC:2004

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für  Befestigungssysteme - Teil 7: Spezielle Befestigungssysteme für  Weichen und Kreuzungen sowie Führungsschienen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 7: Special fastening systems for switches and crossing and check rails
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les  systèmes de fixation - Partie 7: Systèmes de fixation pour appareils de  voie et contre-rails
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DIN EN 13481-7

DIN EN 13481-8

EN 13146-1

EN 13146-2

EN 13146-3

EN 13146-4

EN 13146-4/A1

EN 13146-4/prAC

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Befestigungssysteme - Teil 7: Spezielle Befestigungssysteme für Weichen und Kreuzungen sowie Führungsschienen; Deutsche Fassung EN
13481-7:2003 + A1:2006
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 7: Special fastening systems for switches and crossings and check rails; German version EN 13481-7:2003 + A1:2006
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 7: Systèmes de fixation pour appareils de voie et contre-rails; Version allemande EN 13481-7:2003 +
A1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 8: Befestigungssysteme für Strecken mit hohen Radsatzlasten; Deutsche Fassung EN 13481-8:2006
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 8: Fastening systems for track with heavy axle loads; German version EN 13481-8:2006
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 8: Systèmes de fixation des voies pour des charges à l'essieu lourdes; Version allemande EN 13481-
8:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 1: Ermittlung des Durchschubwiderstandes in Längsrichtung
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 1: Determination of longitudinal rail restraint
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 1: Détermination de la résistance longitudinale au glissement

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 2: Ermittlung des Verdrehwiderstandes
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 2: Determination of torsional resistance
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 2: Détermination du couple d'encastrement

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 3: Bestimmung der Dämpfung von Stoßlasten
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 3: Determination of attenuation of impact loads
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 3: Détermination de l'atténuation des forces d'impact

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 4: Dauerschwingversuch
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 4: Effect of repeated loading
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 4: Effets produits par des charges répétitives

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 4: Dauerschwingversuch
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 4: Effect of repeated loading
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 4: Effets produits par des charges répétitives

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 4: Dauerschwingversuch
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 4: Effect of repeated loading
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 4: Effets produits par des charges répétitives

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2007-06-01

2006-06-01

2002-11-20

2002-11-20

2002-11-20

2002-11-20

2006-08-02

DIN EN 13481-7 2003-09-
01
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Seite 2655489089

90.92

90.92

90.92

90.92

60.60

40.70

90.92

60.60

90.92

EN 13146-5

EN 13146-6

EN 13146-7

EN 13146-8

EN 13146-8/A1

prEN 13146-9

EN 13481-1

EN 13481-1/A1

EN 13481-2

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 5: Bestimmung des elektrischen Widerstandes
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 5: Determination of electrical resistance
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 5: Détermination de la résistance électrique

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 6: Auswirkung von Umwelteinflüssen
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 6: Effect of severe environmental conditions
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 6: Effet résultant de conditions environnantes rigoureuses

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 7: Bestimmung der Spannkraft
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 7: Determination of clamping force
Applications ferroviaires - Disques de frein pour matériel ferroviaire - Partie 1: Disques de frein calés ou frettés sur essieu ou sur arbre moteur, exigences de dimensions et de qualité

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestingssysteme - Teil 8: Betriebserprobung
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 8: In service testing
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 8: Essai en service

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 8: Betriebserprobung
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 8: In service testing
Applications ferroviaires - Voie - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 8: Essai en service

Bahnanwendungen - Oberbau - Prüfverfahren für Schienenbefestigungssysteme - Teil 9: Bestimmung der Steifigkeiten
Railway applications - Track - Test methods for fastening systems - Part 9: Determination of stiffness
Applications ferroviaires - Voies - Méthodes d'essai pour les systèmes de fixation - Partie 9 : Détermination de la raideur

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 1: Definitionen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 1: Definitions
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 1: Définitions

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 1: Definitionen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 1: Definitions
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 1: Définitions

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 2: Befestigungssysteme für Betonschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 2: Fastening systems for concrete sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 2: Systèmes de fixation des traverses en béton

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2002-11-20

2002-05-22

2002-10-23

2002-08-21

2006-08-02

2002-06-12

2006-08-02

2002-06-12
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Seite 2755489089

60.60

90.92

60.60

90.92

60.60

90.92

60.60

60.60

60.60

EN 13481-2/A1

EN 13481-3

EN 13481-3/A1

EN 13481-4

EN 13481-4/A1

EN 13481-5

EN 13481-5/A1

ENV 13481-6

ENV 13481-6/AC

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 2: Befestigungssysteme für Betonschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 2: Fastening systems for concrete sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 2: Systèmes de fixation des traverses en béton

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 3: Befestigungssysteme für Holzschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 3: Fastening systems for wood sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 3: Systèmes de fixation des traverses en bois

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 3: Befestigungssysteme für Holzschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 3: Fastening systems for wood sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 3 : Systèmes de fixation des traverses en bois

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestingungssysteme - Teil 4: Befestigungssysteme für Stahlschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 4: Fastening systems for steel sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 4: Systèmes de fixation des traverses en acier

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 4: Befestigungssysteme für Stahlschwellen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 4: Fastening systems for steel sleepers
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 4: Systèmes de fixation des traverses en acier

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 5: Befestigungssysteme für feste Fahrbahnen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 5: Fastening systems for slab track
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 5: Systèmes de fixation des voies sur dalle

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 5: Befestigungssysteme für feste Fahrbahnen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 5: Fastening systems for slab track
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 5: Systèmes de fixation des voies sur dalle

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 6: Spezielle Besfestigungssysteme zur Minderung von Schwingungen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 6: Special fastening systems for attenuation of vibration
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 6: Systèmes de fixation spéciaux pour atténuation des vibrations

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 6: Spezielle Besfestigungssysteme zur Minderung von Schwingungen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 6: Special fastening systems for attenuation of vibration
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 6: Systèmes de fixation spéciaux pour l'amortissement des vibrations

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2006-08-02

2002-06-12

2006-08-02

2002-06-12

2006-08-02

2002-06-12

2006-08-02

2002-01-23

2004-07-21
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Seite 2855489089

90.92

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

EN 13481-7

EN 13481-7/A1

EN 13481-8

DIN EN 13232-1

DIN EN 13232-2

DIN EN 13232-3

DIN EN 13232-4

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Befestigungssysteme - Teil 7: Spezielle Befestigungssysteme für Weichen und Kreuzungen sowie Führungsschienen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 7: Special fastening systems for switches and crossing and check rails
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 7 : Systèmes de fixation pour les appareils de voie et contre-rails

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Befestigungssysteme - Teil 7: Spezielle Befestigungssysteme für Weichen und Kreuzungen sowie Führungsschienen
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 7: Special fastening systems for switches and crossings and check rails
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 7 : Systèmes de fixation pour appareils de voie et contre-rails

Bahnanwendungen - Oberbau - Leistungsanforderungen für Schienenbefestigungssysteme - Teil 8: Befestigungssysteme für Strecken mit hohen Radsatzlasten
Railway applications - Track - Performance requirements for fastening systems - Part 8: Fastening systems for track with heavy axle loads
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de performance pour les systèmes de fixation - Partie 8: Systèmes de fixation des voies pour des charges à l'essieu lourdes

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 1: Definitionen; Deutsche Fassung EN 13232-1:2003
Railway applications - Track - Switches and Crossings - Part 1: Definitions; German version EN 13232-1:2003
Applications ferroviaires - Voie- Appareils de voie - Partie 1:Définitions; Version Allemande EN 13232-1:2003

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 2: Anforderungen an den technischen Entwurf; Deutsche Fassung EN 13232-2:2003
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 2: Requirements for geometric design; German version EN 13232-2:2003

Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 2: Exigences pour la conception géométrique; Version allemande EN 13232-2:2003

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen -Teil 3: Anforderungen an das Zusammenspiel Rad/Schiene; Deutsche Fassung EN 13232-3:2003
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 3: Requirements for wheel/rail interaction; German version EN 13232-3:2003

Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 3:Exigences pour l' interaction Roue/Rail; Version Allemande EN 13232-3:2003

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 4: Umstellung, Verriegelung und Lageprüfung; Deutsche Fassung EN 13232-4:2005
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 4: Actuation, locking and detection; German version EN 13232-4:2005
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 4: Manoeuvre, blocage et contrôle; Version allemande EN 13232-4:2005

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-05 AK Weichen und Kreuzungen
Switches and crossings

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Klaus-Berndt Rokicki

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

2003-05-21

2006-08-02

2006-04-12

2004-01-01

2004-01-01

2004-01-01

2006-01-01
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Seite 2955489089

60.60

60.60

20.00

60.60

60.60

60.60

40.45

90.93

90.93

DIN EN 13232-5

DIN EN 13232-6

DIN EN 13232-6/prA1

DIN EN 13232-7

DIN EN 13232-8

DIN EN 13232-9

DIN EN 15689

EN 13232-1

EN 13232-2

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 5: Zungenvorrichtungen; Deutsche Fassung EN 13232-5:2005
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 5: Switches; German version EN 13232-5:2005
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 5: Aiguillages; Version allemande EN 13232-5:2005

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 6: Starre einfache und doppelte Herzstücke; Deutsche Fassung EN 13232-6:2005
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 6: Fixed common and obtuse crossings; German version EN 13232-6:2005
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 6: Coeurs de croisement et de traversée à pointes fixes; Version allemande EN 13232-6:2005

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 6: Starre einfache und doppelte Herzstücke
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 6: Fixed common and obtuse crossings
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 6: Coeurs de croisement et de traversée à pointes fixes

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 7: Herzstücke mit beweglichen Bauteilen; Deutsche Fassung EN 13232-7:2006
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 7: Crossings with moveable parts; German version EN 13232-7:2006
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 7 : Coeurs à parties mobiles; Version allemande EN 13232-7:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 8: Auszugsvorrichtungen; Deutsche Fassung EN 13232-8:2007
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 8: Expansion devices; German version EN 13232-8:2007
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 8: Appareils de dilatation; Version allemande EN 13232-8:2007

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 9: Weichenanlagen; Deutsche Fassung EN 13232-9:2006
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 9: Layouts; German version EN 13232-9:2006
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 9: Ensemble de l'appareil; Version allemande EN 13232-9:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Gegossener austenitischer Manganstahl für Herzstückbauteile; Deutsche Fassung prEN 15689:2007

Railway applications - Track - Switches and crossings - Cast austenitic manganese steel for crossing components; German version prEN 15689:2007
Applications ferroviaires - Voie - Appareiles de voie;
Version allemande prEN 15689:2007

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 1: Definitionen
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 1: Definitions
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 1: Définitions

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 2: Anforderungen an den technischen Entwurf
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 2: Requirements for geometric design
Applications ferroviaires - Voie - Appareil de voie - Partie 2: Exigences pour la conception géométrique

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2006-01-01

2006-01-01

2006-06-01

2007-06-01

2006-08-01

Entwurf  2007-09-01

2003-08-20

2003-08-20



dbupr030.rdf /

2009-02-24

Seite 3055489089

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

40.70

EN 13232-3

EN 13232-4

EN 13232-5

EN 13232-6

EN 13232-7

EN 13232-8

EN 13232-9

prEN 15689

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 3: Anforderungen an das Zusammenspiel Rad/Schiene
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 3: Requirements for wheel/rail interaction
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 3: Exigences pour l'interaction Roue/Rail

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 4: Umstellung, Verriegelung und Lageprüfung
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 4: Actuation, locking and detection
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 4: Manoeuvre, blocage et contrôle

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 5: Zungenvorrichtungen
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 5: Switches
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 5: Aiguillages

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 6: Starre einfache und doppelte Herzstücke
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 6: Fixed common and obtuse crossings
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 6: C?urs de croisement et de traversée à pointes fixes

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 7: Herzstücke mit beweglichen Bauteilen
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 7: Crossings with moveable parts
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 7: Coeurs à parties mobiles

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 8: Auszugsvorrichtungen
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 8: Expansion devices
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 8: Appareils de dilatation

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Teil 9: Weichenanlagen
Railway applications - Track - Switches and crossings - Part 9: Layouts
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Partie 9: Ensemble de l'appareil

Bahnanwendungen - Oberbau - Weichen und Kreuzungen - Gegossener austenitischer Manganstahl für Herzstückbauteile
Railway applications ? Track ? Switches and crossings ? Crossing components made of cast austenitic manganese steel
Applications ferroviaires - Voie - Appareils de voie - Acier austénitique moulé au manganèse pour coeur

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2003-08-20

2005-09-28

2005-09-28

2005-09-28

2006-03-08

2007-03-28

2006-05-10
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Seite 3155489089

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

50.60

DIN EN 13231-1

DIN EN 13231-2

DIN EN 13231-3

DIN EN 13848-1

DIN EN 13848-2

DIN EN 13848-3

Bahnanwendungen - Oberbau - Abnahme von Arbeiten - Teil 1: Arbeiten im Schotteroberbau - Gleise; Deutsche Fassung EN 13231-1:2006

Railway applications - Track - Acceptance of works - Part 1: Works on ballasted track - Plain line; German version EN 13231-1:2006

Applications ferroviaires - Voie - Réception des travaux - Partie 1: Travaux de voie ballastée - Voie courante; Version allemande EN 13231-1:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Abnahme von Arbeiten - Teil 2: Arbeiten im Schotteroberbau - Weichen und Kreuzungen; Deutsche Fassung EN 13231-2:2006
Railway applications - Track - Acceptance of works - Part 2: Works on ballasted track - Switches and crossings; German version EN 13231-2:2006
Applications ferroviaires - Voie - Réception des travaux - Partie 2: Travaux de voie ballastée - Appareils de voie; Version allemande EN 13231-2:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Abnahme von Arbeiten - Teil 3: Abnahme von Schleif-, Fräs- und Hobelarbeiten an Schienen im Gleis; Deutsche Fassung EN 13231-3:2006
Railway applications - Track - Acceptance of works - Part 3: Acceptance of rail grinding, milling and planing work in track; German version EN 13231-3:2006
Applications ferroviaires - Voie - Réception des travaux - Partie 3: Critères de réception des travaux de meulage, fraisage et rabotage des rails en voie; Version allemande EN 13231-3:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleislagequalität - Teil 1: Beschreibung der Gleisgeometrie; 
Deutsche Fassung EN 13848-1:2003+A1:2008
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 1: Characterisation of track geometry; 
German version EN 13848-1:2003+A1:2008
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 1: Caractérisation de la géométrie de voie; 
Version allemande EN 13848-1:2003+A1:2008

Bahnanwendungen - Oberbau - Qualität der Gleisgeometrie - Teil 2: Messsysteme - Gleismessfahrzeuge; Deutsche Fassung EN 13848-2:2006
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 2: Measuring systems - Track recording vehicles; German version EN 13848-2:2006
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 2: Systèmes de mesure - Véhicules d'enregistrement de la voie; Version allemande EN 13848-2:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Qualität der Gleisgeometrie - Teil 3: Messsysteme - Gleisbau- und Instandhaltungsmaschinen; Deutsche Fassung prEN 13848-3:2008

Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 3: Measuring systems - Track construction and maintenance machines; German version prEN 13848-3:2008
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 3: Systèmes de mesure - Engins de construction et de maintenance de la voie; Version allemande prEN 13848-3:2008

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-06 AK Abnahme von Oberbauarbeiten
Acceptance of trackwork

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Jürgen Reinhardt

Dipl.-Ing. Heike Grams

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

2006-08-01

2006-08-01

2006-08-01

2008-11-01

2006-08-01

Entwurf  2007-03-01

DIN EN 13848-1 2004-05-
01
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60.60

40.10

60.60

60.60

60.60

90.93

50.70

60.60

50.60

DIN EN 13848-5

DIN EN 13848-5/A1

EN 13231-1

EN 13231-2

EN 13231-3

EN 13848-1+A1

EN 13848-1/prA1

EN 13848-2

prEN 13848-3

Bahnanwendungen - Oberbau - Qualität der Gleisgeometrie - Teil 5: Geometrische Qualitätsstufen; Deutsche Fassung EN 13848-5:2008

Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 5: Geometric quality levels; German version EN 13848-5:2008
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 5: Niveaux de la qualité géométrique de la voie; Version allemande EN 13848-5:2008

Bahnanwendungen -
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 5: Geometric quality levels
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 5 : Niveaux de la qualité géométrique

Bahnanwendungen - Oberbau - Abnahme von Arbeiten - Teil 1: Arbeiten im Schotteroberbau - Gleise
Railway applications - Track - Acceptance of works - Part 1: Works on ballasted track - Plain line
Applications ferroviaires - Voie - Réception des travaux - Partie 1 : Travaux de voie ballastée - Voie courante

Bahnanwendungen - Oberbau - Abnahme von Arbeiten - Teil 2: Arbeiten im Schotteroberbau - Weichen und Kreuzungen
Railway applications - Track - Acceptance of works - Part 2: Works on ballasted track - Switches and crossings
Applications ferroviaires - Voie - Réception des travaux - Partie 2 : Travaux de voie ballastée - Appareils de voie

Bahnanwendungen - Oberbau - Abnahme von Arbeiten - Teil 3: Abnahme von Schleif-, Fräs- und Hobelarbeiten an Schienen im Gleis
Railway applications - Track - Acceptance of works - Part 3: Acceptance of rail grinding, milling and planing work in track
Applications ferroviaires - Voie - Réception des travaux - Partie 3: Critères de réception des travaux de meulage, fraisage et rabotage des rails en voie

Bahnanwendungen - Oberbau - Gleislagequalität - Teil 1: Beschreibung der Gleisgeometrie
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 1: Characterisation of track geometry
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 1: Caractérisation de la géométrie de voie

Bahnanwendungen - Oberbau - Geometrische Gleislagegüte - Teil 1: Beschreibung der Gleisgeometrie
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 1: Characterisation of track geometry
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 1: Caractérisation de la géométrie de voie

Bahnanwendungen - Oberbau - Qualität der Gleisgeometrie - Teil 2: Messsysteme - Gleismessfahrzeuge
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 2: Measuring systems - Track recording vehicles
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 2: Systèmes de mesure - Véhicules d'enregistrement de la voie

Bahnanwendungen - Oberbau - Qualität der Gleisgeometrie - Teil 3: Messsysteme - Gleisbau- und Instandhaltungsmaschinen
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 3: Measuring systems - Track construction and maintenance machines
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 3 : Systèmes de mesure - Engins de travaux et de maintenance de la voie

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2008-06-01

2006-05-17

2006-05-17

2006-05-17

2008-07-02

2006-05-24
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90.93

30.99

60.60

60.60

60.60

95.98

EN 13848-5

EN 13848-5/FprA1

DIN EN 14969

EN 14969

DIN V ENV 13803-1

DIN EN 13803-1

Bahnanwendungen - Oberbau - Qualität der Gleisgeometrie - Teil 5: Geometrische Qualitätsstufen
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 5: Geometric quality levels
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 5 : Niveaux de la qualité géométrique de la voie

Bahnanwendungen -
Railway applications - Track - Track geometry quality - Part 5: Geometric quality levels
Applications ferroviaires - Voie - Qualité géométrique de la voie - Partie 5 : Niveaux de la qualité géométrique

Bahnanwendungen - Oberbau - Qualifizierungssystem für Gleisbauunternehmen; Deutsche Fassung EN 14969:2006
Railway applications - Track - Qualification system for railway track work contractors; German version EN 14969:2006
Applications ferroviaires - Voie - Système de qualification des entreprises de travaux de voie ferrée; Version allemande EN 14969:2006

Bahnanwendungen - Oberbau - Qualifizierungssystem für Gleisbauunternehmen
Railway applications - Track - Qualification system for railway trackwork contractors
Applications ferroviaires - Voie - Système de qualification des entreprises de travaux de voie ferrée

Bahnanwendungen - Linienführung in Gleisen - Spurweiten 1435 mm und größer - Teil 1: Durchgehendes Hauptgleis; Deutsche Fassung ENV 13803-1:2002
Railway applications - Track alignment design parameters - Track gauges 1435 mm and wider - Part 1: Plain line; German version ENV 13803-1:2002
Applications ferroviaires - Paramètres de conception du tracé de la voie - Ecartement 1435 mm et plus large - Partie 1: Voie courante; Version allemande ENV 13803-1:2002

Bahnanwendungen - Oberbau - Linienführung in Gleisen - Spurweiten 1 435 mm und größer - Teil 1: Durchgehendes Hauptgleis; Deutsche Fassung prEN 13803-1:2007

Railway applications - Track - Track alignment design parameters - Track gauges 1 435 mm and wider - Part 1: Plain line; German version prEN 13803-1:2007
Applications ferroviaires - Voie - Paramètres de conception du tracé de la voie - Ecartement 1 435 mm et plus large - Partie 1: Voie courante; Version allemande prEN 13803-1:2007

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-07 AK

NA 087-00-01-08 AK

Qualifizierung von Gleisbauunternehmen

Gleisbauparameter

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Frank Buchmann

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

2008-03-19

2006-11-01

2006-08-30

2004-07-01

Entwurf  2007-09-01 DIN V ENV 13803-1
2004-07-01
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60.60

20.00

60.60

90.93

60.60

10.99

DIN EN 13803-2

DIN EN 13803-2/prA1

ENV 13803-1

EN 13803-2

EN 13803-2/AC

EN 13803-2/prA1

Bahnanwendungen - Oberbau - Linienführung in Gleisen - Spurweiten 1 435 mm und größer - Teil 2: Weichen und Kreuzungen sowie vergleichbare Trassierungselemente mit unvermitteltem
Krümmungswechsel; Deutsche Fassung EN 13803-2:2006+AC:2007
Railway applications - Track - Track alignment design parameters - Track gauges 1 435 mm and wider - Part 2: Switches and crossings and comparable alignment design situations with abrupt changes of
curvature; German version EN 13803-2:2006+AC:2007
Applications ferroviaires - Voie - Paramètres de conception du tracé de la voie - Ecartement 1 435 mm et plus large - Partie 2: Appareils de voie et situations comparables de conception du tracé avec
changements brusques de courbure; Version allemande EN 13803-2:2006+AC:2007

Bahnanwendungen - Oberbau - Linienführung in Gleisen - Spurweiten 1 435 mm und größer - Teil 2: Weichen und Kreuzungen sowie vergleichbare Trassierungselemente mit unvermitteltem
Krümmungswechsel
Railway applications - Track - Track alignment design parameters - Track gauges 1435 mm and wider - Part 2: Switches and crossings and comparable alignment design situations with abrupt changes of
curvature
Applications ferroviaires - Voie - Paramètres de conception du tracé de la voie - Ecartement 1 435 mm et plus large - Partie 2: Appareils de voie et situations comparables de conception du tracé avec
changements brusques de courbure

Bahnanwendungen - Linienführung in Gleisen - Spurweiten 1435 mm und grösser - Teil 1: Durchgehendes Hauptgleis
Railway applications - Track alignment design parameters - Track gauges 1435 mm and wider - Part 1: Plain line
Applications ferroviaires - Paramètres de conception du tracé de la voie - Ecartement 1435 mm et plus large - Partie 1: Voie courante

Bahnanwendungen - Oberbau - Linienführung in Gleisen - Spurweiten 1 435 mm und größer - Teil 2: Weichen und Kreuzungen sowie vergleichbare Trassierungselemente mit unvermitteltem
Krümmungswechsel
Railway applications - Track - Track alignment design parameters - Track gauges 1435 mm and wider - Part 2: Switches and crossings and comparable alignment design situations with abrupt changes of
curvature
Applications ferroviaires - Paramètres de conception du tracé de la voie - Ecartement 1435 mm et plus large - Partie 2: Appareils de voie et situations comparables de conception du tracé avec
changements brusques de courbure

Bahnanwendungen - Oberbau - Linienführung in Gleisen - Spurweiten 1 435 mm und größer - Teil 2: Weichen und Kreuzungen sowie vergleichbare Trassierungselemente mit unvermitteltem
Krümmungswechsel
Railway applications - Track - Track alignment design parameters - Track gauges 1 435 mm and wider - Part 2: Switches and crossings and comparable alignment design situations with abrupt changes of
curvature
Applications ferroviaires - Voie - Paramètres de conception du tracé de la voie - Ecartement 1 435 mm et plus large - Partie 2: Appareils de voie et situations comparables de conception du tracè avec
changements brusques de courbure

Bahnanwendungen - Oberbau - Linienführung in Gleisen - Spurweiten 1 435 mm und größer - Teil 2: Weichen und Kreuzungen sowie vergleichbare Trassierungselemente mit unvermitteltem
Krümmungswechsel
Railway applications - Track - Track alignment design parameters - Track gauges 1435 mm and wider - Part 2: Switches and crossings and comparable alignment design situations with abrupt changes of
curvature
Applications ferroviaires - Voie - Paramètres de conception du tracé de la voie - Écartement 1435 mm et plus large - Partie 2 : Appareils de voie et situations comparables de conception du tracé avec
changements brusques de courbure

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2008-04-01

2002-11-20

2006-12-13

2007-07-11
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90.93

90.00

95.45

90.93

DIN 332-4

DIN 1554

DIN 1571

DIN 1578

Zentrierbohrungen für Radsatzwellen von Schienenfahrzeugen
Centre holes for rail vehicles axles
Forages de centrage pour axes d'essieux de véhicules ferroviaires

Schienenfahrzeuge; Rohe Radreifen; Breite 138 und 143 mm; Rohmaße
Rail vehicles; rough-rolled tyres; width 138 mm and 143 mm; dimensions requirements
Véhicules ferroviaires; bandages de roue brutes pour; largeur 138 mm et 143 mm; dimensions brutes

Mittenwarzen für Federblätter
Central Dimples for Spring Leaves
Etoquiaux centraux pour lames de ressort

Sprengringe für Radreifen
Snap ring for wheel tyres
Agrafes circulaires pour des bandages de roue

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-01-09 AK

NA 087-00-01-10 AK

NA 087-00-01-11 AK

NA 087-00-02 AA

Sicherheitsmaßnahmen während Gleisbauarbeiten

Feste Fahrbahn

Lärmschutz

Fahrwerke

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dr.-Ing. Knut Dumke

Dipl.-Ing. Hanfried Flöttmann

Dipl.-Ing. Heiko Hartwig

Dipl.-Ing. Heike Grams

Dipl.-Ing. Heike Grams

Dipl.-Ing. Heike Grams

Thomas Berger

Vorsitz:

Vorsitz:

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

1990-06-01

1989-05-01

1979-01-01

1979-03-01

DIN 332-4 1977-03-01

DIN 1554 1980-04-01

DIN EN 14200 2004-05-
01Zurückziehung

beabsichtigt
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90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

20.00

92.20

20.00

92.20

DIN 5542

DIN 5543

DIN 5545

DIN 5569-1

DIN 5569-2

DIN 5570-1

DIN 5570-1

DIN 5570-2

DIN 5570-2

Blattfederenden für Schienenfahrzeuge
Ends of Laminated Springs for Rail Vehicles
Extrémités du ressort de suspension à lames pour véhicules ferroviaires

Blattfedern; Federsattelplatten, Federzwischenplatten für Federaufhängung
Laminated springs; spring link washers and intermediate spring link washers for spring suspension
Ressorts à lames; plaquettes de fixation des ressorts en forme de selles et plaquettes intermédiaires de fixation des ressorts destinées à la suspension à ressorts

Schakengehänge für Schienenfahrzeuge, für Güterwagenlaufwerke mit Blattfedern
Swing-link suspension for railway vehicles, for freight wagon running-gear with leaf springs
Suspension à anneaux pour véhicules circulant sur rails, pour organes de roulement des wagons équipés des ressorts à lames

Schienenfahrzeuge - Radsatzlager für außengelagerte Radsätze mit Zylinderrollenlagern und Labyrinthdichtung - Teil 1: Übersicht und Anordnung
Rail vehicles - Externally mounted wheelset-bearings with cylindrical roller bearings and labyrinth-gasket - Part 1: Summary and layout
Véhicules ferroviaires - Boîtes d'essien à rouleaux pour montage extérieur à rouleaux cylindriques et étanchéité labyrinthe - Partie 1: Design d'ensemble

Schienenfahrzeuge - Radsatzlager für außengelagerte Radsätze mit Zylinderrollenlager und Labyrinthdichtung - Teil 2: Einzelteile
Rail vehicles - Externally mounted wheelset-bearings with cylindrical roller bearings and labyrinth-gasket - Part 2: Component parts
Véhicules ferroviaires - Boîtes d'essieu à rouleaux pour montage extérieur à rouleaux cylindriques et étanchéité labyrinthe - Partie 2: Pièces constitutives

Schienenfahrzeuge; Radsatzlager für außengelagerte Radsätze mit Zylinderrollenlager; Übersicht und Anordnung
Rail vehicles; externally mounted journal roller bearings cylindrical roller bearings; summary and layout
Véhicules ferroviaires; boîtes d'essieu à rouleaux pour montage extérieur; dessin d'ensemble et disposition pour roulement àrouleaux cylindriques

Schienenfahrzeuge; Radsatzlager für außengelagerte Radsätze mit Zylinderrollenlager; Übersicht und Anordnung
Rail vehicles; externally mounted journal roller bearings cylindrical roller bearings; summary and layout
Véhicules ferroviaires; boîtes d'essieu à rouleaux pour montage extérieur; dessin d'ensemble et disposition pour roulement àrouleaux cylindriques

Schienenfahrzeuge; Radsatzlager für außengelagerte Radsätze mit Zylinderrollenlager; Einzelteile
Rail vehicles; externally mounted journal roller bearings with cylindrical roller bearings; component parts
Véhicules ferroviaires; boîtes d'essieu à rouleaux pour montage extérieur; pieces constitutives pour roulement à rouleaux cylindriques

Schienenfahrzeuge; Radsatzlager für außengelagerte Radsätze mit Zylinderrollenlager; Einzelteile
Rail vehicles; externally mounted journal roller bearings with cylindrical roller bearings; component parts
Véhicules ferroviaires; boîtes d'essieu à rouleaux pour montage extérieur; pieces constitutives pour roulement à rouleaux cylindriques

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

1975-06-01

1980-05-01

1991-05-01

1997-10-01

1997-10-01

1990-09-01

1990-09-01

DIN 5545 1985-02-01

DIN 5570-1 1990-09-01

DIN 5570-2 1990-09-01
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90.93

90.93

20.00

92.20

90.93

90.93

90.00

90.00

90.93

DIN 5574

DIN 5575

DIN 25109-1

DIN 25109-1

DIN 25109-2

DIN 25112-1

DIN 25112-2

DIN 25112-3

DIN 34016

Schienenfahrzeuge; Radreifen; Breite 135 und 140 mm; Fertigmaße
Tyres for rail vehicles; width 135 and 140 mm; finished dimensions
Bandages de roue pour véhicules ferroviaires destinés; largeur 135 mm et 140 mm; dimensions finales

Schienenfahrzeuge; Laufradsätze, außengelagert für Wagen; Hauptmaße
Railway vehicles; carrying axles equipped with external bearings for hauled stock; principal dimensions
Véhicules ferroviaires; essieux porteurs équipés de boîtes extérieures destinés au matériel remorqué; dimensions principales

Nahverkehrs-Schienenfahrzeuge; Radsatzlager für außengelagerte Radsätze; Übersicht und Anordnung für Zylinderrollenlager
Suburban railway vehicles; axle boxes for wheel sets with supports at the outer ends; general view and arrangement for cylindrical roller-bearings
Véhicules ferroviaires pour trafic de banlieue; boîtes d'essieu pour essieux montés avec boîtes extérieures; vue d'ensemble et disposition pour boîtes à rouleaux cylindriques

Nahverkehrs-Schienenfahrzeuge; Radsatzlager für außengelagerte Radsätze; Übersicht und Anordnung für Zylinderrollenlager
Suburban railway vehicles; axle boxes for wheel sets with supports at the outer ends; general view and arrangement for cylindrical roller-bearings
Véhicules ferroviaires pour trafic de banlieue; boîtes d'essieu pour essieux montés avec boîtes extérieures; vue d'ensemble et disposition pour boîtes à rouleaux cylindriques

Nahverkehrs-Schienenfahrzeuge; Radsatzlager für außengelagerte Radsätze; Einzelteile für Zylinderrollenlager
Suburban railway vehicles; axle boxes for wheel sets with supports at the outer ends; components for cylindrical roller-bearings
Véhicules ferroviaires pour trafic de banlieue; boîtes d'essieu pour essieux montés avec boîtes extérieures; pièces détachées pour boîtes à roulement à rouleaux cylindriques

Nahverkehrs-Schienenfahrzeuge; Radreifen-Profile, Breite 95 und 110 mm
Suburban railway vehicles; profiles for wheel flange of tyres, width 95 and 110 mm
Voitures de banlieue (de chemin de fer); profils de boudin de bandages de roues, largeur 95 et 110 mm

Nahverkehrs-Schienenfahrzeuge; Radreifen-Profile; Profil B, Breite 95 und 115 mm
Suburban railway vehicles; profiles for wheel flange of tyres; profile B, width 95 and 115 mm
Voitures de banlieue (de chemin de fer); profils de boudin de bandages de roues; profil B, largeur 95 et 115 mm

Nahverkehrs-Schienenfahrzeuge; Radreifen-Profile; Profil C, Breite 135 mm
Suburban railway vehicles; profiles for wheel flange of tyres; profile C, width 135 mm
Voitures de banlieue (de chemin de fer); profils de boudin de bandages de roues; profil C, largeur 135 mm

Blattfedern; Federgrundplatten für Federaufhängung
Laminated springs; spring link washer bearing plates for spring suspension
Ressorts à lames; plaquettes de suspension de fixation des ressorts destinée à la suspension à ressorts

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

1985-12-01

1985-12-01

1990-07-01

1991-04-01

1980-04-01

1983-04-01

1983-04-01

1980-05-01

DIN 5574 1972-06-01

DIN 25109-1 1990-07-01

DIN 25109-1 1980-09-01

DIN 25109-2 1990-07-01
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90.93

60.60

60.60

60.60

92.20

60.10

92.20

DIN 34311

DIN EN 12080

DIN EN 12081

DIN EN 12082

DIN EN 13103

DIN EN 13103

DIN EN 13103 Berichtigung 1

Bohrung für Zentrierbolzen in hohlgebohrten Radsatzwellen
Boring for centring pins in hollow-drilled shafts of wheel sets
Forage pour boulons de centrage dans des axes d'essieux alésés

Bahnanwendungen - Radsatzlager - Wälzlager; Deutsche Fassung EN 12080:2007
Railway applications - Axleboxes - Rolling bearings; German version EN 12080:2007
Applications ferroviaires - Boîtes d'essieux - Roulements; Version allemande EN 12080:2007

Bahnanwendungen - Radsatzlager - Schmierfette; Deutsche Fassung EN 12081:2007
Railway applications - Axleboxes - Lubricating greases; German version  EN 12081:2007
Applications ferroviaires - Boîtes d'essieux - Graisses pour lubrification; Version allemande EN 12081:2007

Bahnanwendungen - Radsatzlager - Prüfung des Leistungsvermögens; Deutsche Fassung EN 12082:2007
Railway applications - Axleboxes - Performance testing; German version EN 12082:2007
Applications ferroviaires - Boîtes d'essieux - Essais de performances; Version allemande EN 12082:2007

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle -  Laufradsatzwellen - Konstruktionsverfahren ; Deutsche Fassung EN 13103:2001

Railway applications - Wheelsets and bogies - Non-powered axles - Design method; German version EN 13103:2001

Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes porteurs - Méthode de conception; Version allemande EN 13103:2001

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Laufradsatzwellen - Konstruktions- und Berechnungsrichtlinie; Deutsche Fassung prEN 13103:2006
Railway applications - Wheelsets and bogies - Non powered axles - Design guide; German version prEN 13103:2006
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes porteurs - Méthode de conception; Version allemande prEN 13103:2006

Berichtigungen zu DIN EN 13103:2002-02

Corrigenda to DIN EN 13103:2002-02
Corrigenda à  DIN EN 13103:2002-02

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

1977-04-01

2008-06-01

2008-06-01

2008-06-01

2002-02-01

Entwurf  2007-02-01

2003-06-01

DIN EN 12080 1998-12-
01

DIN EN 12081 1998-12-
01

DIN EN 12082 1998-12-
01

DIN 5577 1990-10-01

DIN 5577 Beiblatt 1 1990-
10-01

DIN EN 13103 2002-02-
01

DIN EN 13103
Berichtigung 1 2003-06-01
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92.20

60.10

92.20

92.20

60.10

60.10

92.20

DIN EN 13104

DIN EN 13104

DIN EN 13104 Berichtigung 1

DIN EN 13260

DIN EN 13260

DIN EN 13261

DIN EN 13261

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Treibradsatzwellen - Konstruktions- und Berechnungsrichtlinie;  Deutsche Fassung EN 13104:2001

Railway applications - Whellsets and bogies - Powered axles - Design method; German version EN 13104:2001

Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes moteurs - Méthode de conception; Version allemande EN 13104:2001

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Treibradsatzwellen - Konstruktionsverfahren; Deutsche Fassung prEN 13104:2006
Railway applications - Wheelsets and bogies - Powered axles - Design method; German version prEN 13104:2006
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes moteurs - Méthode de conception; Version allemande prEN 13104:2006

Berichtigungen zu DIN EN 13104:2002-02
Corrigenda to DIN EN 13104:2002-02
Corrigenda à  DIN EN 13104:2002-02

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsätze - Produktanforderungen; Deutsche Fassung EN 13260:2003

Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheelsets - Product requirements; German version EN 13260:2003

Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux montés - Prescriptions pour le produit; Version  allemande EN 13260:2003

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsätze - Produktanforderungen; Deutsche Fassung prEN 13260:2006
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheelsets - Products requirements; German version prEN 13260:2006
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux montés - Prescriptions pour le produit; Version allemande prEN 13260:2006

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsatzwellen - Produktanforderungen; Deutsche Fassung prEN 13261:2006
Railway applications - Wheelsets and bogies - Axles - Product requirements; German version prEN 13261:2006
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes - Prescriptions pour le produit; Version allemande prEN 13261:2006

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsatzwellen - Produktanforderungen; Deutsche Fassung EN 13261:2003
Railway applications - Wheelsets and bogies - Axles - Product requirements; German version EN 13261:2003

Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes - Prescriptions pour le produit; Version allemande EN 13261:2003

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2002-02-01

Entwurf  2007-02-01

2003-06-01

2006-01-01

Entwurf  2006-11-01

Entwurf  2006-11-01

2006-01-01

DIN EN 13104 2002-02-
01

DIN EN 13104
Berichtigung 1 2003-06-01

DIN EN 13260 2006-01-
01

DIN EN 13261 2006-01-
01

DIN 5576 1989-05-01
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60.60

40.60

60.60

60.60

60.60

20.00

60.60

60.60

DIN EN 13262

DIN EN 13262/A1

DIN EN 13298

DIN EN 13597

DIN EN 13715

DIN EN 13749/prA1

DIN EN 13802

DIN EN 13913

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Räder - Produktanforderungen; Deutsche Fassung EN 13262:2004

Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheels - Product requirements; German version EN 13262:2004

Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues - Prescriptions pour le produit; Version  allemande EN 13262:2004

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Räder - Produktanforderungen; Deutsche Fassung EN 13262:2004/prA1:2008
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheels - Product requirements; German version EN 13262:2004/prA1:2008
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues - Prescriptions pour le produit; Version allemande EN 13262:2004/prA1:2008

Bahnanwendungen - Federungselemente - Schraubendruckfedern aus Stahl; Deutsche Fassung EN 13298:2003

Railway applications - Suspension components - Helical suspension springs, steel; German Version EN 13298:2003

Applications ferroviaires - Eléments de suspension - Ressort de compression, hélicoidaux, en acier; Version allemande EN 13298:2003

Bahnanwendungen - Federungselemente aus Elastomer - Membranen aus Elastomer für pneumatische Tragfedern; Deutsche Fassung EN 13597:2003
Railway applications - Rubber suspension components - Rubber diaphragms for pneumatic suspension springs; German version EN 13597:2003
Applications ferroviaires - Pièces de suspension à base d'élastomère - Membranes à base d'élastomère pour ressorts pneumatiques de suspension; Version allemande EN 13597:2003

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Räder - Radprofile; Deutsche Fassung EN 13715:2006
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheels - Tread profile; German version EN 13715:2006
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues - Profil de roulement; Version allemande EN 13715:2006

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Spezifikationsverfahren für Festigkeitsanforderungen an Drehgestellrahmen; Deutsche Fassung EN 13749
Railway applications - Wheelsets and bogies - Methods of specifying structural requirements of bogie frames
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Méthode pour spécifier les exigences en matière de résistance des structures de châssis de bogie; Version allemande EN 13749

Bahnanwendungen - Federungselemente - Hydraulische Dämpfer; Deutsche Fassung EN 13802:2004
Railway applications - Suspension components - Hydraulic dampers; German version EN 13802:2004
Applications ferroviaires - Eléments de suspension - Amortisseurs hydrauliques; Version allemande EN 13802:2004

Bahnanwendungen - Elastomer-Federungselemente - Mechanische Bauteile auf Elastomerbasis; Deutsche Fassung EN 13913:2003
Railway applications - Rubber suspension components - Elastomer-based mechanical parts; German version EN 13913:2003
Applications ferroviaires - Pièces de suspension en caoutchouc - Pièces mécaniques à base d'élastomère; Version allemande EN 13913:2003

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2006-01-01

2003-11-01

2008-04-01

2006-05-01

2005-11-01

2003-08-01

DIN 5573 1995-06-01

DIN 5539 1994-12-01

DIN 5540 1990-04-01
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Seite 4155489089

60.10

60.60

40.45

60.60

60.60

60.10

60.60

40.60

DIN EN 13979-1

DIN EN 13979-1

DIN EN 13979-2

DIN EN 14200

DIN EN 14817

DIN EN 14865-1

DIN EN 14865-2

DIN EN 14865-2/A1

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Vollräder - Technische Zulassungsverfahren - Teil 1: Geschmiedete und gewalzte Räder; Deutsche Fassung EN 13979-1:2003/prA1:2008
Railway applications - Wheelsets and bogies - Monobloc wheels - Technical approval procedure - Part 1: Forged and rolled wheels; German version EN 13979-1:2003/prA1:2008
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues monobloc - Procédure d'homologation technique - Partie 1: Roues forgées et laminées; Version allemande EN 13979-1:2003/prA1:2008

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Vollräder - Technische Zulassungsverfahren - Teil 1: Geschmiedete und gewalzte Räder; Deutsche Fassung EN 13979-1:2003
Railway applications - Wheelsets and bogies - Monobloc wheels - Technical approval procedure - Part 1: Forged and rolled wheels; German version EN 13979-1:2003
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues monobloc - Procédure d'homologation technique - Partie 1: Roues forgées et laminées; Version allemande EN 13979-1:2003

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Vollräder - Technische Zulassungsverfahren - Teil 2: Gussräder; Deutsche Fassung prEN 13979-2:2007
Railway applications - Wheelsets and bogies - Monobloc wheels - Technical approval procedure - Part 2: Cast wheels; German version prEN 13979-2:2007
Application ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues monobloc - Procédure d'homologation technique - Partie 2: Titre de la partie; Version allemande prEN 13979-2:2007

Bahnanwendungen - Federungselemente - Parabelfedern aus Stahl; Deutsche Fassung EN 14200:2004
Railway applications - Suspension components - Parabolic springs, steel; German version EN 14200:2004
Applications ferroviaires - Éléments de suspension - Ressorts paraboliques, en acier; Version allemande EN 14200:2004

Bahnanwendungen - Federungselemente - Luftfedersteuerglieder; Deutsche Fassung EN 14817:2006
Railway applications - Suspension components - Air spring control elements; German version EN 14817:2006
Applications ferroviaires - Pièces de suspension - Eléments de commande de ressort pneumatique; Version allemande EN 14817:2006

Bahnanwendungen - Schmierfette für Radsatzlager - Teil 1: Prüfung der Schmierfähigkeit von Radsatzlagern von Schienenfahrzeugen für normale Geschwindgkeiten bis 200 km/h und für
Hochgeschwindigkeitsfahrzeuge bis 300 km/h; Deutsche Fassung prEN 14865-1:2006
Railway applications - Axlebox lubricating greases - Part 1: Method to test the ability to lubricate ordinary-speed vehicles with speeds up to 200 km/h and high-speed vehicles with speeds up to 300 km/h;
German version prEN 14865-1:2006
Applications ferroviaires - Graisses lubrifiantes pour boîtes d'essieux - Partie 1: Méthode d'essai d'aptitude à lubrifier les véhicules circulant à des vitesses classiques jusqu'à 200 km/h et les véhicules
circulant à grande vitesse jusqu'à 300 km/h; Version allemande prEN 14865-1:2006

Bahnanwendungen - Schmierfette für Radsatzlager - Teil 2: Prüfverfahren für mechanische Stabilität bei Schienenfahrzeugen bis zu Geschwindigkeiten von 200 km/h; Deutsche Fassung EN 14865-2:2006
Railway applications - Axlebox lubricating greases - Part 2: Method to test the mechanical stability to cover vehicle speeds up to 200 km/h; German version EN 14865-2:2006
Applications ferroviaires - Graisses lubrifiantes pour boîtes d'essieux - Partie 2: Méthode d'essai de stabilité mécanique pour des vitesses de véhicules allant jusqu'á 200 km/h; Version allemande EN 14865-
2:2006

Bahnanwendungen - Schmierfette für Radsatzlager - Teil 2: Prüfverfahren für mechanische Stabilität bei Schienenfahrzeugen bis zu Geschwindigkeiten von 200 km/h; Deutsche Fassung EN 14865-
2:2006/prA1:2008
Railway applications - Axlebox lubricating greases - Part 2: Method to test the mechanical stability to cover vehicle speeds up to 200 km/h; German version EN 14865-2:2006/prA1:2008
Applications ferroviaires - Graisses lubrifiantes pour boîtes d'essieux - Partie 2: Méthode d'essai de stabilité mécanique pour des vitesses de véhicules allant jusqu'á 200 km/h; Version allemande EN 14865-
2:2006/prA1:2008

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2004-07-01

Entwurf  2007-12-01

2004-05-01

2006-08-01

Entwurf  2007-06-01

2006-06-01

DIN 5544-1 1985-02-01

DIN 5544-2 1985-02-01
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Seite 4255489089

60.60

40.60

60.10

60.10

20.00

40.45

60.60

60.60

60.60

DIN EN 15049

DIN EN 15313

DIN EN 15427

DIN EN 15437-1

DIN EN 15437-2

DIN EN 15718

EN 12080

EN 12081

EN 12082

Bahnanwendungen - Federungselemente - Drehstabfedern aus Stahl; Deutsche Fassung EN 15049:2007
Railway applications - Suspension components - Torsion bar, steel; German version EN 15049:2007
Applications ferroviaires - Éléments de suspension - Barre de torsion, en acier; Version allemande EN 15049:2007

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsatzinstandhaltung; Deutsche Fassung prEN 15313:2005
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheelset maintenance; German version prEN 15313:2005
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Maintenance des essieux montés; Version allemande prEN 15313:2005

Bahnanwendungen - Behandlung der Reibung zwischen Rad und Schienen - Spurkranzschmierung; Deutsche Fassung prEN 15427:2005
Railway applications - Wheel/rail friction management - Flange lubrication; German version prEN 15427:2005
Applications ferroviaries - Gestion du frottement - Lubrification de flanche; Version allemande prEN 15427:2005

Bahnanwendungen - Heißläuferortungsgeräte - Leistungsanforderungen; Deutsche Fassung prEN 15437:2005
Railway applications - Hot box detectors - Performance requirements; German version prEN 15437:2005
Applications ferroviaires - Détecteurs de boites chaudes - Exigences de performance; Version allemande prEN 15437:2005

Bahnanwendungen - Zustandsüberwachung von Radsatzlagern - Leistungsanforderungen - Teil 2: Systeme im Fahrzeug
Railway applications - Axlebox condition monitoring - Performance requirements - Part 2: Onboard systems

Bahnanwendungen - Vollräder - Gussräder; Deutsche Fassung prEN 15718:2007
Railway applications - Monobloc wheel products - Cast wheels; German version prEN 15718:2007
Applications ferroviaires - Roues monobloc - Roues en acier moulé; Version allemande prEN 15718:2007

Bahnanwendungen - Radsatzlager - Wälzlager
Railway applications - Axleboxes - Rolling bearings
Applications ferroviaires - Boîtes d'essieux - Roulements

Bahnanwendungen - Radsatzlager - Schmierfette
Railway applications - Axleboxes - Lubricating greases
Applications ferroviaires - Boîtes d'essieux - Graisses pour lubrification

Bahnanwendungen - Radsatzlager - Prüfung des Leistungsvermögens
Railway applications - Axleboxes - Performance testing
Applications ferroviaires - Boîtes d'essieux - Essais de performances

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2007-12-01

Entwurf  2005-12-01

Entwurf  2006-02-01

Entwurf  2006-02-01

Entwurf  2008-01-01

2007-12-12

2007-12-12

2007-12-12

EN 12080 1998-03-18

EN 12081 1998-03-18

EN 12082 1998-03-18
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Seite 4355489089

60.55

90.92

60.55

90.92

90.92

60.55

60.55

90.92

60.60

EN 13103

EN 13103

EN 13104

EN 13104

EN 13260

EN 13260

EN 13261

EN 13261

EN 13262+A1

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Laufradsatzwellen - Konstruktions- und Berechnungsrichtlinie
Railway applications - Wheelsets and bogies - Non-powered axles - Design guide
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes porteurs - Méthode de conception

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Laufradsatzwellen - Konstruktions- und Berechnungsrichtlinie
Railway applications - Wheelsets and bogies - Non-powered axles - Design method
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes porteurs - Méthode de conception

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Treibradsatzwellen - Konstruktionsverfahren
Railway applications - Wheelsets and bogies - Powered axles - Design method
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes moteurs - Méthode de conception

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Treibradsatzwellen - Konstruktions- und Berechnungsrichtlinie
Railway applications - Wheelsets and bogies - Powered axles - Design method
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes moteurs - Méthode de conception

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsätze - Produktanforderungen
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheelsets - Products requirements
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux montés - Prescriptions pour le produit

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsätze - Produktanforderungen
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheelsets - Product requirements
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux montés - Prescriptions pour le produit

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsätze - Produktanforderungen
Railway applications - Wheelsets and bogies - Axles - Product requirements
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes - Prescription pour le produit

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsatzwellen - Produktanforderungen
Railway applications - Wheelsets and bogies - Axles - Product requirements
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Essieux-axes - Prescriptions pour le produit

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Räder - Produktanforderungen
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheels - Product requirements
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues - Prescriptions pour le produit

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2001-04-18

2001-04-18

2003-06-11

2003-09-24

2008-11-05

EN 13103 2001-04-18

EN 13104 2001-04-18

EN 13260 2003-06-11

EN 13261 2003-09-24
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Seite 4455489089

60.55

90.93

90.93

60.60

60.60

90.93

60.60

10.99

50.70

EN 13262/prA1

EN 13298

EN 13597

EN 13715

EN 13802

EN 13913

EN 13979-1

EN 13979-1+A1

EN 13979-1/prA1

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Räder - Produktanforderungen
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheels - Product requirement
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues - Prescription pour le produit

Bahnanwendungen - Federungselemente - Schraubendruckfedern aus Stahl
Railway applications - Suspension components - Helical suspension springs, steel
Applications ferroviaires - Eléments de suspension - Ressorts de compression hélicoïdaux, en acier

Bahnanwendungen - Federungselemente aus Elastomer - Membranen aus Elastomer für pneumatische Tragfedern
Railway applications - Rubber suspension components - Rubber diaphragms for pneumatic suspension springs
Applications ferroviaires - Pièces de suspension à base d'élastomère - Membranes à base d'élastomère pour ressorts pneumatiques de suspension

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Räder - Radprofile
Railway applications - Wheelsets and bogies - Wheels - Wheels tread
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues - Profil de roulement

Bahnanwendungen - Federungselemente - Hydraulische Dämpfer
Railway applications - Suspension components - Hydraulic dampers
Applications ferroviaires - Eléments de suspension - Amortisseurs hydrauliques

Bahnanwendungen - Elastomer-Federungselemente - Mechanische Bauteile auf Elastomerbasis
Railway applications - Rubber suspension components - Elastomer-based mechanical parts
Applications ferroviaires - Pièces de suspension à base d'élastomère - Pièces mécaniques à base d'élastomère

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Vollräder - Technische Zulassungsverfahren - Teil 1: Geschmiedete und gewalzte Räder
Railway applications - Wheelsets and bogies - Monobloc wheels - Technical approval procedure - Part 1: Forged and rolled wheels
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues monobloc - Procédure d'homologation technique - Partie 1: Roues forgées et laminées

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Vollräder - Technische Zulassungsverfahren - Teil 1: Geschmiedete und gewalzte Räder
Railway applications - Wheelsets and bogies - Monobloc wheels - Technical approval procedure - Part 1: Forged and rolled wheels
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues monobloc - Procédure d'homologation technique - Partie 1: Roues forgées et laminées

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Vollräder - Technische Zulassungsverfahren - Teil 1: Geschmiedete und gewalzte Räder
Railway applications - Wheelsets and bogies - Monobloc wheels - Technical approval procedure - Part 1: Forged and rolled wheels
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Roues monobloc - Procédure d'homologation technique - Partie 1: Roues forgées et laminées

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2003-03-12

2003-02-05

2006-02-22

2004-08-25

2003-04-02

2003-12-17
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Seite 4555489089

90.93

60.60

60.55

60.60

10.99

50.70

62.36

40.70

60.60

EN 14200

EN 14817

EN 14865-1

EN 14865-2

EN 14865-2+A1

EN 14865-2/prA1

EN 15049

prEN 15313

EN 15427

Bahnanwendungen - Federungselemente - Parabelfedern aus Stahl
Railway applications - Suspension components - Parabolic springs, steel
Applications ferroviaires - Eléments de suspension - Ressorts paraboliques, en acier

Bahnanwendungen - Federungselemente - Luftfedersteuerglieder
Railway applications - Suspension components - Air spring control elements
Applications ferroviaires - Pièces de suspension - Eléments de commande de ressort pneumatique

Bahnanwendungen - Schmierfette für Radsatzlager - Teil 1: Prüfung der Schmierfähigkeit von Radsatzlagern von Schienenfahrzeugen für normale Geschwindigkeiten bis 200 km/h und für
Hochgeschwindigkeitsfahrzeuge bis 300 km/h
Railway Applications - Axlebox lubricating greases - Part 1: Method to test the ability to lubricate
Applications ferroviaires - Graisses lubrifiantes pour boîtes d'essieux - Partie 1 : Méthode d'essai d'aptitude à lubrifier les véhicules circulant à des vitesses classiques jusqu'à 200 km/h et les véhicules
circulant à grande vitesse jusqu'à 300 km/h

Bahnanwendungen - Schmierfette für Radsatzlager - Teil 2: Prüfverfahren für mechanische Stabilität bei Schienenfahrzeugen bis zu Geschwindigkeiten von 200 km/h
Railway applications - Axlebox lubricating greases - Part 2: Method to test the mechanical stability to cover vehicle speeds up to 200 km/h
Applications ferroviaires - Graisses lubrifiantes pour boîtes d'essieux - Partie 2 : Méthode d'essai de stabilité mécanique pour des vitesses de véhicules allant jusqu'à 200 km/h

Bahnanwendungen - Schmierfette für Radsatzlager - Teil 2: Prüfverfahren für mechanische Stabilität bei Schienenfahrzeugen bis zu Geschwindigkeiten von 200 km/h
Railway applications - Axlebox lubricating greases - Part 2: Method to test the mechanical stability to cover vehicle speeds up to 200 km/h
Applications ferroviaires - Graisses lubrifiantes pour boîtes d'essieux - Partie 2: Méthode d'essai de stabilité mécanique pour des vitesses de véhicules allant jusqu'à 200 km/h

Bahnanwendungen - Schmierfette für Radsatzlager - Teil 2: Prüfverfahren für mechanische Stabilität bei Schienenfahrzeugen bis zu Geschwindigkeiten von 200 km/h
Railway applications - Axlebox lubricating greases - Part 2: Method to test the mechanical stability to cover vehicle speeds up to 200 km/h
Applications ferroviaires - Graisses lubrifiantes pour boîtes d'essieux - Partie 2: Méthode d'essai de stabilité mécanique pour vitesses de véhicules allant jusqu'à 200 km/h

Bahnanwendungen - Federungselemente - Drehstabfedern aus Stahl
Railway applications - Suspension components - Torsion bar, steel
Applications ferroviaires - Éléments de suspension - Barre de torsion, en acier

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Radsatzinstandhaltung
Railway applications - In-service wheelset operation requirements - In-service and off-vehicle wheelset maintenance
Application ferroviares - Exploitation des essieux en service - Maintenance des essieux en exploitation ou déposés

Bahnanwendung - Behandlung der Reibung zwischen Rad und Schienen - Spurkranzschmierung
Railway applications - Wheel/rail friction management - Flange lubrication
Applications ferroviaires - Gestion des frottements roue/rail - Lubrification des boudins de roues

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2004-01-21

2006-04-19

2006-03-01

2007-08-22

2008-10-22
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Seite 4655489089

50.70

10.99

20.00

10.99

10.99

20.00

90.93

EN 15437-1

prEN 15437-2

00256261

00256261

00256262

00256262

DIN 5651

Bahnanwendungen - Zustandsüberwachung von Radsatzlagern - Schnittstellen und Gestaltungsanforderungen - Teil 1: Heißläuferortungsanlagen und Radsatzlagergehäusegestaltung
Railway applications - Axlebox condition monitoring - Interface and design requirements - Part 1: Track side equipment and rolling stock axlebox
Applications ferroviaires - Surveillance des boîtes d?essieux - Exigences lieés aux interfaces - Partie 1: Equipments des voies et conception des boîtes d?essieux pour materiel roulaut

Bahnanwendungen - Zustandsüberwachung von Radsatzlagern - Leistungsanforderungen - Teil 2: Systeme im Fahrzeug
Railway applications - Axlebox condition monitoring - Performance requirements - Part 2: Onboard systems
Applications ferroviaires - Contrôle de l'état des boîtes d'essieux - Exigences de performance des systèmes embarqués

Bahnanwendungen - Spurkranzschmierung - Prüfung der Schmiermittel
Railway Applications - Wheel/Rail Friction Management - Testing Methods for Flange/Rail Lubricants

Bahnanwendungen - Spurkranzschmierung - Prüfung der Schmiermittel
Railway Applications - Wheel/Rail Friction Management - Testing Methods for Flange/Rail Lubricants
Applications ferroviaires - Gestion du frottement roue/rail - Méthodes d'essai des lubrifiants flasque/rail

Bahnanwendungen - Spurkranzschmierung - Reibung Rad/Schiene
Railway Applications - Wheel/Rail Friction Management - Top-of-rail friction management
Applications ferroviaires - Gestion du frottement roue/rail - Gestion du frottement au niveau supérieur du rail

Bahnanwendungen - Spurkranzschmierung - Reibung Rad/Schiene
Railway Applications - Wheel/Rail Friction Management - Top-of-rail friction management

Bremsklotzschuhe und Befestigungskeile für geteilte Bremsklötze an Schienenfahrzeugen; Technische Lieferbedingungen
Brake block holders and brake block keys for composite brake blocks on rail vehicles; technical specifications
Porte-sabots de frein et clavettes de semelle de frein pour les sabots de frein à semelle amovible des véhicules sur rails; spécifications techniques

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-03 AA

NA 087-00-03-01 AK

Bremse

Bremssysteme und -geräte für Vollbahnen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Frank Minde

Steffen Hitzemann

Dipl.-Rom. Gabriele Pape

Dipl.-Rom. Gabriele Pape

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

1979-11-01
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60.60

90.93

90.93

90.93

60.60

60.60

60.60

60.60

DIN 25008

DIN 37080

DIN 37081

DIN 37082

DIN 38030

DIN EN 14198

DIN EN 14478

DIN EN 14535-1

Schienenfahrzeuge - Grundsätze für die Bestimmung der Fahrzeugmassen - Begriffe, Formelzeichen, Werte
Railway vehicles - Principles for the determination of vehicle weights - Terms and definitions, symbols, values
Véhicules ferroviaires - Principes pour la détermination de la masse des véhicules - Termes et définitions, symboles, valeurs

Stelleinrichtungen für Bremsklötze; Übersicht und Anordnung
Adjusting Equipment for Brake Blocks; Survey and Arrangement
Dispositifs de réglage pour sabots de frein; dessin d'ensemble et disposition

Stelleinrichtungen für Bremsklötze; Stützen, Federteller
Adjusting equipment for brake blocks; Brackets, Spring plates
Dispositifs de réglage pour sabots de frein; supports, plaque d'appui de ressorts

Stelleinrichtungen für Bremsklötze; Druckfeder, Federbolzen
Adjusting Equipment for Brake Blocks; Compression Springs, Spring Bolt
Dispositifs de réglage pour sabots de frein; ressort de pression, tige de ressort

Schienenfahrzeuge - Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge - Überdruckmessgeräte
Railway vehicles - Compressed air equipment for railway vehicles - Pressure gauges
Véhicules ferroviaires - Equipement pneumatique pour véhicules ferroviaires - Manomètres

Bahnanwendungen - Bremsen - Anforderungen für die Bremsausrüstung lokbespannter Züge; Deutsche Fassung EN 14198:2004
Railway applications - Braking - Requirements for the brake system of trains hauled by a locomotive; German version EN 14198:2004
Applications ferroviaires - Freinage - Exigences concernant le système de freinage des trains tractés par locomotive; Version allemande EN 14198:2004

Bahnanwendungen - Bremsen - Oberbegriffe; Dreisprachige Fassung EN 14478:2005
Railway applications - Braking - Generic vocabulary; Trilingual version EN 14478:2005
Applications ferroviaires - Freinage - Vocabulaire générique; Version trilingue EN 14478:2005

Bahnanwendungen - Bremsscheiben für Schienenfahrzeuge - Teil 1: Wellenbremsscheiben, aufgepresst oder geschrumpft, Abmessungen und Qualitätsanforderungen; Deutsche Fassung EN 14535-1:2005
Railway applications - Brake discs for railway rolling stock - Part 1: Brake discs pressed or shrunk onto the axle or drive shaft, dimensions and quality requirements; German version EN 14535-1:2005
Applications ferroviaires - Disques de frein pour matériel roulant ferroviaire  - Partie 1: Disques de frein calés ou frettés sur essieu ou sur arbre moteur, dimensions et exigences de qualité; Version
allemande EN 14535-1:2005

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2005-10-01

1975-09-01

1982-07-01

1975-09-01

2009-02-01

2005-03-01

2005-06-01

2006-06-01

DIN 25008 2001-09-01

DIN 38030 2001-04-01

DIN 25110 1980-01-01
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50.10

60.60

60.10

60.10

40.10

60.10

40.45

40.45

DIN EN 14535-2

DIN EN 14601

DIN EN 15179

DIN EN 15220-1

DIN EN 15220-2

DIN EN 15327-1

DIN EN 15328

DIN EN 15329

Bahnanwendungen - Bremsscheiben für Schienenfahrzeuge - Teil 2: Bremsscheiben, die an einem Radreifen, einer Radscheibe oder Radnabe befestigt werden, Abmessungen und Qualitätsanforderungen;
Deutsche Fassung prEN 14535-2:2007
Railway Applications - Brake discs for railway rolling stock - Part 2: Brake discs mounted onto the wheel rim, wheel web or wheel hub, dimensions and quality requirements; German version prEN 14535-
2:2007
Applications ferroviaires - Disques de frein pour matériel roulant ferroviaire - Partie 2: Disques de frein montés sur la couronne, le voile ou lo moyeu de la roue, dimensions et exigences de qualité; Version
allemande prEN 14535-2:2007

Bahnanwendungen - Gerade und abgewinkelte Luftabsperrhähne für die Hauptluftleitung und die Hauptbehälterleitung; Deutsche Fassung EN 14601:2005
Railway applications - Straight and angled end cocks for brake pipe and main reservoir pipe; German version EN 14601:2005
Applications ferroviaires - Robinets d'arrêt droit ou coudé pour conduite générale de frein et conduite principale; Version allemande EN 14601:2005

Bahnanwendungen - Bremsen - Anforderungen für die Bremsausrüstung von Reisezugwagen; Deutsche Fassung EN 15179:2007
Railway applications - Braking - Requirements for the brake system of  coaches; German version EN 15179:2007
Applications ferroviaires - Freinage - Exigences concernant le système de freinage des voitures voyageurs; Version allemande EN 15179:2007

Bahnanwendungen - Bremsanzeigevorrichtungen - Teil 1: Pneumatische Bremsanzeiger; Deutsche Fassung prEN 15220-1:2005
Railway applications - Brake indicators - Part 1: Pneumatic operation brake indicators; German version prEN 15220-1:2005
Applications ferroviaires - Indicateurs de freins - Partie 1: Indicateurs de freins pneumatiques; Version allemande prEN 15220-1:2005

Bahnanwendungen - Bremsanzeigevorrichtungen - Teil 2: Elektronische Bremsanzeiger
Railway applications - Brake indicators - Part 2: Electrically operated brake indicators

Bahnanwendungen - Fahrgastnotrufsystem - Teil 1: Allgemeine Anforderungen und Schnittstellen für das Fahrgastnotbremssystem; Deutsche Fassung EN 15327-1:2008
Railway applications - Passenger alarm subsystem - Part 1: General requirements and passenger interface for the passenger
emergency brake system; German version EN 15327-1:2008
Applications ferroviaires - Sous-système du signal d'alarme - Partie 1: Exigences générales et interface voyageurs relatifs au dispositif de signal d'alarme à l'usage des voyageurs; Version allemande EN
15327-1:2008

Bahnanwendungen - Bremsen - Bremsbeläge; Deutsche Fassung prEN 15328:2005
Railway applications - Braking - Brake pads; German version prEN 15328:2005
Applications ferroviaires - Freinage - Garnitures de friction; Version allemande prEN 15328:2005

Bahnanwendungen - Bremsen - Bremsklotzhalter und Bremsklotzkeil für Schienenfahrzeuge; Deutsche Fassung prEN 15329:2005
Railway applications - Braking - Brake block holder and brake shoe key for railway vehicles; German version prEN 15329:2005
Applications ferroviaires - Freinage - Porte garniture et clavette de frein pour véhicules ferroviaires; Version allemande prEN 15329:2005

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2007-11-01

2005-12-01

Entwurf  2005-03-01

Entwurf  2007-01-01

Entwurf  2005-11-01

Entwurf  2008-01-01

Entwurf  2005-10-01
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60.10

60.10

60.10

60.10

60.10

40.45

40.45

40.60

60.60

DIN EN 15355

DIN EN 15611

DIN EN 15612

DIN EN 15624

DIN EN 15625

DIN EN 15734-1

DIN EN 15734-2

DIN EN 15807

EN 14198

Bahnanwendungen - Bremse - Steuerventile; Deutsche Fassung prEN 15355:2005
Railway applications - Braking - Distributor valves; German version prEN 15355:2005
Applications ferroviaires - Freinage - Distributeur de freinage; Version allemande prEN 15355:2005

Bahnanwendungen - Bremse - Relaisventile; Deutsche Fassung prEN 15611:2006
Railway applications - Braking - Relay valves; German version prEN 15611:2006
Applications ferroviaires - Freinage - Ressorts pneumatiques; Version allemande prEN 15611:2006

Bahnanwendungen - Bremse - Schnellbremsbeschleunigungsventil; Deutsche Fassung prEN 15612:2006
Railway applications - Braking - Brake pipe accelerator valve; German version prEN 15612:2006
Applications ferroviaires - Freinage - Accélérateur de vidange; Version allemande prEN 15612:2006

Bahnanwendungen - Bremse - Leer-Beladen-Umstellvorrichtungen; Deutsche Fassung prEN 15624:2007
Railway applications - Braking - Empty-loaded changeover devices; German version prEN 15624:2007
Applications ferroviaires - Freinage - Dispositif de pesée automatique vide-chargé; Version allemande prEN 15624:2007

Bahnanwendungen - Bremse - Automatisch kontinuierlich wirkende Lasterfassungseinrichtungen; Deutsche Fassung prEN 15625:2007
Railway applications - Braking - Automatic variable load-sensing devices; German version prEN 15625:2007
Applications ferroviaires - Freinage - Dispositifs de chargement du régime de desserrage; Version allemande prEN 15625:2007

Bahnanwendungen - Bremssysteme für Hochgeschwindigkeitszüge - Teil 1: Anforderungen und Definitionen; Deutsche Fassung prEN 15734-1:2007
Railway applications - Braking systems of high speed trains - Part 1: Requirements and definitions; German version prEN 15734-1:2007
Applications ferroviaires - Systèmes de freinage pour trains à grande vitesse - Partie 1: Exogences et définitions; Version allemande prEN 15734-1: 2007

Bahnanwendungen - Bremssysteme für Hochgeschwindigkeitszüge - Teil 2: Prüfverfahren; Deutsche Fassung prEN 15734-2:2007
Railway applications - Braking systems of high speed trains - Part 2: Test methods; German version prEN 15734-2:2007
Applications ferroviaires - Systèmes de freinage pour trains à grande vitesse - Partie 2: Méthodes d'essai; Version allemande prEN 15734-2:2007

Bahnanwendungen - Bremskupplungen; Deutsche Fassung prEN 15807: 2008
Railway applications - Pneumatic half couplings; German version prEN 15807: 2008
Applications ferroviaires - Demi-accouplements; Version allemande prEN 15807: 2008

Bahnanwendungen - Bremsen - Anforderungen für die Bremsausrüstung lokbespannter Züge
Railway applications - Braking - Requirements for the brake system of trains hauled by a locomotive
Applications ferroviaires - Freinage - Exigences concernant le système de freinage des trains tractés par locomotive

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2006-04-01

Entwurf  2007-03-01

Entwurf  2007-03-01

Entwurf  2007-05-01

Entwurf  2007-05-01

Entwurf  2008-01-01

Entwurf  2008-01-01

Entwurf  2008-05-01

2004-12-22
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00.60

60.60

60.60

45.99

60.60

60.60

60.60

40.20

60.60

prEN 14198 rev

EN 14478

EN 14535-1

prEN 14535-2

EN 14601

EN 15179

EN 15220-1

prEN 15220-2

EN 15327-1

Railway applications - Braking - Requirements for the brake system of a train hauled by a locomotive

Bahnanwendungen - Bremsen - Oberbegriff
Railway applications - Braking - Generic vocabulary
Applications ferroviaires - Freinage - Vocabulaire générique

Bahnanwendungen - Bremsscheiben für Schienenfahrzeuge - Teil 1: Wellenbremsscheiben, aufgepresst oder geschrumpft, Abmessungen und Qualitätsanforderungen
Railway applications - Brake discs for railway rolling stock - Part 1: Brake discs pressed or shrunk onto the axle or drive shaft, dimensions and quality requirements
Applications ferroviaires - Disques de frein pour matériel ferroviaire - Partie 1: Disques de frein calés ou frettés sur essieu ou sur arbre moteur, dimensions et exigences de qualité

Bahnanwendungen - Bremsscheiben für Schienenfahrzeuge - Teil 2: Bremsscheiben, die an einem Radreifen, einer Radscheibe oder Radnabe befestigt werden, Abmessungen und Qualitätsanforderungen
Railway applications - Brake discs for railway rolling stock - Part 2: Brake discs mounted onto the wheel - Dimensions and quality requirements
Applications ferroviaires - Disques de frein pour matériel roulant ferroviaire - Partie 2 : Disques de frein montés sur la jante, la toile ou le moyeu de la roue, dimensions et exigences de qualité

Bahnanwendungen - Gerade und abgewinkelte Luftabsperrhähne für die Hauptluftleitung und Hauptbehälterleitung
Railway applications - Straight and angled end cocks for brake pipe and main reservoir pipe
Applications ferroviaires - Robinets d'arrêt droit ou coudé pour conduite générale de frein et conduite principale

Bahnanwendungen - Bremsen - Anforderungen für die Bremsausrüstung von Reisezugwagen
Railway applications - Braking - Requirements for the brake system of coaches
Applications ferroviaires - Freinage - Exigences concernant le système de freinage des voitures voyageurs

Bahnanwendungen - Bremsanzeigevorrichtungen - Teil 1: Pneumatische Bremsanzeiger
Railway applications - Brake indicators - Part 1: Pneumatically operated brake indicators
Applications ferroviaires - Indicateurs de frein - Partie 1: Indicateurs de frein pneumatiques

Bahnanwendungen - Bremsanzeigevorrichtungen - Teil 2: Elektronische Bremsanzeiger
Railway applications - Brake indicators - Part 2: Electrical operation brake indicators
Applications ferroviaires - Indicateurs de frein - Partie 2: Indicateurs de frein électriques

Bahnanwendungen - Fahrgastnotrufsystem - Teil 1: Allgemeine Anforderungen und Schnittstellen für das Fahrgastnotbremssystem
Railway applications - Passenger alarm subsystem - Part 1: General requirements and passenger interface for the passenger emergency brake system
Applications ferroviaires - Sous-système d'alarme pour passagers - Partie 1: Exigences générales et interface voyageurs relatifs au dispositif de signal d'alarme à l'usage des voyageurs

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2005-03-23

2005-12-14

2005-05-18

2007-09-12

2008-10-29

2008-10-22

EN 14198 2004-12-22
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60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

40.70

40.70

20.00

20.00

10.99

EN 15355

EN 15611

EN 15612

EN 15624

EN 15625

prEN 15734-1

prEN 15734-2

00256240

00256294

00256340

Bahnanwendungen - Bremse - Steuerventile
Railway applications - Braking - Distributor valves and distributor-isolating devices
Applications ferroviaires - Freinage - Distributeurs de freinage et robinet d'isolement

Bahnanwendungen - Bremse - Relaisventile
Railway applications - Braking - Relay valves
Applications ferroviaires - Freinage - Relais pneumatiques

Bahnanwendungen - Bremse - Schnellbremsbeschleunigungsventil
Railway applications - Braking - Brake pipe accelerator valve
Applications ferroviaires - Freinage - Valve accélératrice de vidange

Bahnanwendungen - Bremse - Leer-beladen-Umstellvorrichtungen
Railway applications - Braking - Empty-loaded changeover devices
Applications ferroviaires - Freinage - Dispositifs de changement de régime Vide-Chargé

Bahnanwendungen - Bremse - Automatisch kontinuierlich wirkende Lasterfassungseinrichtungen
Railway applications - Braking - Automatic variable load sensing devices
Applications ferroviaires - Freinage - Dispositifs de pesée variable automatiques

Bahnanwendungen - Bremssysteme für Hochgeschwindigkeitszüge - Teil 1: Anforderungen und Definitionen
Railway applications - Braking systems of high speed trains - Part 1: Requirements and definitions
Applications ferroviaires - Systèmes de freinage pour trains à grande vitesse - Partie 1 : Exigences et définitions

Bahnanwendungen - Bremssysteme für Hochgeschwindigkeitszüge - Teil 2: Prüfverfahren
Railway applications - Braking systems of high speed trains - Part 2: Test methods
Applications ferroviaires - Systèmes de freinage pour trains à grande vitesse - Partie 2 : Méthodes d'essai

Bahnanwendungen - Scheibenbremsbeläge und Bremsschuhsohlen für Bahnfahrzeuge - Bremsklotzhalter für Bahnfahrzeuge
Railway applications - Disc brake linings and brake shoe inserts for rail vehicles - Brake pad holders for rail vehicles

Bahnanwendungen - Bremsen - Funktions- und Leistungsmerkmale von Magnetschienen Bremssystemen für rollendes Eisenbahnmaterial
Railway applications - Braking - Functional and performance criteria of Electromagnetic Track Brake systems for use in railway rolling stock

Railway applications - Braking systems of multiple unit trains - Part 1: Requirements and definitions

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2008-10-22

2008-11-19

2008-11-19

2008-10-29

2008-10-29
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10.00

10.00

10.99

10.00

10.99

90.93

60.60

60.60

90.93

00256340

00256341

00256341

00256342

00256342

DIN 25108

DIN EN 13452-1

DIN EN 13452-2

EN 13452-1

Railway applications - Braking systems of multiple unit trains - Part 1: Requirements and definitions

Railway applications - Braking systems of multiple unit trains - Part 2: Methods of test

Railway applications - Braking systems of multiple unit trains - Part 2: Methods of test

Railway applications - Braking - Passenger coach test procedure

Railway applications - Braking - Passenger coach test procedure

Nahverkehrs-Schienenfahrzeuge; Anschluß- und Einbaumaße für elektromagnetische Schienenbremsen
Suburban railways; interface and outline dimensions for magnetic track brakes
Chemin de fer pour trafic de banlieue; cotes de position et encombrement pour freins patins électromagnétiques

Bahnanwendungen - Bremsen - Bremssysteme des öffentlichen Nahverkehrs - Teil 1: Anforderungen an das Leistungsvermögen; Deutsche Fassung EN 13452-1:2003
Railway applications - Braking - Mass transit brake systems - Part 1: Performance requirements; German version EN 13452-1:2003
Applications ferroviaires - Freinage - Systèmes de freinage des transports publics et suburbains - Partie 1: Exigences de performances; Version allemande EN 13452-1:2003

Bahnanwendungen - Bremsen - Bremssysteme des öffentlichen Nahverkehrs - Teil 2: Prüfverfahren; Deutsche Fassung EN 13452-2:2003
Railway applications - Braking - Mass transit brake systems - Part 2: Methods of test; German version EN 13452-2:2003
Applications ferroviaires - Freinage - Systèmes de freinage des transports publics urbains et suburbains - Partie 2: Méthodes d'essais; Version allemande EN 13452-2:2003

Bahnanwendungen - Bremsen - Bremssysteme des öffentlichen Nahverkehrs - Teil 1: Anforderungen an das Leistungsvermögen
Railway applications - Braking - Mass transit brake systems - Part 1: Performance requirements
Applications Ferroviaires - Freinage - Systèmes de freinage des transports publics urbains et suburbains - Partie 1: Exigences de performances

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-03-02 AK Bremssysteme und -geräte für Nahverkehrsfahrzeuge

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. (FH) Klaus Albrecht

Dipl.-Rom. Gabriele Pape

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

1978-06-01

2005-01-01

2005-01-01

2003-03-19
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90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

EN 13452-2

DIN 5580

DIN 5586

DIN 5587-4

DIN 5587-5

DIN 5587-6

DIN 5588-1

DIN 5588-2

Bahnanwendungen - Bremsen - Bremssysteme des öffentlichen Nahverkehrs - Teil 2: Prüfverfahren
Railway applications - Braking - Mass transit brake systems - Part 2: Methods of test
Applications ferroviaires - Freinage - Systèmes de freinage des transports publics urbains er suburbains - Partie 2: Méthodes d'essais

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge - Luftbehälter aus Aluminiumlegierungen - Maße, Bezeichnung
Compressed air equipment for railway vehicles - Pressure vessels made of aluminium alloys - Dimensions, designation
Equipement à air comprimé pour véhicules ferroviaires - Réservoirs d'air en alliage d'aluminium - Dimensions, d'désignation

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge; Verschlußschrauben mit Bund und Entlüftung
Compressed air equipment for rail vehicles; locking screws with collar and vent
Equipement à air comprimé pour véhicules ferroviaires; vis de fermeture avec embase de tête et évent

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge; Scheibenreinigungsanlagen; Wischarme
Pneumatic equipment for rail vehicles; windscreen cleaning apparatus; wiper arms
Equipement pneumatique pour les véhicules ferroviaires; equipements destinés au nettoyage des vitres; bras d'essuie-glaces

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge; Scheibenreinigungsanlagen; Wischblätter
Pneumatic equipment for rail vehicles; windscreen cleaning apparatus; wiper blades
Equipement pneumatique pour les véhicules ferroviaires; équipements destinés au nettoyage des vitres; raclettes d'essuie-glaces

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge; Scheibenreinigungsanlagen; Wasserbehälter
Compressed air equipment for rail vehicles; windscreen cleaning apparatus; water reservoir
Equipement à air comprimé pour vehicules ferroviaires; équipement destiné au nettoyage de vitres; reservoir d'eau

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge; Anflanschbare Druckluftgeräte; Anschlußmaße und Dichtelemente für Geräte DN 19 und DN 25
Compressed air equipment for rail vehicles; flangeable compressed air devices; mating dimensions and sealing elements for DN 19 and DN 25 devices
Equipement à air comprimé pour véhicules ferroviares; appareils à air comprimé bridable; dimensions de raccordement et éléments d'étanchéite pow equipement DN 19 et DN 25

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge; Anflanschbare Druckluftgeräte; Anschlußmaße und Dichtelemente für Geräte DN 7
Compressed air equipment for rail vehicles; flangeable compressed air devices; mating dimensions and sealing elements for DN 7 devices
Equipement à air comprimé pour véhicules ferroviaires; appareils à air comprimé bridable; dimensions de raccordement et éléments d'étanchéite pow equipement DN 7

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-03-03 AK Sondergebiete, ergänzende Einrichtungen und Schienenbremsen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Olaf Metzner

Dipl.-Rom. Gabriele Pape

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

2003-03-19

1999-05-01

1989-02-01

1987-01-01

1987-01-01

1988-04-01

1988-12-01

1988-12-01

DIN 910-2 1973-01-01

DIN 5588 1983-09-01

DIN 5588 1983-09-01
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60.60

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

60.60

50.10

60.10

DIN 5589

DIN 5590

DIN 5591

DIN 5593

DIN 5594

DIN 5597

DIN EN 14531-1

DIN EN 14531-6

DIN EN 15595

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge - Sicherheitsventile mit Normalhub und Vollhub - Einbau- und Anschlussmaße, Anforderungen
Compressed air equipment for rail vehicles - Safety valves with normal and solid stroke - Mounting and connecting dimensions, requirements
Equipement à air comprimé pour véhicules ferroviaire - Soupapes de sureté avec de dessille normal et plein - Mesures de montage et d'assemblage, exigences

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge - Luftbehälter aus Stahl - Maße, Bezeichnung
Compressed air equipment for rail vehicles - Pressure vessels made of steel - Dimensions, designation
Equipement à air comprimé pour véhicules ferroviaires - Réservoirs d'air en acier - Dimensions, désignation

Schienenfahrzeuge - Graphische Symbole für technische Zeichnungen - Druckluftübersichtspläne
Railway vehicle - Graphical symbols for technical drawings - Compressed-air diagrams
Véhicules ferroviares - Symboles graphiques pour dessins techniques - Schéma du air comprimé

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge - Rückschlagventile - Einbau- und Anschlußmaße
Compressed air equipment for rail vehicles - Check valves - Installation and companion dimensions
Equipement à air comprimé pour les véhicules ferroviaires - Valve d'arrêt - Dimensions de montage et de raccordement

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge - Doppelrückschlagventile - Einbau- und Anschlußmaße
Compressed air equipment for rail vehicles - Double check valves - Installation and companion dimensions
Equipement à air comprimé pour les véhicules ferroviaires - Double valve d'arrêt - Dimensions de montage et de raccordement

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge; Ölabscheider für Luftpresser; Anschlußmaße und Anforderungen
Compressed air equipment for rail vehicles; oil separators for air compressors; connecting dimensions and requirements
Equipement à air comprimé pour véhicules ferroviaires; séparateurs d'huile pour compresseurs à air; dimensions de raccordement et exigences

Bahnanwendungen - Verfahren zur Berechnung der Anhalte- und Verzögerungsbremswege und der Feststellbremsung - Teil 1: Grundlagen; Deutsche Fassung EN 14531-1:2005
Railway applications - Methods for calculation of stopping distances, slowing distances and immobilization braking - Part 1: General algorithms; German version EN 14531-1:2005
Applications ferroviaires - Méthodes de calcul des distances d'arrêt, de ralentissement et d'immobilisation - Partie 1: Algorithmes généraux; Version allemande EN 14531-1:2005

Bahnanwendungen - Verfahren zur Berechnung der Anhalte- und Verzögerungsbremswege und der Feststellbremsung - Teil 6: Schrittweise Berechnungen für Zugverbände oder Einzelfahrzeuge; Deutsche
Fassung prEN 14531-6:2009
Railway applications - Methods for calculation of stopping and slowing distances and immobilisation braking - Part 6: Step by step calculations for train sets or single vehicles; German version prEN 14531-
6:2009
Application ferroviaires - Méthodes de calcul des distances d'arrêt, de ralentissement et d'immobilisation - Partie 6: Trains à grande vitesse; Version allemande prEN 14531-6:2009

Bahnanwendungen - Bremse - Gleitschutz; Deutsche Fassung prEN 15595:2006
Railway applications - Braking - Wheel slip prevention equipment; German version prEN 15595:2006
Applications ferroviaires - Freinage - Anti-enrayeur; Version allemande prEN 15595:2006

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2008-09-01

1999-06-01

1997-07-01

1994-09-01

1994-09-01

1991-05-01

2005-10-01

Entwurf  2007-11-01

Entwurf  2007-02-01

DIN 5589 1990-07-01

DIN 5591 1973-10-01

DIN 5593-1 1984-02-01

DIN 5594-1 1984-02-01

DIN 5597 1978-11-01
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40.60

60.60

00.60

00.60

50.20

00.60

60.55

40.70

00.60

10.00

10.99

DIN EN 15806

EN 14531-1

prEN 14531-2

prEN 14531-3

prEN 14531-6

prEN 14535-3

EN 15595

prEN 15806

00256239

00256243

00256243

Bahnanwendungen - Bremse - Statische Bremsprüfung; Deutsche Fassung prEN 15806:2008
Railway applications - Braking - Static brake testing; German version prEN 15806:2008
Applications ferroviaires - Freinage - Essai statique de freinage; Version allemande prEN 15806:2008

Bahnanwendungen - Verfahren zur Berechnung der Anhalte- und Verzögerungsbremswege und der Feststellbremsung - Teil 1: Grundlagen
Railway applications - Methods for calculation of stopping distances, slowing distances and immobilization braking - Part 1: General algorithms
Applications ferroviaires - Méthodes de calcul des distances d'arrêt, de ralentissement et d'immobilisation - Partie 1: Algorithmes généraux

Railway applications - Methods for calculation of stopping distances, slowing distances and immobilization braking - Part 2: Application to Single Freight Wagon

Railway applications - Methods for calculation of stopping distances, slowing distances and immobilization braking - Part 3: Application to mass transit

Bahnanwendungen - Verfahren zur Berechnung der Anhalte- und Verzögerungsbremswege und der Feststellbremsung - Teil 6: Hochgeschwindigkeitszüge
Railway applications - Methods for calculation of stopping and slowing distances and immobilisation braking - Part 6: Step by step calculations for train sets or single vehicles
Applications ferroviaires - Méthodes de calcul des distances d'arrêt, de ralentissement et d'immobilisation - Partie 6: Calculs pas à pas pour des compositions de trains ou véhicules isolés

Railway applications - Brake discs for railway rolling stock - Part 3: Brake discs, performance of the disc and the friction couple, classification

Bahnanwendungen - Bremse - Gleitschutz
Railway applications - Braking - Wheel slide protection
Applications ferroviaires - Freinage - Anti-enrayeur

Bahnanwendungen - Bremse - Statische Bremsprüfung
Railway application - Braking - Static brake testing
Applications ferroviaires - Freinage - Essai statique de freinage

Railway applications - Disc brake linings and brake shoe inserts for rail vehicles - Brake blocks

Railway applications - Braking - Slack adjuster

Railway applications - Braking - Slack adjuster

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2008-04-01

2005-04-20
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90.93

92.20

40.50

40.45

92.20

50.10

60.60

DIN 5560

DIN EN 12663

DIN EN 12663-1

DIN EN 12663-2

DIN EN 13749

DIN EN 13749

DIN EN 15227

Schienenfahrzeuge - Längsfestigkeit der Fahrzeugkästen von Leichttriebwagen
Rail vehicles - Longitudinal strength of bodies of light rail vehicles
Véhicules ferroviaires - Résistance longitudinale des caisses des véhicules pour automoteurs légers

Bahnanwendungen - Festigkeitsanforderungen an Wagenkästen von Schienenfahrzeugen - Deutsche Fassung EN 12663:2000
Railway applications - Structural requirements of railway vehicles bodies; German version prEN 12663:2000
Applications ferroviaires - Prescriptions de dimensionnement des structures de véhicules ferroviaires; Version allemande prEN 12663:2000

Bahnanwendungen - Festigkeitsanforderungen an Wagenkästen von Schienenfahrzeugen - Teil 1: Schienenfahrzeuge mit Ausnahme von Güterwagen; Deutsche Fassung prEN 12663-1:2007
Railway applications - Structural requirements of railway vehicle
bodies - Part 1: Railway vehicles other than freight wagons; German version prEN 12663-1:2007
Applications ferroviaires - Presriptions de dimensionnement des structures de véhicules ferroviaires - Partie 1: Véhicules ferroviaires sans wagons; Version allemande prEN 12663-1:2007

Bahnanwendungen - Festigkeitsanforderungen an Wagenkästen von Schienenfahrzeugen - Teil 2: Güterwagen; Deutsche Fassung prEN 12663-2:2007
Railway applications - Structural requirements of railway vehicle bodies - Part 2: Freight wagons; German version prEN 12663-2:2007
Applications ferroviaires - Presriptions de dimensionnement des structures de véhicules ferroviaires - Partie 2:Wagons de marchandises; Version allemande prEN 12663-2:2007

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Spezifikationsverfahren für Festigkeitsanforderungen an Drehgestellrahmen; Deutsche Fassung EN 13749:2005
Railway applications - Wheelsets and bogies - Methods of specifying structural requirements of bogie frames; German version EN 13749:2005
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Méthode pour spécifier les exigences en matière de résistance des structures de châssis de bogie; Version allemande EN 13749:2005

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle - Spezifikationsverfahren für Festigkeitsanforderungen an Drehgestellrahmen; Deutsche Fassung prEN 13749:2008
Railway applications - Wheelsets and bogies - Methods of specifying structural requirements of bogie frames; German version prEN 13749:2008
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Méthode
pour spécifier les exigences en matière de résistance des
structures de châssis de bogie; Version allemande prEN 13749:2008

Bahnanwendungen - Anforderungen an die Kollisionssicherheit von Schienenfahrzeugkästen; Deutsche Fassung EN 15227:2008
Railway applications - Crashworthiness requirements for railway vehicle bodies; German version EN 15227:2008
Applications ferroviaires - Exigences en sécurité passive contre collision pour les structures de caisses des véhicules ferroviaires; Version allemande EN 15227:2008

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-04 AA Festigkeit/Kollisionssicherheit

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dr.-Ing. Sven Füser

Dipl.-Ing. Werner Rebers

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

2002-05-01

2000-10-01

Entwurf  2007-07-01

Entwurf  2007-11-01

2005-07-01

2008-07-01

DIN EN 12663 2000-10-
01

DIN EN 12663 2000-10-
01

DIN EN 13749 2005-07-
01
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50.10

90.92

40.60

40.70

90.92

50.60

60.60

50.20

DIN EN 15663

EN 12663

prEN 12663-1

prEN 12663-2

EN 13749

prEN 13749 rev

EN 15227

prEN 15663

Bahnanwendungen - Fahrzeugmassedefinitionen; Deutsche Fassung prEN 15663:2009
Railway applications - Definition of vehicle reference masses; German version prEN 15663:2009
Applications ferroviaires - Définitions de la masse des véhicules; Version allemande prEN 15663:2009

Bahnanwendungen - Festigkeitsanforderungen an Wagenkästen von Schienenfahrzeugen
Railway applications - Structural requirements of railway vehicle bodies
Applications ferroviaires - Prescriptions de dimensionnement des structures de véhicules ferroviaires

Bahnanwendungen - Festigkeitsanforderungen an Wagenkästen von Schienenfahrzeugen - Teil 1: Schienenfahrzeuge mit Ausnahme von Güterwagen
Railway applications - Structural requirements of railway vehicle bodies - Part 1: Railway vehicles other than freight wagons
Applications ferroviaires - Prescriptions de dimensionnement des structures de véhicules ferroviaires - Partie 1 : Véhicules ferroviaires à l'exception des wagons de marchandises

Bahnanwendungen - Festigkeitsanforderungen an Wagenkästen von Schienenfahrzeugen - Teil 2: Güterwagen
Railway applications - Structural requirements of railway vehicle bodies - Part 2: Freight wagons
Applications ferroviaires - Prescriptions de dimensionnement des structures de véhicules ferroviaires - Partie 2 : Wagons de marchandises

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestelle -Spezifikationsverfahren für Festigkeitsanforderungen an Drehgestellrahmen
Railway applications - Wheelsets and bogies - Methods of specifying structural requirements of bogie frames
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Méthode pour spécifier les exigences en matière de résistance des structures de châssis de bogie

Bahnanwendungen - Radsätze und Drehgestellte - Spezifikationsverfahren für Festigkeitsanforderungen an Drehgestellrahmen
Railway applications - Wheelsets and bogies - Method of specifying the structural requirements of bogie frames
Applications ferroviaires - Essieux montés et bogies - Méthode pour spécifier les exigences en matière de résistance des structures de châssis de bogie

Bahnanwendungen - Anforderungen an die Kollisionssicherheit von Schienenfahrzeugkästen
Railway applications - Crashworthiness requirements for railway vehicle bodies
Applications ferroviaires - Exigences en sécurité passive contre collision pour les structures de caisses des véhicules ferroviaires

Bahnanwendungen - Fahrzeugmassedefinitionen
Railway applications - Definition of vehicle reference masses
Applications ferroviaires - Définitions de la masse des véhicules

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2007-06-01

2000-07-19

2005-04-13

2008-01-23

EN 12663 2000-07-19

EN 12663 2000-07-19

EN 13749 2005-04-13



dbupr030.rdf /

2009-02-24

Seite 5855489089

60.60

60.60

60.60

60.60

40.40

60.60

DIN EN 14067-1

DIN EN 14067-2

DIN EN 14067-3

DIN EN 14067-4

DIN EN 14067-4/A1

DIN EN 14067-5

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 1: Formelzeichen und Einheiten; Dreisprachige Fassung EN 14067-1:2002
Railway applications - Aerodynamics - Part 1: Symbols, units; Trilingual version EN 14067-1:2002

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 2: Aerodynamik auf offener Strecke; Deutsche Fassung EN 14067-2:2002
Railway applications - Aerodynamics - Part 2: Aerodynamics on open track; German version EN 14067-2:2002
Application ferroviaires - Aérodynamique - Part 2: Aérodynamique á l'air libre; Version allemande EN 14067-2:2002

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 3: Aerodynamik im Tunnel; Deutsche Fassung EN 14067-3:2002
Railway applications - Aerodynamics - Part 3: Aerodynamics in tunnels; German version EN 14067-3:2002
Application ferroviaires - Aérodynamique - Partie 3: Aérodynamique en tunnel; Version allemande EN 14067-3:2002

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 4: Anforderungen und Prüfverfahren für Aerodynamik auf offener Strecke; Deutsche Fassung EN 14067-4:2005
Railway applications - Aerodynamics - Part 4: Requirements and test procedures for aerodynamics on open track; German version EN 14067-4:2005
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 4: Exigences et procédures d'essai pour l'aérodynamique à l'air libre; Version allemande EN 14067-4:2005

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 4: Anforderungen und Prüfverfahren für Aerodynamik auf offener Strecke; Deutsche Fassung EN 14067-4:2005/prA1:2008
Railway applications - Aerodynamics - Part 4: Requirements and test procedures for aerodynamics on open track; German version EN 14067-4:2005/prA1:2008
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 4: Exigences et procédures d'essai pour l'aérodynamique à l'air libre; Version allemande EN 14067-4:2005/prA1:2008

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 5: Anforderungen und Prüfverfahren für Aerodynamik im Tunnel; Deutsche Fassung EN 14067-5:2006
Railway applications - Aerodynamics - Part 5: Requirements and test procedures for aerodynamics in tunnels; German version EN 14067-5:2006
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 5: Prescriptions et méthodes d'essai pour aérodynamique en tunnels; Version allemande EN 14067-5:2006

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-04-01 AK

NA 087-00-05 AA

Festigkeit  Aluminium
Strength  Aluminium

Aerodynamik und aerodynamische Sondereffekte

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dr. Alois Starlinger

Dr. Thorsten Tielkes

Dipl.-Ing. Werner Rebers

Dipl.-Übers. Yvonne Becker

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

2003-09-01

2003-09-01

2003-09-01

2006-02-01

Entwurf  2009-01-01

2006-10-01
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40.50

60.60

60.60

60.60

90.93

50.20

60.60

40.60

DIN EN 14067-6

EN 14067-1

EN 14067-2

EN 14067-3

EN 14067-4

EN 14067-4/prA1

EN 14067-5

prEN 14067-6

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 6: Anforderungen und Prüfverfahren zur Bewertung von Seitenwind; Deutsche Fassung prEN 14067-6:2007
Railway applications - Aerodynamics - Part 6: Requirements and test procedures for cross wind assessment; German version prEN 14067-6:2007
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 6: 
Exigences et procédures d'essai pour l'évaluation de la stabilité vis à vis des vents traversiers; Version allemande prEN 14067-6:2007

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 1: Formelzeichen und Einheiten
Railway applications - Aerodynamics - Part 1: Symbols and units
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 1: Symboles et unités

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 2: Aerodynamik auf offener Strecke
Railway applications - Aerodynamics - Part 2: Aerodynamics on open track
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 2: Aérodynamique à l'air libre

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 3: Aerodynamik im Tunnel
Railway applications - Aerodynamics - Part 3: Aerodynamics in tunnels
Applications Ferroviaires - Aérodynamique - Partie 3: Aérodynamique en tunnel

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 4: Anforderungen und Prüfverfahren für Aerodynamik auf offener Strecke
Railway applications - Aerodynamics - Part 4: Requirements and test procedures for aerodynamics on open track
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 4 : Exigences et procédures d'essai pur l'aérodynamique à l'air libre

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 4: Anforderungen und Prüfverfahren für Aerodynamik auf offener Strecke
Railway applications - Aerodynamics - Part 4: Requirements and test procedures for aerodynamics on open track
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 4: Exigences et procédures d'essai pour l'aérodynamique à l'air libre

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 5: Anforderungen und Prüfverfahren für Aerodynamik im Tunnel
Railway applications - Aerodynamics - Part 5: Requirements and test procedures for aerodynamics in tunnels
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 5: Exigences et procédures d'essai pour l'aérodynamique en tunnel

Bahnanwendungen - Aerodynamik - Teil 6: Anforderungen und Prüfverfahren zur Bewertung von Seitenwind
Railway applications - Aerodynamics - Part 6: Requirements and test procedures for cross wind assessment
Applications ferroviaires - Aérodynamique - Partie 6 : Exigences et procédures d'essai pour l'évaluation de la stabilité vis-à-vis des vents traversiers

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2007-06-01

2003-04-16

2003-04-16

2003-04-16

2005-11-23

2006-08-02
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92.20

40.91

60.60

50.10

50.10

50.10

60.10

60.10

DIN V ENV 12299

DIN EN 12299

DIN EN 14363

DIN EN 15273-1

DIN EN 15273-2

DIN EN 15273-3

DIN EN 15302

DIN EN 15528

Bahnanwendungen - Fahrkomfort für Fahrgäste - Messung und Auswertung; Deutsche Fassung ENV 12299:1999
Railway applications - Ride comfort for passengers - Measurement and evaluation; German version ENV 12299:1999
Applications ferroviaires - Confort de marche des voyageurs - Mesurage et évaluation; Version allemande ENV 12299:1999

Bahnanwendungen - Fahrkomfort für Fahrgäste - Messung und Auswertung; Deutsche Fassung prEN 12299:2008
Railway applications - Ride comfort for passengers - Measurement and evaluation; German version prEN 12299:2008
Applictions ferroviaires - Confort de marche des voyageurs - Mesurage et évalutation; Version allemande prEN 12299:2008

Bahnanwendungen - Fahrtechnische Prüfung für die fahrtechnische Zulassung von Eisenbahnfahrzeugen - Prüfung des Fahrverhaltens und stationäre Versuche; Deutsche Fassung EN 14363:2005
Railway applications - Testing for the acceptance of running characteristics of railway vehicles - Testing of running behaviour and stationary tests; German version EN 14363:2005
Applications ferroviaires - Essais en vue de l'homologation du comportement dynamique des véhicules ferroviaires - Essais en ligne et à poste fixe; Version allemande EN 14363:2005

Bahnanwendungen - Lichtraum - Teil 1: Allgemeines - Gemeinsame Vorschriften für Infrastruktur und Fahrzeuge; Deutsche Fassung prEN 15273-1:2005
Railway applications - Gauges - Part 1: Generalities - Common rules for infrastructure and rolling stock; German version prEN 15273-1:2005
Applications ferroviaires - Gabarit - Partie 1: Généralités - Règles communes à l'infrastructure et au matériel roulant; Version allemande prEN 15273-1:2005

Bahnanwendungen - Lichtraum - Teil 2: Fahrzeugbegrenzungslinien; Deutsche Fassung prEN 15273-2:2005
Railway applications - Gauges - Part 2: Rolling stock gauge; German version prEN 15273-2:2005
Applications ferroviaires - Gabarit - Partie 2: Gabarit du matériel roulant; Version allemande prEN 15273-2:2005

Bahnanwendungen - Lichtraum - Teil 3: Lichtraumprofile; Deutsche Fassung prEN 15273-3:2005
Railway applications - Gauges - Part 3: Obstacle gauges; German version prEN 15273-3:2005
Applications ferroviaires - Gabarits - Partie 3: Gabarit des obstacles; Version allemande prEN 15273-3:2005

Bahnanwendungen - Verfahren zur Bestimmung der äquivalenten Konizität; Deutsche Fassung EN 15302:2008
Railway applications - Method for determining the equivalent conicity; German version EN 15302:2008
Applications ferroviaires - Méthode de détermination de la conicité équivalente; Version allemande EN 15302:2008

Bahnanwendungen - Streckenklassen zur Bewerkstelligung der Schnittstelle zwischen Lastgrenzen der Fahrzeuge und Infrastruktur; Deutsche Fassung EN 15528:2008
Railway applications - Line categories for managing the interface between load limits of vehicles and infrastructure; German version EN 15528:2008
Applications ferroviaires - Catégories de ligne pour la gestion des interfaces entre limites de charges des véhicules et de l'infrastructure; Version allemande EN 15528:2008

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-06 AA Fahrsicherheit und -komfort, Fahrzeugbegrenzung

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Thomas Kolbe

Thomas Berger

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

1999-06-01

Entwurf  2008-11-01

2005-10-01

Entwurf  2005-12-01

Entwurf  2005-12-01

Entwurf  2005-12-01

Entwurf  2006-03-01

Entwurf  2006-10-01

DIN V ENV 12299 1999-
06-01

DIN 27505 

DIN 27505 

DIN 27505 



dbupr030.rdf /

2009-02-24

Seite 6155489089

20.00

40.45

20.00

40.45

40.45

40.10

50.70

90.92

DIN EN 15528/prA1

DIN EN 15654-1

DIN EN 15654-2

DIN EN 15686

DIN EN 15687

DIN EN 15839

EN 12299

ENV 12299

Bahnanwendungen - Klasseneinteilung der Strecken - Zugehörige Lastgrenzen für Schienenfahrzeuge und Nutzlast für Güterwagen
Railway applications - Line categories for managing the interface between load limits of vehicles and infrastructure
Applications ferroviaires - Catégories de ligne pour la gestion des interfaces entre limites de charges des véhicules et de l'infrastructure

Bahnanwendungen - Vermessung von Rad- und Radsatzlasten - 
Teil 1: Interoperable Schienenfahrzeuge im Betrieb; Deutsche Fassung prEN 15654-1:2007
Railway Applications - Measurement of wheel and axle loads - Part 1: Interoperable 'in-service' rail vehicles; German version prEN 15654-1:2007
Applications ferroviaires - Mésurage des charges des roues et essieux - Partie 1: Véhicules ferroviaires interopérables en service; Version allemande prEN 15654-1:2007

Bahnanwendungen - Vermessung von Rad- und Radsatzlasten - Teil 2: Bauartzulassung von Fahrzeugen für Neubau und Umbau; Deutsche Fassung prEN15654-2:2007
Railway Applications - Measurement of Axle Loads - Part 2: Type approval for new and modified vehicles; German version prEN 15654-2:2007

Bahnanwendungen - Fahrtechnische Prüfung für die fahrtechnische Zulassung mit Kompensation für Überhöhungsfehlbetrag, und/oder um mit höherem Fehlbetrag als in EN 14363:2005, Anhang G zu
fahren; Deutsche Fassung prEN 15686:2007
Railway applications - Testing for the acceptance of running characteristics of railway vehicles with cant deficiency compensation system and/or vehicles intended to operate with higher cant deficiency than
stated in EN 14363:2005, Annex G; German version prEN 15686:2007
Applications ferroviaires - Essais en vue de l'homologation
du comportement dynamique des véhicules ferroviaires
avec système de compensation pour les insuffisances de
dévers et/ou les véhicules conçus pour fonctionner avec
des insuffisances de dévers supérieures à celles énoncées
dans l'EN 14363:2005, Annexe G; Version allemande prEN 15686:2007

Bahnanwendungen - Fahrtechnische Prüfung für die fahrtechnische Zulassung von Güterfahrzeugen mit statischer Radlast über 112,5 kN bis zu 125 kN; Deutsche Fassung prEN 15687:2007
Railway applications - Testing for the acceptance of running characteristics of freight vehicles with static wheel loads higher than 112,5 kN up to 125 kN; German version prEN 15687:2007
Applications ferroviaires - Essais en vue de l'homologation du comportement dynamique des véhicules de fret avec des charges de roue statiques comprises entre 112,5 kN et 125 kN; Version allemande
prEN 15687:2007

Bahnanwendungen - Fahrtechnische Prüfung für die fahrtechnische Zulassung von Eisenbahnfahrzeugen - Güterwagen - Prüfung der Fahrsicherheit unter Längsdruckkräften
Railway Applications - Testing for the acceptance of running characteristics of railway vehicles - Freight wagons - Testing of running safety under longitudinal compressive forces

Bahnanwendungen - Fahrkomfort für Fahrgäste - Messung und Auswertung
Railway applications - Ride comfort for passengers - Measurement and evaluation
Applications ferroviaires - Confort de marche des voyageurs - Mesurage et évalutation

Bahnanwendungen - Fahrkomfort für Fahrgäste - Messung und Auswertung
Railway applications - Ride comfort for passengers - Measurement and evaluation
Applications ferroviaires - Confort de marche des voyageurs - Mesurage et évaluation

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2007-07-01

Entwurf  2007-07-01

Entwurf  2007-08-01

1999-02-17

ENV 12299 1999-02-17
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60.60

45.99

45.99

45.99

60.60

10.99

40.60

10.99

EN 14363

prEN 15273-1

prEN 15273-2

prEN 15273-3

EN 15302

EN 15528/prA1

prEN 15654-1

prEN 15654-2

Bahnanwendungen - Fahrtechnische Prüfung für die fahrtechnische Zulassung von Eisenbahnfahrzeugen - Prüfung des Fahrverhaltens und stationäre Versuche
Railway applications - Testing for the acceptance of running characteristics of railway vehicles - Testing of running behaviour and stationary tests
Applications ferroviaires - Essais en vue de l'homologation du comportement dynamique des véhicules ferroviaires - Essais en ligne et à poste fixe

Bahnanwendungen - Lichtraum - Teil 1: Allgemeines - Gemeinsame Vorschriften für Infrastruktur und Fahrzeuge
Railway applications - Gauges - Part 1: General - Common rules for infrastructure and rolling stock
Applications ferroviaires - Gabarits - Partie 1: Généralités - Règles communes à l'infrastructure et au matériel roulant

Bahnanwendungen - Lichtraum - Teil 2: Fahrzeugbegrenzugslinien
Railway Applications - Gauges - Part 2: Rolling stock gauge
Applications ferroviaires - Gabarit - Partie 2 : Gabarit du matériel roulant

Bahnanwendungen - Lichtraum - Teil 3: Lichtraumprofile
Railway applications - Gauges - Part 3: Obstacles gauges
Applications ferroviaires - Gabarits - Partie 3: Gabarit des obstacles

Bahnanwendungen - Verfahren zur Bestimmung der äquivalenten Konizität
Railway applications - Method for determining the equivalent conicity
Applications ferroviaires - Méthode de détermination de la conicité équivalente

Bahnanwendungen - Klasseneinteilung der Strecken - Zugehörige Lastgrenzen für Schienenfahrzeuge und Nutzlast für Güterwagen
Railway applications - Line categories for managing the interface between load limits of vehicles and infrastructure
Applications ferroviaires - Catégories de ligne pour la gestion des interfaces entre limites de charges des véhicules et de l'infrastructure

Bahnanwendungen - Vermessung von Rad- und Radsatzlasten - Teil 1: Interoperable Schienenfahrzeuge im Betrieb
Railway applications - Measurement of wheel and axle loads - Part 1: Interoperable 'in-service' rail vehicles
Applications ferroviaires - Mesurage des charges des roues et essieux - Partie 1: Véhicules ferroviaires interopérables en service

Railway applications - Measurement of axle loads - Part 2: Type approval for new and modified vehicles

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2005-06-15

2008-03-12
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10.99

10.99

40.70

20.00

00.60

90.93

90.00

prEN 15686

prEN 15687

prEN 15839

00256203

00256337

DIN 5607

DIN 27167

Bahnanwendungen - Fahrtechnische Prüfung für die fahrtechnische Zulassung mit Kompensation für Überhöhungsfehlbetrag, und/oder um mit höherem Fehlbetrag als in EN 14363:2005, Anhang G zu
fahren
Testing for the acceptance of running characteristics of railway vehicles with cant deficiency compensation system and/or vehicles intended to operate with higher cant deficiency than stated in EN
14363:2005, Annex G
Applications ferroviaires - Essais en vue de l'homologation
du comportement dynamique des véhicules ferroviaires
avec système de compensation pour les insuffisances de
dévers et/ou les véhicules conçus pour fonctionner avec
des insuffisances de dévers supérieures à celles énoncées
dans l'EN 14363:2005, Annexe G

Testing for the acceptance of running characteristics of freight vehicles with static wheel loads higher than 112,5 kN up to 125 kN

Bahnanwendungen - Fahrtechnische Prüfung für die fahrtechnische Zulassung von Eisenbahnfahrzeugen - Güterwagen - Prüfung der Fahrsicherheit unter Längsdruckkräften
Railway applications - Testing for the acceptance of running characteristics of railway vehicles - Freight wagons - Testing of running safety under longitudinal compressive forces
Applications ferroviaires - Essais en vue de l'homologation du comportement dynamique des véhicules ferroviaires - Wagons - Essais de sécurité de marche des wagons soumis à des forces de
compression longitudinales

Bahnanwendungen - Sicherheit gegen Entgleisung
Railway applications - Safety against derailment

Railway applications - Testing for the acceptance of running characteristics of railway vehicles - Requirements for dispensation of tests as specified in EN 14363:2005 for freight wagons

Lieferabgrenzung zwischen den Lieferern von Fahrzeugteil und elektro- sowie gegebenenfalls klimatechnischem Teil von Schienenfahrzeugen
Delimitation of goods to be supplied by suppliers of the mechanical part, the electrical part and, where appropriate the air-conditioning equipment for rail vehicles
Délimitation des fournitures en ce qui concerne les fournisseurs de la partie mécanique, de la partie électrique et le cas échéant de l'équipement de conditionnement d'air des véhicules ferroviaires

Elektro- und Klimatechnische Einrichtungen von Schienenfahrzeugen; Batteriekästen; Hauptmaße, Ausführung
Electrical and air-conditioning equipments on railway vehicles; battery housings; principal dimensions, design
Equipements électrotechniques et de conditionnement d'air des véhicules ferroviaires; coffres de batterie; cotes principales, réalisation

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-07 AA Heizung, Lüftung, Klima

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Peter Bunzeck

Dipl.-Übers. Yvonne Becker

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

1991-05-01

1987-08-01

DIN 5607 1983-08-01
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90.00

90.00

90.00

60.60

20.00

60.60

60.60

60.60

DIN 27170-1

DIN 27170-2

DIN 27170-3

DIN EN 13129-1

DIN EN 13129-1 rev

DIN EN 13129-2

DIN EN 13272

DIN EN 14750-1

Elektro- und klimatechnische Einrichtungen von Schienenfahrzeugen - Schaltschränke - Teil 1: Teilungsmaße
Electrical and air-conditioning equipments on railway vehicles - Switching cabinets - Part 1: Layout for switching cabinets
Equipements électrotechniques et de conditionnement d'air des véhicules ferroviaires - Armoires de commande - Partie 1: Layout armoires de commande

Elektro- und klimatechnische Einrichtungen von Schienenfahrzeugen - Schaltschränke - Teil 2: Anforderungen
Electrical and air-conditioning equipments on railway vehicles - Switching cabinets - Part 2: Requirements
Equipements électrotechniques et de conditionnement d'air des véhicules ferroviaires - Armoires de commande - Partie 2: Exécution et demandes techniques

Elektro- und klimatechnische Einrichtungen von Schienenfahrzeugen - Schaltschränke - Teil 3: Hinweise für den Einbau
Electrical and air-conditioning equipments on railway vehicles - Switching cabinets - Part 3: Assembly instructions
Equipements électrotechniques et de conditionnement d'air des véhicules ferroviaires - Armoires de commande - Partie 3: Instructions pour le montage

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des Fernverkehrs - Teil 1: Behaglichkeitsparameter; Deutsche Fassung EN 13129-1:2002

Railway applications - Air conditioning for main line rolling stock - Part 1: Comfort parameters; German version EN 13129-1:2002
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pozr matériel roulant grandes lignes - Partie 1: Paramètres de bien-être; Version allemande EN 13129-1:2002

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des Fernverkehrs - Teil 1: Behaglichkeitsparameter
Railway applications - Air conditioning for main line rolling stock - Part 1: Comfort parameters
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant grandes lignes - Partie 1: Paramètres de bien-être

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des Fernverkehrs - Teil 2: Typprüfungen; Deutsche Fassung EN 13129-2:2004
Railway applications - Air conditioning for main line rolling stock - Part 2: Type tests; German version EN 13129-2:2004
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant grandes lignes - Partie 2: Essais de type; Version allemande EN 13129-2:2004

Bahnanwendungen - Elektrische Beleuchtung in Schienenfahrzeugen des öffentlichen Verkehrs; Deutsche Fassung EN 13272:2001

Railway applications - Electrical lighting for rolling stock in public transport systems; German version EN 13222:2001

Applications ferroviaires - Eclairage électrique pour matériel roulant des systèmes de transport public; Version allemande EN 13272:2001

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des innerstädtischen und regionalen Nahverkehrs - Teil 1: Behaglichkeitsparameter; Deutsche Fassung EN 14750-1:2006
Railway applications - Air conditioning for urban and suburban rolling stock - Part 1: Comfort parameters; German version EN 14750-1:2006
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant urbain et banlieue - Partie 1: Paramètres de bien-être; Version allemande EN 14750-1:2006

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

1999-07-01

1999-07-01

1999-07-01

2003-01-01

2004-10-01

2002-03-01

2006-08-01
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60.60

60.60

60.60

90.92

10.99

60.60

90.92

60.60

60.60

DIN EN 14750-2

DIN EN 14813-1

DIN EN 14813-2

EN 13129-1

prEN 13129-1 rev

EN 13129-2

EN 13272

EN 14750-1

EN 14750-2

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des innerstädtischen und regionalen Nahverkehrs - Teil 2: Typprüfungen; Deutsche Fassung EN 14750-2:2006
Railway applications - Air conditioning for urban and suburban rolling stock - Part 2: Type tests; German version EN 14750-2:2006
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant urbain et banlieue - Partie 2: Essais de type; Version allemande EN 14750-2:2006

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Führerräumen - Teil 1: Behaglichkeitsparameter; Deutsche Fassung EN 14813-1:2006
Railway applications - Air conditioning for driving cabs - Part 1: Comfort parameters; German version EN 14813-1:2006
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour cabines de conduite - Partie 1: Paramètres de bien-être; Version allemande EN 14813-1:2006

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Führerräumen - Teil 2: Typprüfungen; Deutsche Fassung EN 14813-2:2006
Railway applications - Air conditioning for driving cabs - Part 2: Type tests; German version EN 14813-2:2006
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour cabines de conduite - Partie 2: Essais de type; Version allemande EN 14813-2:2006

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des Fernverkehrs - Teil 1: Behaglichkeitsparameter
Railway applications - Air conditioning for main line rolling stock - Part 1: Comfort parameters
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant grandes lignes - Partie 1: Paramètres de bien-être

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des Fernverkehrs - Teil 1: Behaglichkeitsparameter
Railway applications - Air conditioning for main line rolling stock - Part 1: Comfort parameters
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant grandes lignes - Partie 1: Paramètres de bien-être

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des Fernverkehrs - Teil 2 : Typprüfungen
Railway applications - Air conditioning for main line rolling stock - Part 2 : Type tests
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant grandes lignes - Partie 2 : Essais de type

Bahnanwendungen - Elektrische Beleuchtung in Schienenfahrzeugen des öffentlichen Verkehrs
Railway applications - Electrical lighting for rolling stock in public transport systems
Applications ferroviaires - Eclairage électrique pour matériel roulant des systèmes de transport public

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des innerstädtischen und regionalen Nahverkehrs - Teil 1: Behaglichkeitsparameter
Railway applications - Air conditioning for urban and suburban rolling stock - Part 1: Comfort parameters
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant urbain et banlieue - Partie 1: Paramètres de bien-être

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Schienenfahrzeugen des innerstädtischen und regionalen Nahverkehrs - Teil 2: Typprüfungen
Railway applications - Air conditioning for urban and suburban rolling stock - Part 2: Type tests
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour matériel roulant urbain et banlieue - Partie 2: Essais de type

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2006-08-01

2006-10-01

2006-10-01

2002-09-18

2004-07-21

2001-10-24

2006-06-01

2006-06-01

EN 13129-1 2002-09-18
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60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

90.93

60.60

EN 14813-1

EN 14813-2

DIN 5566-1

DIN 5566-2

DIN 5566-3

DIN 25150

DIN EN 15152

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Führerräumen - Teil 1: Behaglichkeitsparameter
Railway applications - Air conditioning for driving cabs - Part 1: Comfort parameters
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour cabines de conduite - Partie 1: Paramètres de bien-être

Bahnanwendungen - Luftbehandlung in Führerräumen - Teil 2: Typprüfungen
Railway applications - Air conditioning for driving cabs - Part 2: Type tests
Applications ferroviaires - Conditionnement de l'air pour cabine de conduite - Partie 2: Essais de type

Schienenfahrzeuge - Führerräume - Teil 1: Allgemeine Anforderungen
Railway vehicles - Driver cabs - Part 1: General requirements
Véhicules ferroviaires - Postes de conduite - Partie 1: Exigences générales

Schienenfahrzeuge - Führerräume - Teil 2: Zusatzanforderungen an Eisenbahnfahrzeuge
Railway vehicles - Driver cabs - Part 2: Additional requirements for standards gauge railway vehicles
Véhicules ferroviaires - Postes de conduite - Partie 2: Exigences supplémentaires pour véhicules ferroviaires à voie normale

Schienenfahrzeuge - Führerräume - Teil 3: Zusatzanforderungen an Nahverkehrs-Schienenfahrzeuge
Railway vehicles - Driver cabs - Part 3: Additional requirements for urban and suburban rolling stock
Véhicules ferroviaires - Postes de conduite - Partie 3: Exigences supplémentaires pour matériel roulant urbain et banlieue

Schienenfahrzeuge; Innnenräume; Konstruktive Anforderungen für die Reinigung
Rail vehicles; interior; design requirements for cleaning
Véhicules ferroviaires; intérieur; exigences concernant le nettoyage

Bahnanwendungen - Frontscheiben von Führerräumen; Deutsche Fassung EN 15152:2007
Railway applications - Front windscreens for train cabs; German version EN 15152:2007
Applications ferroviaires - Vitres frontales des cabines des trains; Version allemande EN 15152:2007

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-08 AA Fahrzeugkopf/Führerraum
Driver's cab

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Florian Nachtwey

Dipl.-Übers. Yvonne Becker

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

2006-08-02

2006-08-02

2006-09-01

2006-09-01

2006-09-01

1990-04-01

2007-11-01

DIN V 5566-1 2000-08-01

DIN V 5566-2 2000-08-01

DIN 5566-4 

DIN V 5566-3 2000-08-01
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60.60

60.60

90.92

10.99

20.00

60.60

20.00

90.92

DIN EN 15153-2

EN 15152

EN 15153-2

00256350

00256350

DIN EN 15153-1

DIN EN 15153-1 rev

EN 15153-1

Bahnanwendungen - Optische und akustische Warneinrichtungen für Hochgeschwindigkeitszüge - Teil 2: Signalhörner; Deutsche Fassung EN 15153-2:2007
Railway applications - External visible and audible warning devices for high speed trains - Part 2: Warning horns; German version EN 15153-2:2007
Applications ferroviaires - Dispositifs externes d'avertissement optiques et acoustiques pour trains à grande vitesse - Partie 2: Avertisseurs sonores; Version allemande EN 15153-2:2007

Bahnanwendungen - Frontscheiben von Führerräumen
Railway applications - Front windscreens for train cabs
Applications ferroviaires - Vitres frontales des cabines des trains

Bahnanwendungen - Optische und akustische Warneinrichtungen für Hochgeschwindigkeitszüge - Teil 2: Signalhörner
Railway applications - External visible and audible warning devices for high speed trains - Part 2: Warning horns
Applications ferroviaires - Dispositifs externes d'avertissement optiques et acoustiques pour trains à grande vitesse - Partie 2: Avertisseurs sonores

Bahnanwendungen - Führerraum - Sichtbedingungen, Grundriss, Zugang
Railway applications - Driver's cab - Front visibility, layout, access

Bahnanwendungen - Führerraum - Sichtbedingungen, Grundriss, Zugang
Railway applications - Driver's cab - Front visibility, layout, access

Bahnanwendungen - Optische und akustische Warneinrichtungen für Hochgeschwindigkeitszüge - Teil 1: Fernlicht, Spitzensignal und Zugschlusssignal; Deutsche Fassung EN 15153-1:2007
Railway applications - External visible and audible warning devices for high speed trains - Part 1: Head, marker and tail lamps; German version EN 15153-1:2007
Applications ferroviaires - Dispositifs d'avertissement optiques et acoustiques pour trains à grande vitesse - Partie 1: Signaux de face avant, signaux d'extrémité avant et signaux de face arrière; Version
allemande EN 15153-1:2007

Bahnanwendungen - Optische und akustische Warneinrichtungen am Schienenfahrzeug - Teil 1: Fernlicht, Spitzensignal, Zugschlusssignal
Railway applications - External visible and audible warning devices - Part 1: Head, marker and tail lamps

Bahnanwendungen - Optische und akustische Warneinrichtungen für Hochgeschwindigkeitszüge - Teil 1: Fernlicht, Spitzensignal und Zugschlusssignal
Railway applications - External visible and audible warning devices for high speed trains - Part 1: Head, marker and tail lamps
Applications ferroviaires - Dispositifs externes d'avertissement optiques et acoustiques pour trains à grande vitesse - Partie 1 : Signaux de face avant, signaux d'extrémité avant et signaux de face arrière

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-08-02 AK Außenlicht
Exterior lights

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Elisabeta-Mihaela Comsa

Dipl.-Übers. Yvonne Becker

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

2007-08-01

2007-08-29

2007-04-18

2007-08-01

2007-05-30
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60.60

90.00

90.93

60.60

90.93

40.45

60.60

DIN 25001-1

DIN 25001-2

DIN 25002-3

DIN 25002-3 Berichtigung 1

DIN 25003

DIN 25004

DIN 25005

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Teil 1: Grundsätze
Terms for railway vehicle parts - Part 1: Directives
Dénominations pour des éléments de construction de véhicules ferroviaires - Partie 1: Directives

Benennungen für Schienenfahrzeugteile; Benennungen und Begriffserklärungen allgemeiner Teile
Terms for railway vehicle parts; terms and definitions of general parts
Dénominations pour des éléments de construction des véhicules ferroviaires; dénominations et définitions d'éléments d'ordre général

Bahnanwendungen - Kennzeichnungssystematik für Schienenfahrzeuge - Teil 3: Klassifizierung von Dokumenten
Railway applications - Designation systematic for rail vehicles - Part 3: Classification of documents
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 3: Classification des documents

Bahnanwendungen - Kennzeichnungssystematik für Schienenfahrzeuge - Teil 3: Klassifizierung von Dokumenten, Berichtigungen zu DIN 25002-3:2001-09
Railway applications - Designation systematic for rail vehicles - Part 3: Classification of documents, Corrigenda to DIN 25002-3:2001-09
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 3: Classification de documents, Corrigenda à DIN 25002-3:2001-09

Bahnanwendungen - Systematik der Schienenfahrzeuge - Übersicht, Benennungen, Definitionen
Railway applications - Classification of rail vehicles - Survey, terminology, definitions
Applications ferroviaires - Classification des véhicules ferroviaires - Aperçu, termes et définitions

Schienenfahrzeuge - Fahrwerke für Schienenfahrzeuge - Systematik und Begriffe
Railway vehicles - Railway running gears - Systematic, terms and definitions
Véhicules ferroviaires - Organes de roulement ferroviaires - Système de classification, termes et définitions

Schienenfahrzeuge - Darstellungsregeln - Orientierungsrichtung, Bauteilkennung
Railway vehicles - Rules for representation - Direction of orientation, designation of components
Véhicules ferroviaires - Règles de représentation - Sens de l'orientation, désignation des composants

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-09 AA Terminologie, Technische Dokumentation, Datenaustausch

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Egon Zühlsdorf

Dipl.-Ing. Werner Rebers

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

1996-03-01

1989-07-01

2001-09-01

2006-01-01

2001-09-01

Entwurf  2005-04-01

2005-09-01

DIN 25001-1 1988-08-01

DIN 25001-2 1975-08-01

DIN 43104 1986-10-01

DIN 25002 1988-08-01

DIN 25003 1990-12-01

DIN 25003 Beiblatt 1
1990-12-01

DIN 25005 1998-10-01



dbupr030.rdf /

2009-02-24

Seite 6955489089

60.60

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

DIN 25603-1

DIN 25603-2

DIN 25603-3

DIN 25603-5

DIN 25604

DIN 25605-1

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Untergestell - Teil 1: Untergestell für Güterwagen
Terms for railway vehicle parts - Underframe - Part 1: Wagon underframe
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Châssis - Partie 1: Châssis pour wagons à marchandises

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Untergestell - Teil 2: Untergestell für Reisezugwagen
Terms for railway vehicle parts - Underframe - Part 2: Coach underframe
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Châssis - Partie 2: Châssis pour voitures à voyageurs

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Untergestell - Teil 3: Untergestell für U-Bahnfahrzeuge
Terms for railway vehicle parts - Underframe - Part 3:  Underframe for metro
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Châssis - Partie 3: Châssis pour véhicules de métro

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Untergestell - Teil 5: Untergestell für Brennkrafttriebwagen
Terms for railway vehicle parts - Underframe - Part 5: Underframe for diesel railcars
Dénominations d' éléments de véhicules ferroviaires - Châssis - Partie 5: Châssis pour autorail diesel

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Fahrwerk - Angetriebenes / Nichtangetriebenes Fahrwerk
Terms for railway vehicle parts - Running gear - Motor running gear / trailer running gear
Dénominations d'éléments de construction de véhicules ferroviaires - Bogie moteur / Bogie porteur

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Zugeinrichtung - Teil 1: Zugeinrichtung, geteilte
Terms for railway vehicle parts - Draw-gear - Part 1: Draw-gear, discontinous
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Dispositif de traction - Partie 1: Dispositif de traction, discontinu

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2005-03-01

2001-07-01

2001-07-01

2001-08-01

2003-11-01

2001-08-01

DIN 25603-1 1978-04-01

DIN 25603-2 1979-01-01

DIN 25603-3 1967-12-01

DIN 25603-5 1967-12-01

DIN 25602-3 1977-01-01

DIN 25602-2 1978-04-01

DIN 25604-1 1978-04-01

DIN 25604-2 1978-04-01

DIN 25604-5 1978-04-01

DIN 25604-6 1978-05-01

DIN 25604-7 1978-05-01

DIN 25604-8 1978-05-01

DIN 25604-9 1978-05-01

DIN 25604-3 1978-04-01

DIN 25602-1 1978-04-01

DIN 25604-4 2001-10-01

DIN 25605-1 1970-09-01
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90.93

60.60

90.93

90.00

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

DIN 25605-2

DIN 25610

DIN 25612-2

DIN 25620-3

DIN 25623-11

DIN 25624-1

DIN 25624-3

DIN 25628-1

DIN 25628-4

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Zugeinrichtung - Teil 2: Zugeinrichtung, durchgehende
Terms for railway vehicle parts - Draw-gear - Part 2: Draw-gear, continuous
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Dispositif de tractions - Partie 2: Dispositif de tractions, continu

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Tritte, Griffe und Sicherungsteile
Terms for railway vehicle parts - Step-boards, handles and safety parts
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Marchepieds, poignées et pièces de sécurité

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Zubehörteile - Teil 2: Festlegeeinrichtungen für Ladegut
Terms for railway vehicle parts - Accessories - Part 2:  Load fastening devices
Dénomination d' éléments de véhicules ferroviaires - Accessoires - Partie 2: Dispositifs de calage de chargement

Benennungen für Schienenfahrzeugteile; Kastenrohbau, Kastengerippe für Reisezugwagen
Terms for railway vehicle parts; body structure, body framework for coaches
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires; caisse nue, ossature de voiture

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Fenster, Klappen, Raumlüftung - Teil 11: Scheibenreinigungsanlage
Terms for railway vehicle parts - Windows, trap doors, ventilation of compartment Part 11: Windscreen cleaning equipment
Dénominations d'éléments des véhicules ferroviaires - Fenêtres, volets d'aération, ventilation à l'intérieur des véhicules - Partie 11: Equipement de nettoyage du pare-brise

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Übergangseinrichtung - Teil 1: Wulst und Übergangsbrücke für Reisezugwagen
Terms for railway vehicle parts - Intercommunicating gangways - Part 1: Rubber tube gangway connection
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Dispositifs d'intercirculation - Partie 1: Intercirculation à bourrelets

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Übergangseinrichtung - Teil 3: Übergangseinrichtung für Triebwagen
Terms for railway vehicle parts - Intercommunicating gangway - Part 3: Intercommunicating gangway for railcars
Dénominations d'éléments des véhicules ferroviaires - Dispositif d'intercirculation - Partie 3: Intercirculation pour autorails

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Heizung - Teil 1:  Warmwasserheizung
Terms for railway vehicle parts - Heating - Part 1: Hot-water heating
Dénominations d'éléments des véhicules ferroviaires - Chauffage - Partie 1: Chauffage à eau chaude

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Heizung - Teil 4: Vorwärm- und Warmhalteeinrichtung
Terms for railway vehicle parts - Heating - Part 4: Preheating and heating device
Dénominations d'éléments des véhicules ferroviaires - Chauffage - Partie 4: Dispositif pour le préchauffage

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2001-08-01

2005-05-01

2001-08-01

1979-01-01

2001-10-01

2001-08-01

2001-10-01

2001-10-01

2001-10-01

DIN 25605-2 1966-02-01

DIN 25610-1 1978-04-01

DIN 25612-2 1967-07-01

DIN 25623-11 1985-10-01

DIN 25624-1 1966-09-01

DIN 25624-3 1970-07-01

DIN 25628-2 1973-08-01

DIN 25628-1 1979-01-01

DIN 25629-1 1976-04-01
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92.20

90.00

90.93

90.00

90.00

90.00

90.00

60.60

60.60

DIN 25629-2

DIN 25630-1

DIN 25630-2

DIN 25631-1

DIN 25645-1

DIN 25645-2

DIN 25653

DIN 25687-1

DIN 25687-2

Benennungen für Schienenfahrzeugteile; Elektrische Heizung und Heizung besonderer Art, Klimaanlage, Klimaanlage
Terms for railway vehicle parts; electric heating and special type heating, air-conditioning plant, air-conditioning plant
Dénominations pour des éléments de construction de véhicules sur rails; chauffage électrique et chauffage d'un type spécial, installation de conditionnement d'air; installation de conditionnement d'air

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Sanitäre Einrichtung - Teil 1: WC mit Wascheinrichtung
Terms for railway vehicle parts - Sanitary installation - Part 1: Lavatory with washing facility
Dénominations pour des éléments de construction de véhicules ferroviaires - Installation sanitaire - Partie 1: Cabinet de toilette

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Sanitäre Einrichtung - Teil 2: Vakuum-WC mit Wascheinrichtung
Terms for railway vehicles parts - Sanitary installation - Part 2: Vakuum toilet and wash basin
Denominations d'éléments des véhicules ferroviaires - Installation sanitaire - Partie 2: Cabinet-toilette

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Maschinelle Einrichtung und Verladeeinrichtung für Wagen - Teil 1: Hebe- und Senkeinrichtung für Kraftfahrzeug-Transportwagen
Terms for railway vehicle parts - Mechanical equipment and loading equipment for wagons - Part 1: Lifting and lowering devices for car carriage wagons
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Équipement mécanique et équipement de chargement de wagons - Partie 1: Dispositif de montée et de descente pour wagons porteurs d'automobiles

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Triebwerksteile - Teil 1: Gelenkwellen
Terms for railway vehicle parts - Driving mechanism parts - Part 1: Cardan shafts
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Organes de transmission - Partie 1: Arbres à cardans

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Triebwerksteile - Teil 2: Drehelastische Gelenkwellen
Terms for railway vehicle parts - Driving mechanism parts - Part 2: Elastic cardan shafts
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Organes de transmission - Partie 2: Arbres à cardans, élastiques à la torsion

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Sandungsanlagen
Terms for railway vehicle parts - Sand distributor
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Sablière

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Aufhängung und Lagerung für Motoren und Getriebe - Teil 1: Lagerung für Brennkraftmaschinen
Terms for railway vehicle parts - Support for engines and transmissions - Part 1: Bearing for internal combustion engines
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires - Assiettes pour des moteurs et transmissions - Partie 1: Assiette pour moteurs

Benennungen für Schienenfahrzeugteile - Aufhängung und Lagerung für Motoren und Getriebe - Teil 2: Lagerung für Getriebe
Terms for railway vehicle parts - Support for engines and transmissions - Part 2: Bearing for transmission
Dénominations d'éléments de véhicules ferroviaires -  Assiettes pour des moteurs et transmissions - Partie 2: Assiette pour transmission

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

1977-07-01

2004-01-01

2001-10-01

2004-07-01

2004-07-01

2004-07-01

2004-09-01

2005-05-01

2005-03-01

DIN 25630-1 1985-08-01

DIN 25631-1 1978-04-01

DIN 25645-1 1978-04-01

DIN 25645-2 1978-04-01

DIN 25653-1 1988-10-01

DIN 25687-1 1978-04-01

DIN 25687-2 1984-06-01
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60.60

60.60

62.42

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

DIN 30052

DIN EN 15016-1

DIN EN 15016-2

DIN EN 15016-2 Berichtigung 1

DIN EN 15016-3

DIN EN 15016-4

DIN EN 15380-1

DIN EN 15380-2

DIN EN 15380-3

Schienenfahrzeuge - Kennzeichnung der Radsatzfolge
Rail vehicles - Designation for wheel set arrangement
Véhicules ferroviaires - Désignation pour l'arrangement des essieux montés

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 1: Allgemeine Grundsätze; Deutsche Fassung EN 15016-1:2004
Technical drawings - Railway applications - Part 1: General Principles; German version EN 15016-1:2004
Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 1: Principes généraux; Version allemande EN 15016-1:2004

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 2: Stücklisten; Deutsche Fassung EN 15016-2:2004
Technical drawings - Railway applications - Part 2: Parts lists; German version EN 15016-2:2004

Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 2: Listes de pièces; Version allemande EN 15016-2:2004

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 2: Stücklisten; Deutsche Fassung EN 15016-2:2004, Berichtigungen zu DIN EN 15016-2:2005-01; Deutsche Fassung EN 15016-2:2004/AC:2007
Technical drawings - Railway applications - Part 2: Parts lists; German version EN 15016-2:2004, Corrigenda to DIN EN 15016-2:2005-01; German version EN 15016-2:2004/AC:2007

Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 2: Listes de pièces; Version allemande EN 15016-2:2004, Corrigenda à DIN EN 15016-2:2005-01; Version allemande EN 15016-2:2004/AC:2007

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 3: Behandlung von Änderungen technischer Dokumente; Deutsche Fassung EN 15016-3:2004
Technical drawings - Railway applications - Part 3: Handling of modifications of technical documents; German version EN 15016-3:2004
Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 3: Gestion des modifications des documents techniques; Version allemande EN 15016-3:2004

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 4: Datenaustausch; Deutsche Fassung EN 15016-4:2006
Technical drawings - Railway applications - Part 4: Data exchange; German version EN 15016-4:2006
Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 4: Échange des données; Version allemande EN 15016-4:2006

Bahnanwendungen - Kennzeichnungssystematik für Schienenfahrzeuge - Teil 1: Grundlagen; Deutsche Fassung EN 15380-1:2006
Railway applications - Designation systematic for railway vehicles - Part 1: General; German version EN 15380-1:2006
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 1: Règles générales; Version allemande EN 15380-1:2006

Bahnanwendungen - Kennzeichnungssystematik für Schienenfahrzeuge - Teil 2: Produktgruppen; Deutsche Fassung EN 15380-2:2006
Railway applications - Designation system for railway vehicles - Part 2: Product groups; German version EN 15380-2:2006
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 2: Groupes des produits; Version allemande EN 15380-2:2006

Bahnanwendungen - Kennzeichnungssystematik für Schienenfahrzeuge  - Teil 3: Kennzeichnung von Aufstellungs- und Einbauorten; Deutsche Fassung EN 15380-3:2006
Railway applications - Designation system for railway vehicles - Part 3: Designation of installation sites and locations; German version EN 15380-3:2006
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 3: Description des positions d'installation; Version allemande EN 15380-3:2006

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2006-07-01

2005-01-01

2005-01-01

2007-05-01

2005-01-01

2006-06-01

2006-06-01

2006-06-01

2006-06-01

DIN 30052 1978-02-01

DIN 25002-1 2003-10-01

DIN 25002-2 2001-09-01

DIN 25002-4 2001-09-01
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20.00

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

DIN EN 15380-4

EN 15016-1

EN 15016-2

EN 15016-2/AC

EN 15016-3

EN 15016-4

EN 15380-1

EN 15380-2

EN 15380-3

Bahnanwendungen -
Railway applications - Classification system for railway vehicles - Part 4: Function groups

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 1: Allgemeine Grundsätze
Technical drawings - Railway applications - Part 1: General Principles
Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 1: Principes généraux

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 2: Stücklisten
Technical drawings - Railway applications - Part 2: Parts lists
Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 2: Listes de pièces

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 2: Stücklisten
Technical drawings - Railway applications - Part 2: Parts lists
Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 2: Listes de pièces

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 3: Behandlung von Änderungen technischer Dokumente
Technical drawings - Railway applications - Part 3: Handling of modifications of technical documents
Dessins techniques - Applications ferroviaires - Partie 3: Gestion des modifications des documents techniques

Technische Zeichnungen - Bahnanwendungen - Teil 4: Datenaustausch
Technical drawings - Railway applications - Part 4: Data exchange
Applications ferroviaires - Dessins techniques - Partie 4: Echange des données

Bahnanwendungen - Kennzeichnungssystematik für Schienenfahrzeuge - Teil 1: Grundlagen
Railway applications - Designation system for railway vehicles - Part 1: General principles
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 1: Règles générales

Bahnanwendungen - Kennzeichnungssystematik für Schienenfahrzeuge - Teil 2: Produktgruppen
Railway applications - Designation system for railway vehicles - Part 2: Product groups
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 2: Groupes des produits

Bahnanwendungen - Kennzeichnungssystematik für Schienenfahrzeuge - Teil 3: Kennzeichnung von Aufstellungs- und Einbauorten
Railway applications - Designation system for railway vehicles - Part 3: Designation of installation sites and locations
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 3: Description des positions d'installation

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2004-06-02

2004-06-02

2007-01-24

2004-06-02

2006-02-15

2006-04-05

2006-04-05

2006-04-05
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10.99

90.93

90.93

90.00

90.00

90.93

90.93

prEN 15380-4

DIN 1588

DIN 6694

DIN 6697

DIN 6698

DIN 15190-101

DIN 15190-102

Bahnanwendungen -
Railway applications - Classification system for railway vehicles - Part 4: Function groups
Applications ferroviaires - Système de classification pour véhicules ferroviaires - Partie 4 : Groupes de fonctions

Schienenfahrzeuge; Tritt-Griff-Einheiten; Konstruktionshinweise
Rail vehicles; step and handle units; design notes
Véhicules ferroviaires; unités marchepied poignée; instructions de construction

Schüttgutwagen mit Druckentleerung; Anschlüsse und Ausrüstungsteile; Übersicht
Bulk freight wagons with pressure discharge; connections and further fitments; arrangement
Wagons pour matières en vrac avec décharge par pression; raccords et accessoires; vue d'ensemble

Schüttgutwagen mit Druckentleerung; Überdruckmeßgeräte mit Plattenfeder, Anschlußflansch radial unten
Bulk freight wagons with pressure discharge; pressure gauge with plate spring, radial bottom flange connection
Wagons à pulvérulents à décharge par pression; indicateurs de pression à diaphragme ondulé; bourrelet de raccordement radial en bas

Schüttgutwagen mit Druckentleerung; Schutzkasten und Untersatz mit Prüfanschluß für Überdruckmeßgerät
Bulk freight wagons with pressure discharge; guard and support with test connection of pressure gauge
Wagons à pulvérulents à décharge par pression; capot protecteur pour manomètre avec support muni d'un raccordement pour vérification

Frachtbehälter; Binnencontainer; Hauptmaße, Eckbeschläge, Prüfungen
Freight containers; land containers; principal dimensions, corner fittings, test
Conteneur à marchandises; pour trafic intérieur; cotes principales, pièces de coin, examens

Frachtbehälter; Binnencontainer; Geschlossene Bauart
Freight containers; land containers; closed type
Conteneur à marchandises; pour trafic intérieur; type fermè

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-10 AA Güterfahrzeuge

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Henning Böttcher

Thomas Berger

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

1991-05-01

1981-02-01

1979-03-01

1979-03-01

1991-04-01

1991-04-01

DIN 15190-101 1982-04-
01

DIN 15190-102 1982-04-
01
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90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

DIN 25250

DIN 25252

DIN 25255

DIN 25256

DIN 26012

DIN 26016

DIN 26017

DIN 26029-1

DIN 26029-2

Schienenfahrzeuge - Sattelwagen - Hauptmaße, Ausführungen
Rail vehicles - Wagons - Main dimensions, types
Véhicules ferroviares - Wagons - Cotes principales, type

Schienenfahrzeuge; Selbstentladewagen mit Seitenwandklappen; Vierkant für Verschlußwelle
Rail vehicles; self-discharging wagon with side-wall flaps; square for locking shaft
Véhicules sur rails; wagon auto-déchargeur à trappes latérales; carré pour arbre de manoeuvre

Schienenfahrzeuge - Vierkantschlüssel für Sattelwagen - Maße
Rail vehicles - Spanner wrench - Dimensions
Véhicules ferroviaires - Clé carrée - Dimensions

Schienenfahrzeuge - Schließhilfe für Sattelwagen - Maße
Rail vehicles - Locking device - Dimensions
Véhicules ferroviaires - Dispositif à verrouillage - Dimensions

Kesselwagen; Anordnung der Füll- und Entleereinrichtungen für Mineralöl-Kesselwagen
Tank wagons, filling and emptying devices for mineral oil tank wagons
Disposition des organes de remplissage et de vidange de wagons-citernes pétroliers

Kesselwagen und Tankcontainer; Absperreinrichtungen mit Flanschanschluß; Einbau- und Anschlußmaße, Zubehörteile
Tank wagons and tank containers; shut-off devices with flange connection; mounting and connecting dimensions, accessories
Wagons-citernes et conteneurs-citernes; dispositifs d'arrêt avec raccord à bride; dimensions de montage et de raccordement, accessoires

Kesselwagen und Tankcontainer; Absperreinrichtungen mit Gewindeanschluß; Einbau- und Anschlußmaße, Zubehörteile
Tank wagons and tank containers; shut-off devices with threads connection; mounting and connecting dimensions, accessories
Wagons-citernes et conteneurs-citernes; dispositifs d'arrêt avec raccord fileté; dimensions de montage et de raccordement, accessoires

Kesselwagen; Entlüftungsbohrungen und Verschlußschraube; Druckgas-Kesselwagen mit Untenentleerung
Tank wagons; vent holes and drain plugs on pressurized gas tank wagons with bottom discharge
Wagons-citernes; évents et vis de fermeteure aux wagons-citernes à haute pression avec vidange par le bas

Kesselwagen; Entlüftungsbohrungen und Verschlußschraube; Kesselwagen mit geneigtem Tank
Tank wagons; vent holes and drain plugs on tank wagons with indined tanks
Wagons-citernes; évents et bouchon aux wagons-citernes avec la citerne inclinée

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2000-01-01

1987-03-01

1997-10-01

1997-10-01

1990-04-01

1987-08-01

1987-08-01

1986-01-01

1986-01-01

DIN 26012 1980-10-01

DIN 26016 1978-05-01

DIN 26017 1982-01-01

DIN 26029 1975-03-01

DIN 26029 1975-03-01
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90.00

90.93

95.45

95.45

90.93

90.93

90.93

90.93

DIN 26030

DIN 26032

DIN 27150

DIN 27151

DIN 30800-1

DIN 30800-2

DIN 30800-3

DIN 30800-3 Beiblatt 1

Kesselwagen und Wagen für staubförmige Güter; Erdungseinrichtung
Tank wagons and wagons for pulverized material; earth connection arrangement
Wagons-citernes et wagons pour des charge pulvérisées; mise à la terre

Kesselwagen; Kennzeichnung für gefährliche Güter; Gefahrentafel, Halterahmen
Tank wagons; marking for dangerous goods; hazard plate, holder
Wagon-citernes; pancartage pour produits dangereux

Schienenfahrzeuge - Regionale Güterwagen - Anforderungen
Rail vehicles - Regional freight wagons - Requirements
Véhicules ferroviaires - Wagons à marchandises régionaux - Exigences

Schienenfahrzeuge - Nationale Güterwagen - Anforderungen
Rail vehicles - National freight wagons - Requirements

Transportkette; Umschlagtechnik in der Transportkette; Transportketten für den Schüttgutschienenverkehr; Beschreibungen und Verknüpfungskriterien
Transportation chain; technique of transshipment in the transportation chain; transportation chain for the bulk freight-rail traffic; descriptions and linkage criterions
Chaîne de transport; procédure de transbordement dans la chaîne de transport; chaîne de transport pour marchandise en vrac transportée sur rail; descriptions et critères pour l'enchaînement

Transportkette; Umschlagtechnik in der Transportkette; Zuordnung von Schüttgütern und Schüttgutwagen
Transportation chain; technique of transshipment in the transportation chain; assignment of bulk freights and bulk freight wagons
Chaîne de transport; procédure de transbordement dans la chaîne de transport; classification de la marchandise en vrac et des wagons utilisés pour leur transport

Transportkette; Umschlagtechnik in der Transportkette; Umschlagverfahren und Schnittstellen im Schüttgutschienenverkehr; Zuordnung von Umschlaganlagen und Schüttgutwagen
Transportation chain; technique of transshipment in the transportation chain; intersection in bulk freight rail traffic; allocation from the technique of installations and the bulk freight wagons
Chaîne de transport; procédure de transbordement dans la chaîne de transport; procédures et interfaces dans le transport ferroviaire de la marchandise en vrac; allocation des installations de
transbordement et des wagons utilisés pour le transport des marchandises en vrac

Transportkette - Umschlagtechnik in der Transportkette - Umschlagverfahren und Schnittstellen im Schüttgutschienenverkehr; Zuordnung von Umschlaganlagen und Schüttgutwagen; Kurzbeschreibungen
von Umschlaganlagen
Transportation chain - Technique of transshipment in the transportation chain - Procedures and interfaces in bulk freight rail traffic; allocation of transshipment installations and bulk freight wagons; short
description of transshipment installations
Chaîne de transport - Procédure de transbordement dans la chaîne de transport - Procédures et interfaces dans le transport ferroviaire de la marchandise en vrac; allocation des installations de
transbordement et des wagons utilisés pour le transport des marchandises en vrac; compte rendu des installations de transbordement

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

1984-04-01

1992-04-01

1999-03-01

Entwurf  2000-05-01

1993-07-01

1993-07-01

1993-07-01

1994-10-01

DIN 26030 1977-05-01

DIN 26032 1980-09-01

Zurückziehung
beabsichtigt

Zurückziehung
beabsichtigt
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90.00

90.00

60.60

60.60

60.60

92.20

40.60

92.20

DIN 30801

DIN 30802-1

DIN 30802-2

DIN 30802-3

DIN 30803

DIN EN 12561-1

DIN EN 12561-1

DIN EN 12561-2

Umschlagtechnik in der Transportkette - Beladung von Schüttgutwagen - Schnittstellen Wagen/Beladeanlagen
Technique of transshipment in the transportation chain - Loading of bulk freight wagons - Interfaces for wagons/loading equipment
Procédure de transbordement dans la chaine de transport - Chargement des wagons pour marchandise en vrac - Interfaces entre wagons et équipement de chargement

Umschlagtechnik in der Transportkette - Entladung von Schüttgutwagen - Teil 1: Schnittstellen Sattelwagen/Entladeanlagen
Technique of transshipment in the transportation chain - Unloading of bulk freight wagons - Part 1:  Interfaces for wagons/unloading equipment
Procédure de transbordement dans la chaine de transport - Déchargement des wagons pour marchandise en vrac - Partie 1: Interface entre wagons et équipement de déchargement

Umschlagtechnik in der Transportkette - Entladung von Schüttgutwagen - Teil 2: Schnittstellen Trichterseitenentladewagen/Entladeanlagen
Technique of transshipment in the transportation chain - Unloading of bulk freight wagons - Part 2: Interfaces for side-discharge hopper wagon/unloading equipment
Procédure de transbordement dans la chaîne de transport - Déchargement des wagons pour marchandise en vrac - Partie 2: Interface wagon-trémie à déchargement latéral/équipement de déchargement

Umschlagtechnik in der Transportkette - Entladung von Schüttgutwagen - Teil 3: Schnittstellen Trichtermittenentladewagen/Entladeanlagen

Technique of transshipment in the transportation chain - Unloading of bulk freight wagons - Part 3: Interfaces for axial-discharge hopper wagon/unloading equipment
Procédure de transbordement dans la chaîne de transport - Déchargement des wagons pour marchandise en vrac - Partie 3: Interface wagon-trémie à déchargement axial/équipement  de déchargement

Umschlagtechnik in der Transportkette - Auftauen/Gefrierschutz bei Sattelwagen

Technique of transshipment in the transportation chain - Defrosting/antifreeze protection for hopper wagons
Procédure de transbordement dans la chaîne de transport - Dégelage/protection antigel pour wagons destinés au transport des marchandises en vrac

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 1: Kennzeichnung von Kesselwagen für die Beförderung von gefährlichen Gütern; Deutsche Fassung EN 12561-1:1998
Railway applications - Tank wagons - Part 1: Marking of tank wagons for the carriage of dangerous goods; German version EN 12561-1:1998
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 1: Marquages des wagons citernes destinés au transport des matières dangereuses; Version allemande EN 12561-1:1998

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 1: Kennzeichnungsschilder von Kesselwagen für die Beförderung von gefährlichen Gütern; Deutsche Fassung prEN 12561-1:2008
Railway applications - Tank wagons - Part 1: Identification plates for tank wagons for the carriage of dangerous goods; 
German version prEN 12561-1:2008
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 1: Plaques d'identité des wagons citernes destinés au transport des matières dangereuses; 
Version allemande prEN 12561-1:2008

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 2: Untenliegende Entleereinrichtung für flüssige Stoffe einschließlich Gaspendelung; Deutsche Fassung EN 12561-2:2002
Railway applications - Tank wagons - Part 2: Bottom emptying devices for liquid products including vapour return; German version EN 12561-2:2002
Applications ferroviaires - Wagon citernes - Partie 2: Dispositifs de vidange par le bas pour produits liquides, y compris la récupération de vapeur; Version allemande EN 12561-2:2002

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2004-12-01

2004-12-01

2005-12-01

2005-12-01

2005-01-01

1999-05-01

Entwurf  2008-09-01

2003-01-01

DIN EN 12561-1 1999-05-
01

DIN 26021 1987-10-01
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40.60

92.20

40.60

92.20

40.60

92.20

DIN EN 12561-2

DIN EN 12561-3

DIN EN 12561-3

DIN EN 12561-4

DIN EN 12561-4

DIN EN 12561-5

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 2: Untenliegende Entleereinrichtungen für flüssige Stoffe einschließlich Gaspendelung; Deutsche Fassung prEN 12561-2:2008
Railway applications - Tank wagons - Part 2: Bottom emptying devices for liquid products including vapour return; 
German version prEN 12561-2:2008
Applications ferroviaires - Wagon citernes - Partie 2: Dispositifs de vidange par le bas pour produits liquides, y compris la récupération de vapeur; 
Version allemande prEN 12561-2:2008

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 3: Untenliegende Füll- und Entleereinrichtung für unter Druck verflüssigte Gase; Deutsche Fassung EN 12561-3:2002
Railway applications - Tank wagons - Part 3: Bottom filling and emptying devices for gases liquefied under pressure;German version EN 12561-3.2002
Applications ferroviaires - Wagon-citernes - Partie 3: Dispositifs de remplissage et de vidange par le bas pour gaz liquéfiés sous pression; Version allemande EN 12561-2:2002

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 3: Untenliegende Füll- und Entleereinrichtungen für unter Druck verflüssigte Gase; 
Deutsche Fassung prEN 12561-3:2008
Railway applications - Tank wagons - Part 3: Bottom filling and emptying devices for gases liquefied under pressure; 
German version prEN 12561-3:2008
Applications ferroviaires - Wagon-citernes - Partie 3: Dispositifs de remplissage et de vidange par le bas pour gaz liquéfiés sous pression; 
Version allemande prEN 12561-3:2008

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 4: Obenliegende Einrichtungen für Obenentleerung und Obenbefüllung von flüssigen Stoffen; Deutsche Fassung EN 12561-4:2002

Railway applications - Tank wagons - Part 4: Top devices for top emptying and filling of liquid products; German version EN 12561-4:2002

Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 4: Dispositifs supérieurs de vidange et de remplissage par le haut pour produits liquides; Version allemande EN 12561-4:2002

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 4: Obenliegende Einrichtungen für Obenentleerung und Obenfüllung von flüssigen Stoffen; Deutsche Fassung prEN 12561-4:2008
Railway applications - Tank wagons - Part 4:Top devices for top emptying and filling of liquid products; 
German version prEN 12561-4:2008
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 4: Dispositifs supérieurs de vidange et de remplissage par le haut pour produits liquides; 
Version allemande prEN 12561-4:2008

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 5: Obenliegende Einrichtungen für Untenentleerung und Obenbefüllung von flüssigen Stoffen; Deutsche Fassung EN 12561-5:2002
Railway applications - Tank wagons - Part 5: Top devices for bottom emptying and top filling of liquid products; German version EN 12561-5:2002
Applications ferroviaires - Wagon citernes - Partie 5: Dispositifs supérieurs de vidange par le bas et de remplissage par le haut pour produits liquides; Version allemande EN 12561-5:2002

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2008-09-01

2003-01-01

Entwurf  2008-09-01

2003-01-01

Entwurf  2008-09-01

2003-01-01

DIN EN 12561-2 2003-01-
01

DIN EN 12561-3 2003-01-
01

DIN 26021 1987-10-01

DIN 26013 1979-08-01

DIN EN 12561-4 2003-01-
01
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40.60

92.20

40.60

92.20

40.60

40.60

92.20

DIN EN 12561-5

DIN EN 12561-6

DIN EN 12561-6

DIN EN 12561-7

DIN EN 12561-7

DIN EN 12561-8

DIN EN 12561-8

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 5: Obenliegende Einrichtungen für Untenentleerung und Obenbefüllung von flüssigen Stoffen; Deutsche Fassung prEN 12561-5:2008
Railway applications - Tank wagons -  Part 5: Top devices for bottom emptying and top filling of liquid products; 
German version prEN 12561-5:2008
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 5: Dispositifs supérieurs de vidange par le bas et de remplissage par le haut pour produits liquides; Version allemande prEN 12561-5:2008

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 6: Mannloch; Deutsche Fassung EN 12561-6:2002

Railway applications - Tank wagons - Part 6: Manholes; German version EN 12561-6:2002
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 6: Trous d'homme;   
 Version allemande EN 12561-6:2002

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 6: Mannloch; 
Deutsche Fassung prEN 12561-6: 2008
Railway applications - Tank wagons - Part 6: Manholes; 
German version prEN 12561-6:2008
Applications ferroviaires - Wagons citernes - 
Partie 6: Trous d'homme; Version allemande prEN 12561-6:2008

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 7: Arbeitsbühnen und Leitern; Deutsche Fassung EN 12561-7:2004
Railway applications - Tank wagons - Part 7: Platforms and ladders; German version EN 12561-7:2004
Applications ferroviaires - Wagons-citernes - Partie 7: Plates-formes et échelles; Version allemande EN 12561-7:2004

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 7: Arbeitsbühnen und Leitern; Deutsche Fassung prEN 12561-7:2008
Railway applications - Tank wagons - Part 7: Platforms and ladders; German version prEN 12561-7:2008
Applications ferroviaires - Wagons-citernes - Partie 7: Plates-formes et échelles; Version allemande prEN 12561-7:2008

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 8: Heizanschlüsse; Deutsche Fassung prEN 12561-8:2008
Railway applications - Tank wagons - Part 8: Heating connections; German version prEN 12561-8:2008
Applications ferroviaires - Wagons-citernes - Partie 8: Raccordements de réchauffage; 
Version allemande prEN 12561-8:2008

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 8: Heizanschlüsse; Deutsche Fassung EN 12561-8:2004
Railway Applications - Tank wagons - Part 8: Heating connections; German version EN 12561-8:2004
Applications ferroviaires - Wagons-citernes - Partie 8: Raccordements de réchauffage; Version allemande EN 12561-8:2004

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2008-09-01

2003-01-01

Entwurf  2008-09-01

2004-07-01

Entwurf  2008-09-01

Entwurf  2008-09-01

2004-07-01

DIN EN 12561-5 2003-01-
01

DIN EN 12561-6 2003-01-
01

DIN 26022 1992-04-01

DIN EN 12561-7 2004-07-
01

DIN EN 12561-8 2004-07-
01

DIN 26024 1992-04-01
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40.45

40.10

40.70

90.92

40.70

90.92

40.70

90.92

90.92

DIN EN 15723

DIN EN 15877

prEN 12561-1

EN 12561-1

prEN 12561-2

EN 12561-2

prEN 12561-3

EN 12561-3

EN 12561-4

Bahnanwendungen - Verschluss- und Sicherungsteile von Ladegutschutzeinrichtungen gegen Umwelteinflüsse - Anforderungen an Festigkeit, Bedienbarkeit, Kennzeichnung, Instandhaltung, Entsorgung;
Deutsche Fassung prEN 15723:2007
Railway applications - Closing and locking devices for payload protecting devices against environmental influences - Requirements for durability, operation, indication, maintenance, recycling; German
version prEN 15723:2007
Applications ferroviaires - Dispositifs de fermeture et de verrouillage pour la protection contre les conditions d'environnement des installations de chargement - Exigences pour la résistance mécanique,
opération, marquage, maintenance et recyclage; Version allemande prEN 15723:2007

Bahnanwendungen - Fahrzeuganschriften - Güterwagen
Railway Applications - Vehicle Marking - Freight Wagons

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 1: Kennzeichnungsschilder von Kesselwagen für die Beförderung von gefährlichen Gütern
Railway applications - Tank wagons - Part 1: Identification plates for tank wagons for the carriage of dangerous goods
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 1: Plaques d'identité des wagons citernes destinés au transport des matières dangereuses

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 1: Kennzeichnung von Kesselwagen für die Beförderung von gefährlichen Gütern
Railway applications - Tank wagons - Part 1: Marking of tank wagons for the carriage of dangerous goods
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 1: Marquages des wagons citernes destinés au transport des matières dangereuses

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 2: Untenliegende Entleereinrichtungen für flüssige Stoffe einschließlich Gaspendelung
Railway applications - Tank wagons - Part 2: Bottom emptying devices for liquid products including vapour return
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 2: Dispositifs de vidange par le bas pour produits liquides, y compris la récupération de vapeur

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 2: Untenliegende Entleereinrichtung für flüssige Stoffe einschließlich Gaspendelung
Railway applications - Tank wagons - Part 2: Bottom emptying devices for liquid products including vapour return
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 2: Dispositifs de vidange par le bas pour produits liquides, y compris la récupération de vapeur

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 3: Untenliegende Füll- und Entleereinrichtungen für unter Druck verflüssigte Gase
Railway applications - Tank wagons - Part 3: Bottom filling and emptying devices for gases liquefied under pressure
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 3: Dispositifs de remplissage et de vidange par le bas pour gaz liquéfiés sous pression

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 3: Untenliegende Füll- und Entleereinrichtungen für unter Druck verflüssigte Gase
Railway applications - Tank wagons - Part 3: Bottom filling and emptying devices for gases liquefied under pressure
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 3: Dispositifs de remplissage et de vidange par le bas pour gaz liquéfiés sous pression

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 4: Obenliegende Einrichtungen für Obenentleerung und Obenbefüllung von flüssigen Stoffen
Railway applications - Tank wagons - Part 4: Top devices for top emptying and filling of liquid products
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 4: Dispositifs supérieurs de vidange et de remplissage par le haut pour produits liquides

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2007-12-01

1998-12-16

2002-09-18

2002-09-18

2002-09-18

EN 12561-1 1998-12-16

EN 12561-2 2002-09-18

EN 12561-3 2002-09-18
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40.70

40.70

90.92

40.70

90.92

90.92

40.70

90.92

40.70

prEN 12561-4

prEN 12561-5

EN 12561-5

prEN 12561-6

EN 12561-6

EN 12561-7

prEN 12561-7

EN 12561-8

prEN 12561-8

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 4: Obenliegende Einrichtungen für Obenentleerung und Obenbefüllung von flüssigen Stoffen
Railway applications - Tank wagons - Part 4: Top devices for top emptying and filling of liquid products
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 4: Dispositifs supérieurs de vidange et de remplissage par le haut pour produits liquides

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 5: Obenliegende Einrichtungen für Untenentleerung und Obenbefüllung von flüssigen Stoffen
Railway applications - Tank wagons - Part 5: Top devices for bottom emptying and top filling of liquid products
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 5: Dispositifs supérieurs de vidange par le bas et de remplissage par le haut pour produits liquides

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 5: Obenliegende Einrichtungen für Untenentleerung und Obenbefüllung von flüssigen Stoffen
Railway applications - Tank wagons - Part 5: Top devices for bottom emptying and top filling of liquid products
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 5: Dispositifs supérieurs de vidange par le bas et de remplissage par le haut pour produits liquides

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 6: Mannloch
Railway applications - Tank wagons - Part 6: Manholes
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 6: Trous d'homme

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 6: Mannloch
Railway applications - Tank wagons - Part 6: Manholes
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 6: Trous d'homme

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 7: Arbeitsbühnen und Leitern
Railway applications - Tank wagons - Part 7: Platforms and ladders
Applications ferroviaires - Wagons-citernes - Partie 7 : Plates-formes et échelles

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 7: Arbeitsbühnen und Leitern
Railway applications - Tank wagons - Part 7: Platforms and ladders
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 7: Plate-formes et échelles

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 8: Heizanschlüsse
Railway Applications - Tank wagons - Part 8: Heating connections
Applications ferroviaires - Wagons-citernes - Partie 8 : Raccordements de réchauffage

Bahnanwendungen - Kesselwagen - Teil 8: Heizanschlüsse
Railway applications - Tank wagons - Part 8: Heating connections
Applications ferroviaires - Wagons citernes - Partie 8: Raccordements de réchuaffage

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2002-09-18

2002-09-18

2004-02-04

2004-02-04

EN 12561-4 2002-09-18

EN 12561-5 2002-09-18

EN 12561-6 2002-09-18

EN 12561-7 2004-02-04

EN 12561-8 2004-02-04
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40.20

20.00

20.00

60.60

10.99

90.92

00.60

prEN 15877-1

00256285

DIN EN 13272 rev

DIN EN 14752

prEN 13272 rev

EN 14752

prEN 14752 rev

Bahnanwendungen - Fahrzeuganschriften - Teil 1: Güterwagen
Railway applications - Marking on railway vehicles - Part 1: Freight wagons
Applications ferroviaires - Marquage des véhicules - Partie 1: Matériel à marchandises

Bahnanwendungen - Konstruktionsanforderungen an fahrzeugseitig eingebaute Tritte und Handläufe/Griffstangen
Railway Applications - Design requirements of steps and handrails fitted to vehicles

Bahnanwendungen - Elektrische Beleuchtung in Schienenfahrzeugen des öffentlichen Verkehrs
Railway applications - Electrical lighting for rolling stock in public transport systems

Bahnanwendungen - Seiteneinstiegsysteme; Deutsche Fassung EN 14752:2005
Railway applications - Bodyside entrance systems; German version EN 14752:2005
Applications ferroviaires - Systèmes de porte d'accès pour matériel roulant; Version allemande EN 14752:2005

Bahnanwendungen - Elektrische Beleuchtung in Schienenfahrzeugen des öffentlichen Verkehrs
Railway applications - Electrical lighting for rolling stock in public transport systems

Bahnanwendungen - Seiteneinstiegsysteme
Railway applications - Bodyside entrance systems
Applications ferroviaires - Systèmes d'accès latéraux

Railway applications - Bodyside entrance systems

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-11 AA

NA 087-00-11-01 AK

Fahrgastbereiche

Übergänge
Gangways

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. Michael Ebel

Dipl.-Übers. Yvonne Becker

Zsolt Bencze

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

2006-03-01

2005-12-07

EN 13272 2001-10-24

EN 14752 2005-12-07
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90.00

90.00

90.93

90.93

90.00

90.00

DIN 262-1

DIN 262-2

DIN 263-1

DIN 263-3

DIN 264-1

DIN 264-2

Rundgewinde mit Spiel und steiler Flanke, mit Steigung 7 mm; Nennmaße
Round Screw Thread with Clearance and Steep Flank with Pitch 7 mm; Nominal Dimensions
Filetages ronds avec jeu et flanc raid, pas de 7 mm; dimensions nominales

Rundgewinde mit Spiel und steiler Flanke, mit Steigung 7 mm; Gewindegrenzmaße und Abmaße, Zulässige Abweichungen und zulässige Abnutzungen der Gewindelehren
Round Screw Thread with Clearance and Steep Flank with Pitch 7 mm; Limiting Dimensions of Screw Threads and Allowances-Permissible Deviations and Permissible Wear of Screw Thread Gauges
Filtages ronds avec jeu et flancs raides pas de 7mm; dimensions limites des filtages et tolérances, dimensions et usures admissibles des gabarits des filtages

Trapezgewinde ein- und zweigängig mit Spiel, für Schienenfahrzeuge - Teil 1: Maße
Single and double start acme thread with clearance for rail vehicles - Part 1: Dimensions
Filet trapezoïdal à un et deux pas avec jeu pour véhicules ferroviaires - Partie 1: Dimensions

Trapezgewinde ein- und zweigängig mit Spiel für Schienenfahrzeuge - Teil 3: Gewindelehren, Lehrenmaße und zulässige Abnutzung der Lehren
Single- and double-start acme thread with clearance for rail vehicles - Part 3: Thread gauges - Thread dimensions and permissible wear of thread gauges
Filet trapézoïdal à un et deux pas avec jeu pour véhicules ferroviaires - Partie 3: Calibres de filetage - Dimensions et usures admissibles des calibres de filetage

Rundgewinde mit Spiel und flacher Flanke, mit Steigung 7 mm; Nennmaße
Round Screw Thread with Clearance and Flat Flank with Pitch 7 mm; Nominal Dimensions
Filtages ronds avec jeu et flancs plats, pas de 7 mm; dimensions nominales

Rundgewinde mit Spiel und flacher Flanke, mit Steigung 7 mm; Gewindegrenzmaße und Abmaße, Zulässige Abweichungen und zulässige Abnutzungen der Gewindelehren
Round Screw Thread with Clearance and Flat Flank with Pitch 7 mm; Limiting Dimensions of Screw Threads and Allowances Permissible Deviations and Permissible Wear of Screw Thread Gauges
Filtages ronds avec jeu et flancs plats, pas de 7 mm; dimensions limites des filtages et tolérances, divergences et usures admissibles des gabarits des filtages

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-11-02 AK

NA 087-00-12 AA

Fahrzeuge und Infrastruktur für mobilitätseingeschränkte Personen
Vehicles and Infrastructure for people with reduced mobility

Werkstoffe und Verbindungstechnik
Materials and joining techniques

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Rom. Gabriele Pape

Dipl.-Übers. Yvonne Becker

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

1973-05-01

1973-05-01

2000-03-01

2003-06-01

1973-05-01

1973-05-01

DIN 262-1 1957-10-01

DIN 262-2 1958-02-01

DIN 263-1 1977-11-01

DIN 264-1 1959-01-01

DIN 264-2 1959-01-01
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60.60

60.60

60.60

60.60

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

DIN 1552-1

DIN 1552-2

DIN 1552-3

DIN 1552-4

DIN 1564

DIN 1565

DIN 1566

DIN 1567

DIN 1568

Buchsen für Schienenfahrzeuge - Teil 1: Einpressbuchsen aus Stahl
Bushes for railway vehicles - Part 1: Press-fit bushes of steel
Baques pour véhicules ferroviaires - Partie 1: Baques intérieures d'acier

Buchsen für Schienenfahrzeuge - Teil 2: Aufpressbuchsen aus Stahl
Bushes for railway vehicles - Part 2: Press-fit bushes (pressed on) of steel
Baques pour véhicules ferroviaires - Partie 2: Baques extérieures d'acier

Buchsen für Schienenfahrzeuge - Teil 3: Ballige Einpressbuchsen aus Stahl
Bushes for railway vehicles - Part 3: Convex press-fit bushes of steel
Baques pour véhicules ferroviaires - Partie 3: Baques intérieures d'acier convexes

Buchsen für Schienenfahrzeuge - Teil 4: Einpressbuchsen aus Stahl mit besonderer Maßgenauigkeit
Bushes for railway vehicles - Part 4: Precision press-fit bushes of steel
Baques pour véhicules ferroviaires - Partie 4: Baques intérieures de précision en acier

Stahlfittings für Schienenfahrzeuge - Muffen, Reduziermuffen
Steel fittings for railway vehicles - Sockets, reducing sockets
Raccords et accessoires de tuyauterie en acier pour véhicules ferroviaires - Embouts femelles, embout de réduction femelles

Stahlfittings für Schienenfahrzeuge - Rohr-Nippel, Rohr-Doppelnippel, Reduziernippel
Steel fittings for railway vehicles - Pipe nipples, double pipe nipples, swadged nipples
Raccords et accessoires de tuyauterie en acier pour véhicules ferroviaires - Embouts mâles, embouts mâles-mâles, nipples de réduction

Stahlfittings für Schienenfahrzeuge - Doppelnippel, Reduzierdoppelnippel
Steel fittings for railway vehicles - Double nipples, reduced double nipples
Raccords et accessoires de tuyauterie en acier pour véhicules ferroviaires - Nipples doubles, nipples doubles de réduction double

Stahlfittings für Schienenfahrzeuge - T, Reduzier-T
Steel fittings for railway vehicles - T-irons, reducing socket
Raccords et accessoires de tuyauterie en acier pour véhicules ferroviaires - Pièce en T, raccord de réduction

Stahlfittings für Schienenfahrzeuge - Kreuze
Steel fittings for railway vehicles - Cross pieces
Raccords et accessoires de tuyauterie en acier pour véhicules ferroviaires - Tuyaux en croix

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2008-06-01

2008-06-01

2008-06-01

2008-06-01

1997-11-01

1997-11-01

1997-11-01

1997-11-01

1997-11-01

DIN 1552-1 1987-07-01

DIN 1552-2 1987-07-01

DIN 1552-3 1991-12-01

DIN 1564 1974-04-01

DIN 1565 1974-04-01

DIN 1566 1974-04-01

DIN 1567 1974-04-01

DIN 1568 1974-04-01
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90.93

90.93

90.93

90.93

90.00

90.93

90.93

90.93

90.93

DIN 1569

DIN 1581

DIN 1592

DIN 1593

DIN 1595

DIN 1596

DIN 1597

DIN 5512-1

DIN 5512-2

Stahlfittings für Schienenfahrzeuge - Winkel, Y-Stücke
Steel fittings for railway vehicles - Elbows, Y-fittings
Raccords et accessoires de tuyauterie en acier pour véhicules ferroviaires - Coudes, tuyau en forme d'Y

Stabstahl; Gelenkband-Profile, Maße, Gewichte
Steel Bars; Hinge Strip Profiles; Dimensions, Weights
Acier en barres; profilés-charnières, dimensions, poids

Schwere Rohrschellen aus Stahl, einlaschig mit Anzugmöglichkeit für Schienenfahrzeuge
Heavy pipe clips with pipe-tightening; single-ended for rail vehicles
Lourds colliers pour tuyaux avec possibilité de serrage; bout simple véhicules ferroviaires

Schwere Rohrschellen aus Stahl, zweilaschig mit Anzugmöglichkeit für Schienenfahrzeuge
Heavy pipe clips with pipe-tightening; double-ended for rail vehicles
Lourds colliers pour tuyaux avec possibilité de serrage; bout double pour véhicules ferroviaires

Knöpfe, Knopfschrauben für Schienenfahrzeuge
Knobs and knobbed screws for rail vehicles
Boutons et boutons avec vis pour véhicules ferroviaires

Leichte Rohrschellen aus Stahl, einlaschig mit Anzugmöglichkeit für Schienenfahrzeuge
Light pipe clips with pipe-tightening; single-ended for rail vehicles
Légers colliers pour tuyaux avec possibilité de serrage; bout simple pour véhicules ferroviaires

Leichte Rohrschellen aus Stahl, zweilaschig mit Anzugmöglichkeit für Schienenfahrzeuge
Light pipe clips with pipe-tightening; double-ended for rail vehicles
Légers colliers pour tuyaux avec possibilité de serrage; bout double véhicules ferroviaires

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge - Stähle - Teil 1: Unlegierte und wetterfeste Baustähle, warmgewalzt; Auswahlnorm
Materials for rail vehicles - Steels - Part 1: Structural steels and structural steels with improved atmospheric corrosion resistance, hot rolled; selected standard
Matériaux pour véhicules ferroviaires - Aciers - Partie 1: Aciers de construction et aciers de construction à résistance améliorée à la corrosion atmosphérique, laminés à chaud; norme sélectionée

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge - Stähle - Teil 2: Unlegierte Stähle für kaltgewalzte Flacherzeugnisse <kleiner => 3 mm Dicke; Auswahlnorm
Materials for rail vehicles - Steels - Part 2: Unalloyed steels for cold rolled flat products <kleiner => 3 mm thickness; selected standard
Matériaux pour véhicules ferroviaires - Aciers - Partie 2: Aciers non alliés pour produits plats laminés à froid <kleiner => 3 mm épaisseur; norme sélectionée

Gültige Normentwürfe und Normen
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DIN 1596 1976-12-01

DIN 1597 1976-12-01
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90.00

90.93

60.60

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

90.93

DIN 5512-3

DIN 5512-4

DIN 5513

DIN 5514-1

DIN 5514-2

DIN 5514-3

DIN 5514-4

DIN 5514-5

DIN 5514-6

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge - Stähle - Teil 3: Flacherzeugnisse aus nichtrostenden Stählen; Auswahlnorm
Materials for rail vehicles - Steels - Part 3: Stainless steel flat products; Selected standard
Matériaux pour véhicules ferroviaires - Aciers - Partie 3: Produits plats en aciers inoxydables; Norme sélectionée

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge - Stähle - Teil 4: Feinkornbaustähle; Auswahlnorm
Materials for rail vehicles - Steels - Part 4: Fine grain structural steels; selected standard
Matériaux pour véhicules ferroviaires - Aciers - Partie 4: Aciers de construction à grains fins; norme sélectionée

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge - Aluminium und Aluminiumlegierungen
Materials for rail vehicles - Aluminium and aluminium alloys
Matériaux pour véhicules ferroviaires - Aluminium et alliages d'aluminium

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge; Elastomere, Begriffe, Werkstoffangabe
Materials for railway vehicles; elastomers, terms , material indication
Matériaux pour véhicules ferroviaires; élastomères, notions, indication de matériaux

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge; Elastomere, Prüfungen
Materials for railway vehicles; elastomers, testing
Matériaux pour véhicules ferroviaires; élastomères, essai

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge; Elastomere, Funktionsgruppe: Ständig verbindende Tür- und Fensterprofile, Anforderungsgruppen
Materials for railway vehicles; elastomers, functional group: permanent door and window seals, specification group
Matériaux pour véhicules ferroviaires; élastomères, groupe de fonction: joints au repos pour fenêtres et portes, classement suivant exigences

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge; Elastomere; Funktionsgruppe: Nicht ständig verbindende Tür- und Fensterprofile; Anforderungsgruppen
Materials for railway vehicles; elastomers; functional group: non permanent door and window seals; specification groups
Matériaux pour véhicules ferroviaires; élastomères; groupe de fonction: joints non au repos pour fenêtres et portes; classement suivant exigences

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge; Elastomere; Funktionsgruppe: Profile für den Fahrzeugaufbau; Anforderungsgruppen
Materials for rail vehicles; elastomers; function group: profiles for the vehicle superstructures; specification groups
Matériaux pour véhicules ferroviaires; elastomeres; groupe de fonction: profilés pour la superstructure des véhicules; classement suivant exigences

Werkstoffe für Schienenfahrzeuge; Elastomere; Funktionsgruppe: Bremsteile; Anforderungsgruppen
Materials for railway vehicles; elastomerers; functional group: brakeparts, specification groups
Matériaux pour véhicules ferroviaires; élastomères; groupe de fonction: éléments de frein, classement suivant exigences

Gültige Normentwürfe und Normen
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DIN 5518
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DIN 5525

DIN 5526

DIN 5532

DIN 5606-2

Halbzeuge für Schienenfahrzeuge - Flach- und Staberzeugnisse aus unlegierten Stählen - Auswahl
Semiproducts for rail vehicles - Bars and flat products of unalloyed steels - Selection

Halbzeug für Schienenfahrzeuge - Profile, Stangen, Rohre und Bleche aus Aluminiumlegierungen - Teil 1: Auswahlnorm
Semiproducts for railway vehicles -  Bars, profiles and sheet of wrought aluminium alloys - Part 1: Selection
Produits corroyés pour véhicules ferroviaires - Barres, profils et fers-blancs en alliage d'aluminium - Partie 1: Sélection

Halbzeug für Schienenfahrzeuge - Profile aus Aluminium - Leisten
Semiproduct for railway vehicles - Aluminium profiles - Ledges
Produits corroyés pour véhicules ferroviaires - Profiles en aluminium - Listels

Profile für Schienenfahrzeuge; Einfaßleisten für Türen
Section shapes for railway vehicles; bordering strips for doors
Profilés pour les véhicules ferroviaires; rebords des portes

Halbzeug für Schienenfahrzeuge - Biegeradien für Bleche und Bänder aus Aluminium und Aluminiumlegierungen
Semiproducts for rail vehicles - Bending radii for sheet and strip material of aluminium and wrought aluminium alloys
Produits corroyés pour véhicules ferroviaires - Rayons de courbure pour tôles et bandes d'aluminium et en alliages d'aluminium

Bolzen ohne Kopf für Schienenfahrzeuge
Pins without head for rail vehicles
Axes d'articulation sans tête pour véhicules ferroviaires

Bolzen mit Kopf für Schienenfahrzeuge
Pins with head for rail vehicles
Axes d'articulation avec tête pour véhicules ferroviaires

Rohrschellen aus Aluminium-Knetlegierung, einlaschig, mit Anzugsmöglichkeit für Schienenfahrzeuge
Aluminium alloy pipe clips; single ended, with tightening for rail vehicles
Collier en alliage d'aluminium corroyé pour tube; à une aile, avec possibilité de serrage pour véhicules ferroviaires

Prüfung von Gewinden an Werkstücken für Schienenfahrzeuge; Rundgewinde, Trapezgewinde, gerundetes Trapezgewinde
Gauging of threads on workpieces for railway vehicles; round thread, acme thread, rounded acme thread
Contrôle des filets sur les pièces à usiner pour véhicules ferroviaires; filet arrondi, filet trapézoïdal, filet trapézoïdal arrondi

Gültige Normentwürfe und Normen
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DIN 5914
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DIN 25192

DIN 25193

DIN 25195

DIN 25200

DIN 25200

DIN 25201-1

Schwellenschrauben mit rechteckigem Kopf
Baseplate screws with rectangular head
Tirefonds à tête rectangulaire

Kleben von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 2: Qualifikation der Anwenderbetriebe, Qualitätssicherung
Ahesive bonding of railway vehicles and parts - Part 2: Qualification of manufacturer of adhesive bonded materials, quality assurance
Collage des véhicules ferroviaires et ses composants - Partie 2: Qualification des fabricants des matériaux collants, assurance qualité

Hammerschrauben für Schienenfahrzeuge
T-head bolts (hammer head bolts) for railway vehicles
Vis à tête rectangulaire pour véhicules ferroviaires

Schienenfahrzeuge - Klammerschrauben mit Metrischem ISO Gewinde - Produktklasse C
Railway vehicles - Mushroom head anchor screws with metric ISO thread - Class C
Véhicules ferroviaires - Boulons pour traverses métalliques avec filet ISO métrique - Classe C

Schienenfahrzeuge - Rippenschrauben mit Metrischem ISO Gewinde - Produktklasse C
Railway vehicles - Countersunk bolts with double nip with metric ISO thread - Class C
Véhicules ferroviaires - Boulons à tête disque avec filet ISO métric - Classe C

Schrauben und Muttern für Schienenfahrzeuge - Übersicht
Screws, bolts and nuts for rail vehicles - Summary
Boulons et écrous pour véhicules  - Aperçu

Schrauben und Muttern für Schienenfahrzeuge - Übersicht
Screws, bolts and nuts for rail vehicles - Summary
Boulons et écrous pour véhicules  - Aperçu

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 1: Einteilung, Kategorien der Schraubenverbindungen
Design guide  for railway vehicles and their components - Bolted  joints - Part 1: Classification of bolted joints
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses constituants - Raccords à vis - Partie 1: Classification des raccords à vis
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1965-03-01

2006-05-01
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62.42

60.60

90.00

90.00

60.60

60.60

DIN 25201-2

DIN 25201-2 Berichtigung 1

DIN 25201-3

DIN 25201-4

DIN 25201-5

DIN 25201-6

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren  Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 2: Konstruktion - Maschinenbauliche Anwendungen
Design guide for railway vehicles and their components - Bolted joints - Part 2: Design - Mechanical application
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses  constituants - Raccords à vis - Partie 2: Construction - Applications mécaniques

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren  Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 2: Konstruktion - Maschinenbauliche Anwendungen, Berichtigungen zu DIN 25201-2:2006-04
Design guide for railway vehicles and their components - Bolted joints - Part 2: Design - Mechanical application, Corrigenda to DIN 25201-2:2006-04
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses  constituants - Raccords à vis - Partie 2: Construction - Applications mécaniques, Corrigenda à DIN 25201-2:2006-04

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren
Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 3: Konstruktion -  elektrische Anwendungen
Design guide for railway vehicles and their components - Bolted joints  - Part 3: Design - Electrical application
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses  constituants - Raccords à vis - Partie 3: Construction - Applications électriques

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 4: Sichern von  Schraubenverbindungen
Design guide for railway vehicles and their components - Bolted joints - Part 4: Securing of bolted joints
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses constituants - Raccords à vis - Partie 4: Protection des raccords à vis

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 5: Korrosionsschutz
Design guide for railway vehicles and their components - Bolted joints - Part 5: Protection against corrosion
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses constituants - Raccords à vis - Partie 5: Protection contre la corrosion

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 6: Anschlussmaße
Design guide for railway vehicles and their components - Bolted joints - Part 6: Connecting dimensions
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses constituants - Raccords à vis - Partie 6: Dimensions de raccordement

Gültige Normentwürfe und Normen
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2006-04-01

2007-07-01

2004-06-01

2004-06-01

2005-06-01

2005-06-01

DIN 25201 1986-11-01

DIN 25202 1992-04-01

DIN 25203 1992-04-01

DIN 25201 1986-11-01

DIN 25202 1992-04-01

DIN 25203 1992-04-01

DIN 25201 1986-11-01

DIN 25202 1992-04-01

DIN 25203 1992-04-01

DIN 25201 1986-11-01

DIN 25202 1992-04-01

DIN 25203 1992-04-01

DIN 25201 1986-11-01

DIN 25202 1992-04-01

DIN 25203 1992-04-01
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60.60
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90.00
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90.00

60.60

60.60

60.60

DIN 25201-7 Berichtigung 1

DIN 25525

DIN 25570

DIN 30295-1

DIN 30295-2

DIN 30386

DIN 30387

DIN 30389

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 7: Montage, Berichtigungen zu DIN 25201-7:2004-06
Design guide for railway vehicles and their components - Bolted joints - Part 7: Installation, Corrigenda to DIN 25201-7:2004-06
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses  constituants - Raccords à vis - Partie 7: Installation, Corrigenda à DIN 25201-7:2004-06

Schienenfahrzeuge - Holzverbindungen
Rail vehicles - Linkage of woods
Véhicules ferroviaires - Assemblages en bois

Halbzeuge für Schienenfahrzeuge - Rohre - Übersicht, Auswahl, Anwendung, Biegeradien
Pipes for rail vehicles - Summary, selection, application, bending radius
Tubes pour véhicules ferroviaires - Résumé, sélection, application, rayons de courbure

Gerundetes Trapezgewinde; Nennmaße
Rounded Trapezoidal Threads; Nominal Dimensions
Filetages trapézoïdaux arrondis; dimensions nominales

Gerundetes Trapezgewinde; Gewindegrenzmaße und Abmaße, Zulässige Abweichungen und zulässige Abnutzungen der Gewindelehren
Rounded Trapezoidal Threads; Limiting Screw Thread Dimensions and Allowances; Permissible Deviations and Permissible Wear of Thread Gauges
Filetages trapézoïdaux arrondis; dimensions limites des filetages et tolérances de mesures, divergences admissibles et usure admissible des gabarits de filetage

Sechskantmuttern - Gerundetes Trapezgewinde
Hexagonal nuts - Rounded acme thread
Écrous hexagonal - Filet trapézoïdal arrondi

Ansatzmuttern - Metrisches Feingewinde, gerundetes Trapezgewinde
Shouldered nuts - Metric fine thread, rounded acme thread
Écrous à épaulemen - Filet fin métrique, filet trapézoïdal arrondi

Sechskant- und Kronenmuttern mit Rundgewinde - Für Spannschlösser und Zughaken von Triebfahrzeugen
Hexagon and castle nuts with knuckle thread - For motive power units turnbuckles and drawbars
Écrous hexagonaux et écrous crénelés pourvus de filets ronds - Destinés aux têtes de réglage et aux crochets de traction des engins moteurs

Gültige Normentwürfe und Normen
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2007-06-01

1998-04-01

2004-02-01
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DIN 25522 1972-11-01
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99.20

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

DIN 31216-2

DIN EN 15085-1

DIN EN 15085-2

DIN EN 15085-3

DIN EN 15085-4

DIN EN 15085-5

EN 15085-1

EN 15085-2

Federnde Vorreiber; Einzelteile und Reibplatten
Spring clamps; individual parts and plates
Loquets à ressort; pièces constituantes et plaques à friction

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 1: Allgemeines; Deutsche Fassung EN 15085-1:2007
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 1: General; German version EN 15085-1:2007
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules ferroviaires et des pièces - Partie 1: Généralités; Version allemande EN 15085-1:2007

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 2: Qualitätsanforderungen und Zertifizierung von Schweißbetrieben; Deutsche Fassung EN 15085-2:2007
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 2: Quality requirements and certification of welding manufacturer; German version EN 15085-2:2007
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules et des composants ferroviaires - Partie 2: Exigences de qualité et certification du constructeur; Version allemande EN 15085-2:2007

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 3: Konstruktionsvorgaben; Deutsche Fassung EN 15085-3:2007
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 3: Design requirements; German version EN 15085-3:2007
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules ferroviaires et des pièces - Partie 3: Exigences de conception; Version allemande EN 15085-3:2007

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 4: Fertigungsanforderungen; Deutsche Fassung EN 15085-4:2007
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 4: Production requirements; German version EN 15085-4:2007
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules et des composants ferroviaires - Partie 4: Exigences de production; Version allemande EN 15085-4:2007

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 5: Prüfung und Dokumentation; Deutsche Fassung EN 15085-5:2007
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 5: Inspection, testing and documentation; German version EN 15085-5:2007
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules ferroviaires et des pièces - Partie 5: Vérification, contrôles et documentation; Version allemande EN 15085-5:2007

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 1: Allgemeines
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 1: General
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules ferroviaires et des pièces - Partie 1 : Généralités

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 2: Qualitätsanforderungen und Zertifizierung von Schweißbetrieben
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 2: Quality requirements and certification of welding manufacturer
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules et des composants ferroviaires - Partie 2: Exigences de qualité et certification du constructeur
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1980-05-01

2008-01-01
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DIN 6700-1 2001-05-01

DIN 6700-2 2001-05-01

DIN 6700-3 2003-02-01

DIN 6700-5 2002-05-01

DIN 6700-6 2000-08-01

DIN 6700-4 2001-05-01

DIN 6700-6 2000-08-01

DIN 6700-6 2000-08-01

DIN 6700-5 2002-05-01

Zurückziehung
eingeleitet
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60.60

60.60

40.91

90.00

EN 15085-3

EN 15085-4

EN 15085-5

DIN 6701-1

DIN 25201-7

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 3: Konstruktionsvorgaben
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 3: Design requirements
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules et des composants ferroviaires - Partie 3 : Exigences de conception

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und fahrzeugteilen - Teil 4: Fertigungsanforderungen
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 4: Production requirements
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules et des composants ferroviaires - Partie 4: Exigences de production

Bahnanwendungen - Schweißen von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 5: Prüfung und Dokumentation
Railway applications - Welding of railway vehicles and components - Part 5: Inspection, testing and documentation
Applications ferroviaires - Soudage des véhicules et des composants ferroviaires - Partie 5 : Vérification, contrôles et documentations

Kleben von Schienenfahrzeugen und -fahrzeugteilen - Teil 1: Grundbegriffe, Grundregeln
Ahesive bonding of railway vehicles and parts - Part 1: Basic terms, basic rules
Collage des véhicules ferroviaires et ses composants - Partie 1: Termes et principes généraux

Konstruktionsrichtlinie für Schienenfahrzeuge und deren Komponenten - Schraubenverbindungen - Teil 7: Montage
Design guide for railway vehicles and their components - Bolted joints - Part 7: Installation
Méthode de conception pour véhicules ferroviaires et ses  constituants - Raccords à vis - Partie 7: Installation

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-12-01 AK

NA 087-00-12-02 AK

Klebtechnik
Ahesive bonding

Verbindungselemente
Fastening elements
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60.10

60.10

60.60

60.55

60.60

20.00

DIN EN 15020

DIN EN 15551

DIN EN 15566

EN 15020

EN 15551

EN 15566

00256249

Bahnanwendungen - Abschleppkupplung - Leistungsanforderungen, spezifische Schnittstellengeometrie und Prüfverfahren; Deutsche Fassung EN 15020:2006
Railway applications - Rescue coupler - Performance requirements, specific interface geometry and test methods; German version EN 15020:2006
Applications ferroviaires - Attelage de secours - Exigences concernant la performance, la géometrie des interfaces et les méthodes d'essai; Version allemande EN 15020:2006

Bahnanwendungen - Schienenfahrzeuge - Puffer; Deutsche Fassung prEN 15551:2008
Railway applications - Railway rolling stock - Buffers; German version prEN 15551:2008
Applications ferroviaires - Matériel roulant ferroviaire - Tampons; Version allemande prEN 15551:2008

Bahnanwendungen - Schienenfahrzeuge - Zugeinrichtung und Schraubenkupplung; Deutsche Fassung EN 15566:2009
Railway applications - Railway rolling stock - Draw gear and screw coupling; German version EN 15566:2009
Applications ferroviaires - Matériel roulant ferroviaire - Organes de traction et tendeur d'attelage; Version allemande EN 15566:2009

Bahnanwendungen - Abschleppkupplung - Leistungsanforderungen, spezifische Schnittstellengeometrie und Prüfverfahren
Railway applications - Rescue coupler - Performance requirements, specific interface geometry and test methods
Applications ferroviaires - Attelage de secours - Exigences concernant la performance, la géométrie des interfaces et les méthodes d'essai

Bahnanwendungen - Schienenfahrzeuge - Puffer
Railway applications - Railway rolling stock - Buffers
Applications ferroviaires - Matériel roulant ferroviaire - Tampons

Bahnanwendungen - Schienenfahrzeuge - Zugeinrichtung und Schraubenkupplung
Railway applications - Railway rolling stock - Draw gear and screw coupling
Applications ferroviaires - Matériel roulant ferroviaire - Organes de traction et tendeur d'attelage

Bahnanwendungen-
Railway applications - End coupler

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-13 AA Kupplungen, Zug- und Stoßeinrichtungen
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Vorbeugender Brandschutz in Schienenfahrzeugen; Brandschutzstufen, brandschutztechnische Maßnahmen und Nachweise
Preventive fire protection in railway vehicles; levels of protection, fire preventive measures and certification
Protection préventive contre les incendies dans les véhicules ferroviaires; degrés de protection, mesures à prendre en matiere de protection contre les incendies et vérification

Vorbeugender Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 2: Brennverhalten und Brandnebenerscheinungen von Werkstoffen und Bauteilen - Klassifizierung, Anforderungen und Prüfverfahren
Preventive fire protection in railway vehicles - Part 2: Fire behaviour and fire side effects of materials and parts - Classification, requirements and test methods
Protection préventive contre les incendies des véhicules ferroviaires - Partie 2: Comportement au feu et effets secondaires des matières et pièces - Classification, exigences et méthodes d'essai

Vorbeugender Brandschutz in Schienenfahrzeugen; Konstruktive Gestaltung der Fahrzeuge; Sicherheitstechnische Anforderungen
Preventive fire protection in railway vehicles; vehicle design; safety requirements
Protection préventive contre les incendies dans les véhicules ferroviaires; exigences de sécurité

Vorbeugender Brandschutz in Schienenfahrzeugen; Elektrische Betriebsmittel; Sicherheitstechnische Anforderungen
Preventive fire protection in railway vehicles; electrical equipment; safety requirements
Protection préventive contre les incendies dans les véhicules ferroviaires; matériel électrique; exigences de sécurité

Vorbeugender Brandschutz in Schienenfahrzeugen; Begleitende Maßnahmen; Funktion der Notbremseinrichtung, Informationssysteme, Brandmeldeanlagen, Brandbekämpfungseinrichtungen;
Sicherheitstechnische Anforderungen
Preventive fire protection in railway vehicles; auxiliary measures, emergency brake operating function; information systems, fire alarms, fire fighting equipment; safety requirements
Protection préventive contre les incendies dans les véhicules ferroviaires; mesures concomitantes, fonctionnement du signal d'alarme, systèmes d'information, avertisseurs d'incendie, dispositifs de lutte
contre l'incendie; exigences de sécurité

Prüfung von Werkstoffen, Kleinteilen und Bauteilabschnitten für Schienenfahrzeuge - Bestimmung des Brennverhaltens mit einem Gasbrenner
Testing of materials, small components and component sections for rail vehicles - Determination of burning behaviour using a gas burner
Examen des matériaux, petites pièces et sections des composants pour véhicules ferroviaires - Détermination du comportement au feu avec brûleur

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 1: Allgemeine Regeln; Deutsche Fassung CEN/TS 45545-1:2009

Railway applications - Fire protection of railway vehicles - Part 1: General; German version CEN/TS 45545-1:2009

Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 1: Généralités; Version allemande CEN/TS 45545-1:2009

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-14 AA Brandschutz
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DIN CEN/TS 45545-2

DIN CEN/TS 45545-3

DIN CEN/TS 45545-4

DIN CEN/TS 45545-6

DIN CEN/TS 45545-7

CEN/TS 45545-1

CEN/TS 45545-2

CEN/TS 45545-3

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 2: Anforderungen an das Brandverhalten von Materialien und Komponenten; Deutsche Fassung CEN/TS 45545-2:2009
Railway applications - Fire protection of railway vehicles - Part 2: Requirements for fire behaviour of materials and components; German version CEN/TS 45545-2:2009
Application ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 2: Exigences du comportement au feu des matériaux et des composants: Version allemande CEN/TS 45545-
2:2009

Bahnanwendungen; Brandschutz in Schienenfahrzeugen; Teil 3: Feuerwiderstand von Feuerschutzabschlüssen, Deutsche Fasssung CEN/TS 45545-3:2009

Railway applications - Fire protection of railway vehicles - Part 3: Fire resistance requirements for fire barriers; German version CEN/TS 45545-3:2009

Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 3: Exigences de résistance au feu des éléments coupe - feu; Version allemande CEN/TS 45545-3:2009

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 4: Brandschutzanforderungen an die konstruktive Gestaltung von Schienenfahrzeugen; Deutsche Fassung CEN/TS 45545-4:2009
Railway applications - Fire protection of railway vehicles - Part 4: Fire safety requirements for railway rolling stock design; German version CEN/TS 45545-4:2009
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 4: Exigences de sécurité incendie pour la conception des véhicules ferroviaires; Version allemande CEN/TS
45545-4:2009

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 6: Brandmelde- und Brandbekämpfungseinrichtungen und begleitende Brandschutzmaßnahmen; Deutsche Fassung CEN/TS 45545-6:2009
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 6: Fire control and management systems; German version CEN/TS 45545-6:2009
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 6: Systèmes de gestion et de contrôle des incendies; Version allemande CEN/TS 45545-6:2009

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 7: Brandschutzanforderungen an Anlagen für brennbare Flüssigkeiten und Gase; Deutsche Fassung CEN/TS 45545-7:2009
Railway applications - Fire protection of railway vehicles - Part 7: Fire safety requirements for flammable liquid and flammable gas installations; German version CEN/TS 45545-7:2009
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 7: Exigences de sécurité incendie relatives aux installations de liquides inflammables et de gaz
inflammables; Version allemande  CEN/TS 45545-7:2009

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 1: Allgemeine Regeln
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 1: General
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 1: Généralités

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 2: Anforderungen an das Brandverhalten von Materialien und Komponenten
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 2: Requirements for fire behaviour of materials and components
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 2 : Exigences du comportement au feu des matériaux et des composants

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 3: Feuerwiderstand von Feuerschutzabschlüssen
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 3: Fire resistance requirements for fire barriers
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 3: Exigences de résistance au feu des barrières au feu

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Entwurf  2005-04-01

Entwurf  1998-11-01

Entwurf  2003-06-01

Entwurf  2004-06-01

Entwurf  2003-07-01

2009-01-28

2009-01-28

2009-01-28



dbupr030.rdf /

2009-02-24

Seite 9655489089

60.60

20.00

60.60

60.60

60.60

92.20

CEN/TS 45545-4
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DIN 25043-1

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 4: Brandschutzanforderungen an die konstruktive Gestaltung von Schienenfahrzeugen
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 4: Fire safety requirements for railway rolling stock design
Applications Ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 4: Exigences de sécurité incendie pour la conception des véhicules ferroviaires

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 5: Brandschutzanforderungen an die elektrische Ausrüstung einschließlich der von Oberleitungs-bussen, spurgeführten Bussen und
Magnetschwebefahrzeugen
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 5: Fire safety requirements for electrical equipment including that of trolley buses, track guided buses and magnetic levitation vehicles
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 5: Exigences de sécurité incendie pour l'équipement électrique, y compris celui des trolleybus, des autobus
guidés et des véhicules à sustentation magnétique

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 5: Brandschutzanforderungen an die elektrische Ausrüstung einschließlich der von Oberleitungs-bussen, spurgeführten Bussen und
Magnetschwebefahrzeugen
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 5: Fire safety requirements for electrical equipment including that of trolley buses, track guided buses and magnetic levitation vehicles
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 5: Exigences de sécurité incendie pour l'équipement électrique, y compris celui des trolleybus, des autobus
guidés et des véhicules à sustentation magnétique

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 6: Brandmelde- und Brandbekämpfungseinrichtungen und begleitende Brandschutzmaßnahmen
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 6: Fire control and management systems
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 6: Systèmes de gestion et de contrôle des incendies

Bahnanwendungen - Brandschutz in Schienenfahrzeugen - Teil 7: Brandschutzanforderungen an Anlagen für brennbare Flüssigkeiten und Gase
Railway applications - Fire protection on railway vehicles - Part 7: Fire safety requirements for flammable liquid and flammable gas installations
Applications ferroviaires - Protection contre les incendies dans les véhicules ferroviaires - Partie 7: Exigences de sécurité incendie relatives aux installations de liquides inflammables et de gaz inflammables

Reisezug- und Triebwagen; Vermessen beim Neubau; Vermessungsgrundlagen
Passenger coaches and railcars; constructional measuring; principles of measuring
Voitures et engins moteurs; mesurage au cours de la construction; bases de mesurage

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-15 AA Zustand der Eisenbahnfahrzeuge
State of railway vehicles
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Reisezug- und Triebwagen; Vermessen beim Neubau; Meßvorgänge
Passenger coaches and railcars; constructional measuring; measuring methods
Voitures et engins moteurs; mesurage au cours de la construction; processus de mesurage

Reisezug- und Triebwagen; Vermessen beim Neubau; Meßvorgänge; Meßblatt-Vordruck
Passenger coaches and railcars; constructional measuring; measuring methods; data record-sheet
Voitures et engins moteurs; mesurage au cours de la construction; processus de mesurage; feuille d'enregistrement

Schienenfahrzeuge - Messen und Berechnen der vom Wagenkasten auf die Fahrwerke wirkenden statischen Kräfte für Reisezugwagen
Railway vehicles - Measurement and calculation of static loads on running gears from passenger coach vehicle bodies
Véhicules ferroviaires - Mesure et calculation des forces statiques effectuées sur les organes de roulement par les caisses des voitures

Schienenfahrzeuge - Messen und Berechnen der vom Wagenkasten auf die Fahrwerke wirkenden statischen Kräfte für Reisezugwagen - Meßblatt-Vordruck
Railway vehicles - Measurement and calculation of static loads on running gears from passenger coach vehicle bodies
Véhicules ferroviaires - Mesure et calculation des forces statiques effectuées sur les organes de roulement par les caisses des voitures

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundsätze und Begriffe für den betriebssicheren Zustand
State of railway vehicles - Terms and definitions for the reliable state of railway vehicles
État des véhicules ferroviaires - Termes et définitions de fonctionnement sûr d'état des véhicules ferroviaires

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundsätze und Begriffe für den betriebssicheren Zustand - Übersicht Überführung Technisches Regelwerk Fahrzeugzustand (TRF) in DIN
State of railway vehicles - Terms and definitions for the reliable state of railway vehicles - Status of transposition of the technical rules for the state of railway vehicles (TRF) into DIN
État des véhicules ferroviaires - Termes et définitions de fonctionnement sûr d'état des véhicules ferroviaires - État de transposition des règles techniques véhicules ferroviaires (TRF) en DIN

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 1: Verfahrensweise zur Erstellung und Änderung von Instandhaltungsprogrammen
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 1: Procedures for preparation and modification of maintenance programmes
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 1: Procédure pour la préparation et modification des programmes de maintenance

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 2: Instandhaltungsnachweise
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 2: Proof of maintenance
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 2: Preuve de maintenance

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 3: Probefahrt
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 3: Test run
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 3: Marche d'essai
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DIN 27202-1

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 4: Behandeln von Eisenbahnfahrzeugen nach gefährlichen Ereignissen
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 4: Treatment of railway vehicles following hazardous incidents
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 4: Traitement des véhicules ferroviaires après incidents dangereux

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 5: Prüfen von Rad- und Radsatzaufstandskräften der Eisenbahnfahrzeuge
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 5:  Checking of wheel forces and vertical wheelset forces of railway vehicles
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 5: Vérification des forces de roue et forces verticales des essieux des véhicules ferroviaires

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 5: Prüfen von Rad- und Radsatzaufstandskräften der Eisenbahnfahrzeuge, Berichtigungen zu DIN 27201-5:2006-05
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 5:  Checking of wheel forces and vertical wheelset forces of railway vehicles, Corrigenda to DIN 27201-5:2006-05
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 5: Vérification des forces de roue et forces verticales des essieux des véhicules ferroviaires, Corrigenda à DIN
27201-5:2006-05

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 6: Schweißen
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 6: Welding
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 6: Soudage

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 7: Zerstörungsfreie Prüfung
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 7: Non-destructive test
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 7: Examination non-destructif

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 9: Messen
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 9: Measuring
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 9: Mesurage

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 10: Thermisches Spritzen
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 10: Thermal spraying
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 10: Projection thermique

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 11: Verfahrensweise zur Erstellung eines Fehlertoleranzkonzeptes
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 11: Procedure for preparation of fault tolerance concept
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologie de la production - Partie 11: Procédure pour préparation d'un concept de tolérance aux fautes

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 1: Fahrzeugaufbau
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 1: Vehicle superstructure
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 1: Superstructure de véhicule
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Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 2: Zug- und Stoßeinrichtung
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 2: Buffing and draw gear
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 2: Organes de choc et traction

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 3: Tritte, Griffe, Handstangen, Leitern, Geländer
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 3: Steps, handles, hand rails, ladders, railings
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 3: Marchepieds, manettes, mains-courantes, pannées, balustrades

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 4: Fahrzeugübergänge
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 4: Gangways
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 4: Passages entre véhicules

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 5: Bewegliche Komponenten der Fahrzeugaufbauten und Türen (außer Türen von Fahrgasträumen)
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 5: Moveable components of vehicle superstructure and doors (except doors of passenger areas)
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 5: Components des superstructures de véhicule mobiles et portes (excepté portes des compartiments de
voyageurs)

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 6: Ladungssicherungs- und Transportschutzeinrichtungen
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 6: Safety equipment for load and transport protection
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 6: Équipement pour la préservation de la charge et du transport

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 7: Rungen
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 7: Rancher
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 7: Stanchions

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 8: Ladegutbehälter/Tanks
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 8: Freight containers/Tanks
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 8: Réservoir/bâche

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 9: Anlagen, die wassergefährdende Stoffe beinhalten sowie Behälter und Rohrleitungen für entzündliche Flüssigkeiten
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 9: Installations which contain substances dangerous to water as well as tanks and pipe systems for flammable substances
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 9: Installations qui contiennent les substances dangereuses pour l'eau conduites pour les substances
flammables

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 10: Messen Fahrzeugaufbau
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 10: Measurement of superstructures
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 10: Mesurage de la superstructure des véhicules
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Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen - Teil 10: Messen Fahrzeugaufbau, Berichtigungen zu DIN 27202-10:2006-10
State of railway vehicles - Superstructure and special equipment of vehicles - Part 10: Measurement of superstructures, Corrigenda to DIN 27202-10:2006-10
État des véhicules ferroviaires - Superstructure et installations de type spécial des véhicules - Partie 10: Mesurage de la superstructure des véhicules, Corrigenda à DIN 27202-10:2006-10

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 1: Einstiegtüren - Bauart: Drehtüren
State of railway vehicles - Passenger area - Part 1: Entrance doors - Type of construction: Folding doors
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 1: Portes d'accès - Type de construction: Portes pliantes

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 2: Einstiegtüren - Bauart: Drehfalttüren
State of railway vehicles - Passenger area - Part 2: Entrance doors - Type of construction: Folding hinged doors
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 2: Portes d'accès - Type de construction: Portes pliantes-piotantes

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 3: Einstiegtüren - Bauart: Schwenkschiebetüren
State of railway vehicles - Passenger area - Part 3: Entrance doors - Type of construction: Sliding plug doors
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 3: Portes d'accès - Type de construction: Portes coulissantes-pivotantes

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 4: Einstiegtüren - Bauart: Schiebetüren
State of railway vehicles - Passenger area - Part 4: Entrance doors - Type of construction: Sliding doors
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 4: Portes d'accès - Type de construction: Portes coulissantes

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 5: Einstiegtüren - Bauart: Schwingtüren
State of railway vehicles - Passenger area - Part 5: Entrance doors - Type of construction: Swinging doors
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 5: Portes d'accès - Type de construction: Portes coulissantes

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 6: Stirnwandtüren/Übergangstüren - Bauarten: Drehtüren, Schiebetüren, Rollladentüren, Falttüren
State of railway vehicles - Passenger area - Part 6: End doors/doors between coaches - Type of construction: Folding doors, sliding doors, roller loading doors, hinged doors
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 6: Portes en bout/portes d'intercirculation - Type de construction: Portes pliantes, portes coulissantes, portes enrouables de chargement, portes
repliables

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 7: Ladetüren - Bauarten: Schwenkschiebetüren, Schiebetüren, Rollladentüren, Falttüren
State of railway vehicles - Passenger area - Part 7: Loading doors - Type of construction: Sliding plug doors, sliding doors, roller loading doors, folding doors
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 7: Portes de chargement - Type de construction: Portes coulissantes-pivotantes, portes coulissantes, portes enrouables de chargement, portes
repliables

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 8: Bewegliche Trittstufen
State of railway vehicles - Passenger area - Part 8: Movable steps
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 8: Marchepieds mobiles

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
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2007-05-01
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DIN 27203-9

DIN 27203-10

DIN 27203-11

DIN 27203-12

DIN 27203-13

DIN 27203-14

DIN 27203-15

DIN 27204-3

DIN 27204-4

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 9: Notausstiegfenster
State of railway vehicles - Passenger area - Part 9: Emergency exit windows
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 9: Fenêtres pour issues de secours

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 10: Fahrzeuggebundene Einstieghilfen
State of railway vehicles - Passenger area - Part 10: Vehicle related entrance devices
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 10: Dispositifs d'accès relatifs aux véhicules

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 11: Wasserversorgungsanlagen
State of railway vehicles - Passenger area - Part 11: Water supply installations
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 11: Installations pour alimentation en eau

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 12: Kücheneinrichtungen
State of railway vehicles - Passenger area - Part 12: Kitchen equipment
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 12: Équipement de cuisines

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 13: Getränkeschankanlagen
State of railway vehicles - Passenger area - Part 13: Beverage dispensing systems
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 13: Systèmes de distribution de boissons

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 14: Flüssiggasanlagen
State of railway vehicles - Passenger area - Part 14: Liquefied gas installations
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 14: Installations à gaz liquide

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrgastraum - Teil 15: Lastaufzüge
State of railway vehicles - Passenger area - Part 15: Hoists
État des véhicules ferroviaires - Zone voyageurs - Partie 15: Montes-charges

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrwerk - Teil 3: Radsatzlager und Radsatzlagerführung
State of railway vehicles - Running gear - Part 3: Axle-boxes and axle-box guide
État des véhicules ferroviaires - Essieux montés - Partie 3: Boîte d'essieu et glissière de boîte d'essieu

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrwerk - Teil 4: Stahlfederung
State of railway vehicles - Running gear - Part 4: Steel springing
État des véhicules ferroviaires - Essieux montés - Partie 4: Suspension en acier

Gültige Normentwürfe und Normen
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2004-10-01
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DIN 27204-5

DIN 27204-6

DIN 27204-7

DIN 27204-8

DIN 27205-1

DIN 27205-2

DIN 27205-2 Berichtigung 1

DIN 27205-3

DIN 27205-4

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrwerk - Teil 5: Elastomerfederung
State of railway vehicles - Running gear - Part 5: Rubber suspension systems
État des véhicules ferroviaires - Essieux montés - Partie 5: Suspension d'élastomères

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrwerk - Teil 6: Luftfederung
State of railway vehicles - Running gear - Part 6: Pneumatic suspension system
État des véhicules ferroviaires - Essieux montés - Partie 6: Système de suspension pneumatique

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrwerk - Teil 7: Drehgestell und Ausrüstungsteile
State of railway vehicles - Running gear - Part 7: Bogie and equipment
État des véhicules ferroviaires - Essieux montés - Partie 7: Bogie et équipement

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrwerk - Teil 8: Neigetechnik
State of railway vehicles - Running gear - Part 8: Tilting technology
État des véhicules ferroviaires - Essieux montés - Partie 8: Déclivité technique

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 1: Klotzbremse,  mechanischer Teil
State of railway vehicles - Brake - Part 1: Tread brake, mechanical part
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 1: Bloc de frein, part mécanique

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 2: Scheibenbremse, mechanischer Teil
State of railway vehicles - Brake - Part 2: Disc brake, mechanical part
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 2: Frein à disque, part mécanique

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 2: Scheibenbremse, mechanischer Teil, Berichtigung zu DIN 27205-2:2004
State of railway vehicles - Brake - Part 2: Disc brake, mechanical part, Corrigendum to DIN 27205-2:2004
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 2: Frein à disque, part mécanique, Corrigendum à DIN 27205-2:2004

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 3: Belüftete Wellenbremsscheiben
State of railway vehicles - Brake - Part 3: Ventilated axle mounted brake discs
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 3: Disques de frein avec ventilation montés sur essieux

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 4: Unbelüftete Wellenbremsscheiben
State of railway vehicles - Brake - Part 4: Non ventilated axle mounted brake discs
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 4: Disques de frein sans ventilation montés sur essieux

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe
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2004-03-01

2004-03-01

2006-04-01
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2004-02-01
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DIN 27205-5

DIN 27205-6

DIN 27205-7

DIN 27205-8

DIN 27205-9

DIN 27205-10

DIN 27205-11

DIN 27205-12

DIN EN 13775-1

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 5: Radbremsscheiben
State of railway vehicles - Brake - Part 5: Wheel mounted brake discs
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 5: Disques de frein montés sur roues

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 6: Magnetschienenbremse
State of railway vehicles - Brake - Part 6: Magnetic track brake
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 6: Patin de frein magnétique

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 7: Einfache unbefeuerte Druckbehälter für Luft
State of railway vehicles - Brake - Part 7: Simple unfired pressure vessels
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 7: Récipients à pression simples, non soumis à la flamme, de l'air

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 8: Dichtheit und Wirkung
State of railway vehicles - Brake - Part 8: Tightness and efficiency
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 8: Etanchéité et rendement

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 9: Funktion der Führerbremsventile, Betätigungseinrichtungen und Anzeigen im Führerraum
State of railway vehicles - Brake - Part 9: Function of driver's brake valve, control devices and indicators in driver's cabs
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 9: Fonction du robinet de mécanicien, systèmes de commande et indicateurs dans les cabines de conduite

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 10: Funktion der Notbremseinrichtung und Notbremsüberbrückung
State of railway vehicles - Brake - Part 10: Function of emergency brake equipment and emergency brake override
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 10: Fonction d'équipement de freinage et d'inhibition du freinage d'alarme

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 11: Funktion und Dichtheit der Bremse für direkte Bremswirkung am bedienten Triebfahrzeug und indirekte Bremswirkung an den angeschlossenen
Fahrzeugen
State of railway vehicles - Brake - Part 11: Function and tightness of the brake for direct braking on powered traction unit and indirect braking on connected vehicles
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 11: Fonction et étanchéité du frein d'effet pour freinage direct des véhicules moteurs et pour freinage indirect des véhicules adhérents

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 12: Funktion und Dichtheit der Kraftfahrzeug-Bremse in Eisenbahnfahrzeugen
State of railway vehicles - Brake - Part 12: Function and tightness of railway vehicle brakes
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 12: Fonction et étanchéité des freins pour véhicules ferroviaires

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 1: Messgrundsätze; Deutsche Fassung EN 13775-1:2003
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 1: Measuring principles; German version EN 13775-1:2003
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 1: Principes de mesure; Version allemande EN 13775-1:2003

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

2005-10-01

2004-02-01

2006-04-01

2005-01-01
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2005-08-01

2006-04-01

2004-09-01 DIN 25040-1 1988-10-01

DIN 25041-1 1988-10-01



dbupr030.rdf /

2009-02-24

Seite 10455489089

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

DIN EN 13775-2

DIN EN 13775-3

DIN EN 13775-4

DIN EN 13775-5

DIN EN 13775-6

EN 13775-1

EN 13775-2

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 2: Güterwagen mit Drehgestellen; Deutsche Fassung EN 13775-2:2003
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 2: Freight wagons with bogies; German version EN 13775-2:2003
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 2: Wagons à bogies; Version allemande EN 13775-2:2003

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 3: Güterwagen mit 2 Radsätzen; Deutsche Fassung EN 13775-3:2003
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 3: Freight wagons with 2 wheelsets; German version EN 13775-3:2003
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 3: Wagons à deux essieux; Version allemande EN 13775-3:2003

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 4: Drehgestelle mit 2 Radsätzen; Deutsche Fassung EN 13775-4:2004
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 4: Bogies with 2 wheelsets; German version EN 13775-4:2004
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 4: Bogies à deux essieux; Version allemande EN 13775-4:2004

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 5: Drehgestelle mit 3 Radsätzen; Deutsche Fassung EN 13775-5:2004
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 5: Bogies with 3 wheelsets; German version EN 13775-5:2004
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 5: Bogies à trois essieux; Version allemande EN 13775-5:2004

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 6: Kurzgekuppelte Güterwagen; Deutsche Fassung EN 13775-6:2004
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 6: Multiple and articulated wagons; German version EN 13775-6:2004
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 6: Wagons multiples et wagons articulés; Version allemande EN 13775-6:2004

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 1: Meßgrundsätze
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 1: Measuring principles
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 1: Principes de mesure

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 2: Güterwagen mit Drehgestellen
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 2: Freight wagons with bogies
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 2 : Wagons à bogies

Gültige Normentwürfe und Normen
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Titel

2004-09-01

2004-09-01

2004-09-01

2004-09-01

2004-09-01
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DIN 25041-2 1988-10-01

DIN 25041-2 Beiblatt 1
1988-10-01

DIN 25040-2 1988-10-01

DIN 25040-2 Beiblatt 1
1988-10-01

DIN 25040-3 1988-10-01

DIN 25040-3 Beiblatt 1
1988-10-01

DIN 25041-4 1988-10-01

DIN 25041-4 Beiblatt 1
1988-10-01

DIN 25041-5 1988-10-01

DIN 25041-5 Beiblatt 1
1988-10-01
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62.36

60.60
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EN 13775-3

EN 13775-4

EN 13775-5

EN 13775-6

DIN 27201-12

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 3: Güterwagen mit 2 Radsätzen
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 3: Freight wagons with 2 wheelsets
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 3 : Wagons à deux essieux

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 4: Drehgestelle mit 2 Radsätzen
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 4: Bogies with 2 wheelsets
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 4: Bogies à deux essieux

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 5: Drehgestelle mit 3 Radsätzen
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 5: Bogies with 3 wheelsets
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 5: Bogies à trois essieux

Bahnanwendungen - Vermessung von Güterwagen beim Neubau und bei Umbauten - Teil 6: Kurzgekuppelte Güterwagen
Railway applications - Measuring of new and modified freight wagons - Part 6: Multiple and articulated freight wagons
Applications ferroviaires - Mesure des wagons lors de leur construction et lors de modifications - Partie 6: Wagons multiples et wagons articulés

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Grundlagen und Fertigungstechnologien - Teil 12: Fest mit dem Eisenbahnfahrzeug verbundene überwachungsbedürftige Anlagen
State of railway vehicles - Basic principles and production technology - Part 12: Mandatory supervision equipments permanently installed in railway vehicles
État des véhicules ferroviaires - Principes généraux et technologies de la production - Partie 12: Equipement de surveillance à installation fixe pour véhicules ferroviaires

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-15-01 UA

NA 087-00-15-02 UA

Grundlagen und Fertigungstechnologien
Terms and definitions for the reliable state of railway vehicles

Fahrzeugaufbau und Sondereinrichtungen
Superstructure and special equipment of vehicles

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Dipl.-Ing. (FH) Hubert Lehnhäuser

Rainer Ziesmer

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

2003-06-18

2004-06-16

2004-06-16

2004-06-16

Entwurf  2008-02-01
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40.91

20.91

40.10

40.10

DIN 27204-1

DIN 27204-9

DIN 27205-1

DIN 27205-3

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrwerk - Teil 1: Radsatz
State of railway vehicles - Running gear - Part 1: Wheelset
État des véhicules ferroviaires - Essieux montés - Partie 1: Essieu

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Fahrwerk - Teil 9: Messen Drehgestell
State of railway vehicles - Running gear - Part 9: Bogie measuring
État des véhicules ferroviaires - Essieux montés - Partie 9: Mésurage des bogies

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 1: Klotzbremse,  mechanischer Teil
State of railway vehicles - Brake - Part 1: Tread brake, mechanical part
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 1: Bloc de frein, part mécanique

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 3: Belüftete Wellenbremsscheiben
State of railway vehicles - Brake - Part 3: Ventilated axle mounted brake discs
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 3: Disques de frein avec ventilation montés sur essieux

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-15-03 UA

NA 087-00-15-04 UA

NA 087-00-15-05 UA

Fahrgastraum
Passenger area

Fahrwerk
Running gear

Bremse
Brake

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
Titel

Birgit Rühlmann

Dipl.-Ing. Siegmar Seidewitz

Josef Thöne

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Dipl.-Ing. Matthias Geisler

Vorsitz:

Vorsitz:

Vorsitz:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

Bearbeiter DIN:

Entwurf  2005-06-01

DIN 27205-1 2004-02-01

DIN 27205-3 2005-01-01
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40.10

40.10

40.10

60.60

60.60

60.60

60.60

DIN 27205-4

DIN 27205-5

DIN 27205-8

DIN EN 1709

DIN EN 1907

DIN EN 1908

DIN EN 1909

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 4: Unbelüftete Wellenbremsscheiben
State of railway vehicles - Brake - Part 4: Non ventilated axle mounted brake discs
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 4: Disques de frein sans ventilation montés sur essieux

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 5: Radbremsscheiben
State of railway vehicles - Brake - Part 5: Wheel mounted brake discs
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 5: Disques de frein montés sur roues

Zustand der Eisenbahnfahrzeuge - Bremse - Teil 8: Dichtheit und Wirkung
State of railway vehicles - Brake - Part 8: Tightness and efficiency
État des véhicules ferroviaires - Frein - Partie 8: Etanchéité et rendement

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Erprobung, Instandhaltung, Betriebskontrollen; Deutsche Fassung EN 1709:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Precommissioning inspection, maintenance, operational inspection and checks; German version EN 1709:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Examen probatoire, maintenance, contrôles en exploitation; Version allemande EN 1709:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Begriffsbestimmungen; Deutsche Fassung EN 1907:2005
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Terminology; German version EN 1907:2005
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Terminologie; Version allemande EN 1907:2005

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Spanneinrichtungen; Deutsche Fassung EN 1908:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Tensioning devices; German version EN 1908:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositifs de mise en tension; Version allemande EN 1908:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Räumung und Bergung; Deutsche Fassung EN 1909:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Recovery and evacuation; German version EN 1909:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Récupération et évacuation; Version allemande EN 1909:2004

Gültige Normentwürfe und Normen

NA 087-00-16 AA Seilbahnen

Akt. Bearb. -
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Oberregierungsrat Dipl.-Ing. Ralf Sondermann

Dipl.-Ing. Heike Grams
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60.60

60.60

60.60

60.60
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DIN EN 12397

DIN EN 12408

DIN EN 12927-1

DIN EN 12927-2

DIN EN 12927-3

DIN EN 12927-4

DIN EN 12927-5

DIN EN 12927-6

DIN EN 12927-7

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Betrieb; Deutsche Fassung EN 12397:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Operation; German version EN 12397:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Exploitation; Version allemande EN 12397:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Qualitätssicherung; Deutsche Fassung EN 12408:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Quality control; German version EN 12408:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Assurance de la qualité; Version allemande EN 12408:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 1: Auswahlkriterien für Seile und Seilbefestigungen; Deutsche Fassung EN 12927-1:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 1: Selection criteria for ropes and their end fixings; German version EN 12927-1:2004
Prescriptions de sécurité des installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 1: Critères de sélection des câbles et de leurs attaches d'extrémité; Version allemande EN 12927-1:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 2: Sicherheitsfaktoren; Deutsche Fassung EN 12927-2:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 2: Safety factors; German version EN 12927-2:2004
Prescriptions de sécurité des installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 2: Coefficients de sécurité; Version allemande EN 12927-2:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 3: Langspleiß von 6-litzigen Zug- und Förderseilen für Seilbahnen; Deutsche Fassung EN 12927-3:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 3: Long splicing of 6 strand hauling, carrying hauling and towing ropes; German version EN 12927-3:2004
Prescriptions de sécurité des installations de transport à câbles destinées aux personnes - Câbles - Partie 3: Épissurage des câbles tracteurs, porteurs-tracteurs et de remorquage à 6 torons; Version
allemande EN 12927-3:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 4: Seilendbefestigungen; Deutsche Fassung EN 12927-4:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 4: End fixings; German version EN 12927-4:2004
Prescriptions de sécurité des installations à câbles transportant des personnes  - Câbles - Partie 4: Attaches d'extrémité; Version allemande EN 12927-4:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 5: Lagerung, Transport, Auflegen und Spannen; Deutsche Fassung EN 12927-5:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 5: Storage, transportation, installation and tensioning; German version EN 12927-5:2004

Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 5: Stockage, transport, mise en place et mise en tension; Version allemande EN 12927-5:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 6: Ablegekriterien; Deutsche Fassung EN 12927-6:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 6: Discard criteria; German version EN 12927-6:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 6: Critères de dépose; Version allemande EN 12927-6:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 7: Inspektion, Reparatur und Wartung; Deutsche Fassung EN 12927-7:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 7: Inspection, repair and maintenance; German version EN 12927-7:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 7: Contrôle, réparation et entretien; Version allemande EN 12927-7:2004

Gültige Normentwürfe und Normen
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DIN EN 12927-8

DIN EN 12929-1

DIN EN 12929-2

DIN EN 12930

DIN EN 13107

DIN EN 13223

DIN EN 13243

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 8: Magnetische Seilprüfung (MRT); Deutsche Fassung EN 12927-8:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 8: Magnetic rope testing (MRT); German version EN 12927-8:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 8: Contrôles non-destructifs par contrôle électromagnétique (MRT); Version allemande EN 12927-8:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Allgemeine Bestimmungen - Teil 1: Anforderungen für alle Anlagen; Deutsche Fassung EN 12929-1:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - General requirements - Part 1: Requirements for all installations; German version EN 12929-1:2004

Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositions générales - Partie 1: Prescriptions applicables à toutes les installations; Version allemande EN 12929-
1:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Allgemeine Bestimmungen - Teil 2: Ergänzende Anforderungen für Zweiseil-Pendelbahnen ohne Tragseilbremse; Deutsche Fassung EN
12929-2:2004

Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - General requirements - Part 2: Additional requirements for reversible bicable aerial ropeways without carrier truck brakes; German
version EN 12929-2:2004

Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositions générales - Partie 2: Prescriptions complémentaires pour les téléphériques bicâbles à va et vient sans frein
de chariot; Version allemande EN 12929-2:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Berechnungen; Deutsche Fassung EN 12930:2004

Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Calculations; German version EN 12930:2004

Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Calculs; Version allemande EN 12930:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Bauwerke; Deutsche Fassung EN 13107:2004
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Civil engeneering works; German version EN 13107:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Ouvrages de génie civil; Version allemande EN 13107:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Antriebe und weitere mechanische Einrichtungen; Deutsche Fassung EN 13223:2004

Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Drive systems and other mechanical equipment; German version EN 13223:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Entraînements et autres dispositifs mécaniques; Version allemande EN 13223:2004

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Elektrische Einrichtungen, ohne Antriebe; Deutsche Fassung EN 13243:2004

Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Electrical equipment other than for drive systems; German version EN 13243:2004
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositifs électriques autres que les entraînements; Version allemande EN 13243:2004

Gültige Normentwürfe und Normen
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62.42

60.60

60.60

60.60

40.45

60.60

60.60

60.60

DIN EN 13796-1

DIN EN 13796-1 Berichtigung 1

DIN EN 13796-2

DIN EN 13796-3

DIN EN 15700

EN 1709

EN 1907

EN 1908

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Fahrzeuge - Teil 1: Befestigungen am Seil, Laufwerke, Fangbremsen, Kabinen, Sessel, Wagen, Instandhaltungsfahrzeuge,
Schleppgehänge; Deutsche Fassung EN 13796-1:2005
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Carriers - Part 1: Grips, carrier trucks, on-board brakes, cabins, chairs, carriages, maintenance carriers, tow-hangers; German
version EN 13796-1:2005
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Véhicules - Partie 1: Attaches, chariots, freins embarqués, cabines, sièges, voitures, véhicules de maintenance, agrès;
Version allemande EN 13796-1:2005

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Fahrzeuge - Teil 1: Befestigungen am Seil, Laufwerke, Fangbremsen, Kabinen, Sessel, Wagen, Instandhaltungsfahrzeuge,
Schleppgehänge; Deutsche Fassung EN 13796-1:2005, Berichtigungen zu DIN EN 13796-1:2006-01
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Carriers - Part 1: Grips, carrier trucks, on-board brakes, cabins, chairs, carriages, maintenance carriers, tow-hangers; German
version EN 13796-1:2005, Corrigenda to DIN EN 13796-1:2006-01
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Véhicules - Partie 1: Attaches, chariots, freins embarqués, cabines, sièges, voitures, véhicules de maintenance, agrès;
Version allemande EN 13796-1:2005, Corrigenda à DIN EN 13796-1:2006-01

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Fahrzeuge - Teil 2: Klemmenabziehversuch; Deutsche Fassung EN 13796-2:2005
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Carriers - Part 2: Slipping resistance test for grips; German version EN 13796-2:2005
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Véhicules - Partie 2: Essai de résistance au glissement des attaches; Version allemande EN 13796-2:2005

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Fahrzeuge - Teil 3: Ermüdungsversuche; Deutsche Fassung EN 13796-3:2005
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Carriers - Part 3: Fatigue tests; German version EN 13796-3:2005
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Véhicules - Partie 3: Essais de fatigue; Version allemande EN 13796-3:2005

Sicherheit von Bandförderern für touristische oder sportliche Aktivitäten, welche dem Personenverkehr hauptsächlich in Skigebieten dienen; Deutsche Fassung prEN 15700:2007
Safety of travelators for tourist or sporting use, used to transport passengers mainly in ski areas; German version prEN 15700:2007
Sécurité des tapis roulants, à vocation touristique ou sportive, transportant des personnes principalement pour les activités de sports d'hiver; Version allemande prEN 15700:2007

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Erprobung, Instandhaltung, Betriebskontrollen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Precommissioning inspection, maintenance, operational inspection and checks
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Examen probatoire, maintenance, contrôles en exploitatation

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Begriffsbestimmungen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Terminology
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Terminologie

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Spanneinrichtungen
Safety requirements of cableway installations designed to carry persons - Tensioning devices
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositifs de mise en tension

Gültige Normentwürfe und Normen

Akt. Bearb. -
Stufe

Bezeichnung (vorges.) ErsatzAusgabe
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2006-01-01

2007-07-01
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2006-01-01

Entwurf  2007-09-01

2004-10-20

2005-04-06

2004-10-20

ENV 1907 1999-01-20



dbupr030.rdf /

2009-02-24

Seite 11155489089

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

EN 1909

EN 12397

EN 12408

EN 12927-1

EN 12927-2

EN 12927-3

EN 12927-4

EN 12927-5

EN 12927-6

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Räumung und Bergung
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Recovery and evacuation
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Récupération et évacuation

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Betrieb
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Operation
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Exploitation

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Qualitätssicherung
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Quality assurance
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Assurance de la qualité

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 1: Auswahlkriterien für Seile und Seilendbefestigungen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 1: Selection criteria for ropes and their end fixings
Prescriptions de sécurité des installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 1 : Critères de sélection des câbles et de leurs attaches d'extrémité

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 2: Sicherheitsfaktoren
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 2: Safety factors
Prescriptions de sécurité des installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 2 : Coefficients de sécurité

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 3: Langspleiß von 6-litzigen Zug- und Förderseilen für Seilbahnen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 3: Long splicing of 6 strand hauling, carrying hauling and towing ropes
Prescriptions de sécurité des installations de transport à câbles destinées aux personnes - Câbles - Partie 3 : Épissurage des câbles tracteurs, porteurs-tracteurs et de remorquage à 6 torons

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 4: Seilendbefestigungen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 4: End fixings
Prescriptions de sécurité des installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 4: Attaches d'extrémité

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 5: Lagerung, Transport, Auflegen und Spannen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 5: Storage, transportation, installation and tensioning
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 5 : Stockage, transport, mise en place et mise en tension

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 6: Ablegekriterien
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 6: Discard criteria
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 6 : Critères de dépose

Gültige Normentwürfe und Normen
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60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

EN 12927-7

EN 12927-8

EN 12929-1

EN 12929-2

EN 12930

EN 13107

EN 13223

EN 13243

EN 13243/AC

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 7: Inspektion, Reparatur und Wartung
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 7: Inspection, repair and maintenance
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 7 : Contrôle, réparation et entretien

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Seile - Teil 8: Magnetische Seilprüfung (MRT)
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Ropes - Part 8: Magnetic rope testing (MRT)
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Câbles - Partie 8 : Contrôles non-destructifs par contrôle électromagnétique

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Allgemeine Bestimmungen - Teil 1: Anforderungen für alle Anlagen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - General requirements - Part 1: Requirements for all installations
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositions générales - Partie 1 : Prescriptions applicables à toutes les installations

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Allgemeine Bestimmungen - Teil 2: Ergänzende Anforderungen für Zweiseil - Pendelbahnen ohne Tragseilbremse
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - General requirements - Part 2: Additional requirements for reversible bicable aerial ropeways without carrier truck brakes
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositions générales - Partie 2: Prescriptions complémentaires pour les téléphériques bicâbles à va et vient sans frein
de chariot

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Berechnungen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Calculations
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Calculs

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Bauwerke
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Civil engineering works
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Ouvrages de génie civil

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Antriebe und weitere mechanische Einrichtungen
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Drive systems and other mechanical equipment
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Entraînements et autres dispositifs mécaniques

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Elektrische Einrichtungen, ohne Antriebe
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Electrical equipment other than for drive systems
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositifs électriques autres que les entraînements

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Elektrische Einrichtungen, ohne Antriebe
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Electrical equipment other than for drive systems
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Dispositifs électriques autres que les entraînements

Gültige Normentwürfe und Normen
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60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

60.60

40.70

00.60

EN 13796-1

EN 13796-1/AC

EN 13796-2

EN 13796-3

CEN/TR 14819-1

CEN/TR 14819-2

prEN 15700

00242034

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Fahrzeuge - Teil 1: Befestigungen am Seil, Laufwerke, Fangbremsen, Kabinen, Sessel, Wagen, Instandhaltungsfahrzeuge,
Schleppgehänge
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Carriers - Part 1: Grips, carrier trucks, on-board brakes, cabins, chairs, carriages, maintenance carriers, tow-hangers
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Véhicules - Partie 1 : Attaches, chariots, freins embarqués, cabines, sièges, voitures, véhicules de maintenance, agrès

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Fahrzeuge - Teil 1: Befestigungen am Seil, Laufwerke, Fangbremsen, Kabinen, Sessel, Wagen, Instandhaltungsfahrzeuge,
Schleppgehänge
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Carriers - Part 1: Grips, carrier trucks, on-board brakes, cabins, chairs, carriages, maintenance carriers, tow-hangers
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Véhicules - Partie 1: Attaches, chariots, freins embarqués, cabines, sièges, voitures, véhicules de maintenance, agrès

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Fahrzeuge - Teil 2: Klemmenabziehversuch
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Carriers - Part 2: Slipping resistance test for grips
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Véhicules - Partie 2 : Essai de résistance au glissement des attaches

Sicherheitsanforderungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Fahrzeuge - Teil 3: Ermüdungsversuche
Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Carriers - Part 3: Fatigue tests
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Véhicules - Partie 3 : Essais de fatigue

Sicherheitsempfehlungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Brandverhütung und -bekämpfung - Teil 1: Tunnelstandseilbahnen
Safety recommendations for cableway installations designed to carry persons - Prevention and fight against fire - Part 1: Funicular railways in tunnels
Recommandations de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Prévention et lutte contre les incendies - Partie 1 : Funiculaires en tunnel

Sicherheitsempfehlungen für Seilbahnen für den Personenverkehr - Brandverhütung und -bekämpfung - Teil 2: Andere Standseil- und Seilbahnen
Safety recommendations for cableway installations designed to carry persons - Prevention and fight against fire - Part 2: Other funicular railways and other installations
Recommandations de sécurité pour les installations à câbles transportant des personnes - Prévention et lutte contre les incendies - Partie 2 : Autres funiculaires et autres installations

Sicherheit von Bandförderern für touristische oder sportliche Aktivitäten, welche dem Personenverkehr hauptsächlich in Skigebieten dienen
Safety of travelators for tourist or sporting use, used to transport passengers mainly in ski areas
Sécurité des tapis roulants, à vocation touristique ou sportive, transportant des personnes principalement pour les activités de sports d?hiver

Safety requirements for cableway installations designed to carry persons - Safety signs for passengers

Gültige Normentwürfe und Normen

Vt. NA 087-00-14 AH Laborgruppe Brandprüfungen
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92.60

92.60

92.60

92.60

92.60

92.60

92.60

92.60

92.60

92.60

99.60

92.60

92.60

92.60

92.60

DIN 1552-1

DIN 1552-2

DIN 1552-3

DIN 5589

DIN 6700-1

DIN 6700-2

DIN 6700-3

DIN 6700-4

DIN 6700-5

DIN 6700-6

DIN 25001-6

DIN EN 12080

DIN EN 12081

DIN EN 12082

DIN EN 13597

Buchsen für Schienenfahrzeuge; Einpreßbuchsen aus Stahl

Buchsen für Schienenfahrzeuge; Aufpreßbuchsen aus Stahl

Buchsen für Schienenfahrzeuge; Ballige Einpreßbuchsen aus Stahl

Druckluftausrüstung für Schienenfahrzeuge; Sicherheitsventile; Einbau- und Anschlußmaße, Anforderungen
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